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Набрав в ладони ледяной воды, она ополоснула лицо. Ночь, проведенная без сна, давала о себе знать: лицо чуть-чуть припухло, под глазами, испещренными красными прожилками, залегли глубокие тени, взгляд стал каким-то отрешенным, дымным, потерял свою осмысленность. Из загадочной глубины зеркала на нее смотрела грустная незнакомка. Нет, это слишком красиво для нее… Скорее, усталая, отчаявшаяся женщина… А ведь Люси еще нет и тридцати…

Люси отвернулась от своего отражения, закрутила кран и вздохнула. Самое время для того, чтобы позвонить на работу и взять парочку отгулов. Правда, ее начальник едва ли оценит такой сюрприз. С учетом того, что на букеты сейчас почему-то особенный спрос… Как будто у всех мужчин начался букетный период в отношениях со своими вторыми половинами. Она горько усмехнулась — на нее это повышенное внимание не распространяется… Ее мужчина уже сделал свой выбор. И этот выбор был, увы, не в пользу Люси Маклин. Стоп, стоп, стоп… Хватит об этом думать. Она же обещала себе, что с сегодняшнего дня и не вспомнит о Гарри. И не подумает о нем… Принимать решение всегда просто, а вот осуществить задуманное… Впрочем, день не начался, еще всего лишь утро. Но что это меняет?

Люси села в мягкое кресло, обитое светло-голубым плюшем, и задумчиво посмотрела на телефонную трубку, лежащую на журнальном столике. И все же, может быть, она позвонит на работу и объяснит, что у нее была бессонная ночь? Хотя, кому это интересно… Не будет же она рассказывать начальству о том, что ее бросил жених?.. Конечно, нет… Да и едва ли Юджин Кортли станет думать о ее душевных терзаниях… Скорее, он тот час же подсчитает количество букетов, которые «Цветочный сюрприз» потеряет из-за отсутствия Люси.

Кажется, другого выхода у нее нет. Надо взять себя в руки и собираться на работу. Там она выпьет кофе или крепкого чаю, поболтает с Энджи и немного придет в себя.

Люси вздохнула и с трудом вытащила свое тело из уютного кресла. Если бы те вздохи, которые она сделала за сегодняшнее утро, можно было бы перевести в доллары, она стала бы самым богатым человеком в Бэгли.

Выбирать одежду не хотелось, поэтому она вытащила из шкафа первую же вешалку, которая попалась под руку. Алая шелковая блузка и короткая черная юбочка с небольшим разрезом сзади. Этот наряд, конечно, совершенно не подходил к ее настроению, но Люси бросила одежду на пуф — как бы она ни оделась, ее все равно выдадут глаза. Грустный, тоскливый взгляд брошенной женщины…



Энджи Дим, хорошенькая пепельноволосая девушка с пронзительными серыми глазами не отрывала взволнованного взгляда от входной двери «Цветочного сюрприза» — магазинчика, в котором они с Люси занимались составлением букетов. Энджи отвела взгляд от двери, сделанной из синего стекла, и посмотрела на часы. Люси задерживалась, и этот факт заставил ее подругу не на шутку забеспокоиться. Если Юджин Кортли будет здесь раньше Люси, то разразится гроза, последствия которой могут быть самыми непредсказуемыми.

Директор цветочного магазина терпеть не мог, когда кто-то из девушек опаздывал на работу, и ему было совершенно наплевать на уважительные причины, из-за которых случались эти редкие опоздания. Сам он, пользуясь положением, мог прийти на работу когда угодно и, естественно, его совершенно не интересовало, что думают по этому поводу подчиненные.

А что будет, если Люси и вовсе решит не выходить на работу? — мелькнула в голове Энджи страшная мысль. Нет… Зная Юджина, она едва ли пойдет на это… Конечно, «Цветочный сюрприз» — не лучшее место для флориста с образованием, но, увы, рынок вакансий не забит сейчас работой для таких, как Люси и Энджи…

Лицо Анджелы просияло — она увидела за стеклянно-синей дверью женский силуэт. Для клиентки — время раннее. Значит, наконец-то пришла Люси. В подтверждение догадки Энджи дверь распахнулась, звякнула свисающими с потолка колокольчиками, и на пороге появилась долгожданная Люси.

— Я уже начала волноваться, — затараторила Энджи. — Юджин грозился прийти пораньше. Но, слава Богу, не сдержал обещания. — Она посмотрела на понурую фигурку подруги, на ее покрасневшие, припухшие глаза и на мгновение смолкла, потрясенная увиденным. Потом сочувственно покачала головой. — Значит, бессонные ночи из-за Гарри продолжаются… А я так надеялась, что ты забудешь этого подлеца…

От проницательных серых глаз Энджи ничего не могло укрыться… Люси опустила голову и вздохнула. Вздыхать и жаловаться на жизнь — вот все, что ей осталось после того, как ушел Гарри. Противно… Когда же наконец она возьмет себя в руки? Люси поправила деревянную заколку, которая сдерживала водопад ее каштановых волос, и устало опустилась на стул рядом с Энджи.

— Я пытаюсь, пытаюсь… — приглушенным шепотом оправдывалась она. — Но ничего не получается. Такое чувство, что Гарри пробил во мне какую-то невидимую дырку, в которой после его ухода постоянно свищет ветер. Ветер одиночества… И я ничем не могу ее заткнуть…

Энджи понимающе посмотрела на подругу.

— Тебе бы в отпуск… Отдохнуть, развеяться.

— Нет никаких сомнений в том, что Юджин Кортли будет сказочно счастлив… — произнесла Люси с грустной иронией в голосе.

— Ну и что? Неужели ты должна страдать еще и из-за Юджина? — спросила Энджи, которая еще несколько минут назад с ужасом думала о том, что подруга не явится вовремя на работу. Сейчас, глядя на бледную, измученную бессонницей Люси, она понимала, что даже гнев тысячи Юджинов Кортли — ничто, в сравнении с переживаниями подруги.

За стеклянной дверью послышались шаги, явно принадлежащие человеку солидной комплекции.

— Легок на помине, — прошипела Энджи. — Даже поговорить не дал… Предлагаю пойти обедать в «Кастел». Там и обсудим твой отпуск…

Люси только кивнула головой. Говорить ни о чем не хотелось. А уж о мифическом отпуске, который едва ли ей светит, тем более… Но обижать Энджи, старавшуюся изо всех сил поддержать и утешить подругу, хотелось еще меньше. Так что, как ни крути, от разговора в «Кастел» не отвертишься. Одно утешение — там варят отличный кофе… А кофе Люси сегодня просто необходим…

— Добрый день, мои дорогие, — слащаво пропел с порога Юджин. На его круглом лоснящемся лице с маленькими глазами-пуговками было написано подозрительное благодушие. Такого Юджина Кортли девушки не видели уже очень давно. Наверное, подсчитал деньги, вырученные «Цветочным сюрпризом» за последнее время… — Уже за работой? — спросил он, как будто девушки по своей воле примчались сюда в такую рань.

— Уже, — хмуро отозвалась Энджи. — Уже давно.

Последнее замечание Юджин оставил без внимания и, продефилировав мимо девушек, «с головой ушедших в работу», направился в свой кабинет. Энджи втянула ноздрями воздух и улыбнулась Люси.

— На этот раз что-то очень уж сладкое, — хихикнула она. — Неужели наш дорогой босс перешел на женский парфюм?

Люси ответила натянутой улыбкой. Раньше ее всегда веселила игра, которую они придумали вместе с Энджи. У Юджина была слабость — этот человек выливал на себя, как минимум, половину флакончика туалетной воды, на которой он, по всей видимости, не экономил. И по гигантскому шлейфу аромата, горделиво несущемуся за Юджином, девушки каждый день угадывали, какой именно парфюмерией он воспользовался.

Сейчас Люси было совершенно наплевать на то, каким одеколоном пахнет от начальника. Глаза слипались, и ей казалось, что она вот-вот упадет лицом в ворох бумаг с заказами клиентов. А заказов было хоть отбавляй. Гарри Бинглоу подложил ей большую свинью, бросив ее именно в тот момент, когда она больше всего нуждалась в помощи и поддержке…

Люси пробежалась глазами по листку бумаги. Несколько свадебных букетов, три букета ко дню рождения друзей, пять букетов для любимой, один — к юбилею дорогой мамочки, которой исполняется пятьдесят, и прочее, и прочее, и прочее. Когда Энджи говорила об отпуске, она, наверное, еще не видела того, что им предстоит сделать…

Буквы плясали перед глазами, превращаясь в маленькие черные точки. Люси оторвала взгляд от бумаги и огляделась. Синий цвет, в который Юджин придумал окрасить стены и дверь, невыносимо давил на нее. Она и раньше не очень-то хорошо чувствовала себя в «Цветочном сюрпризе», а теперь эти гнетущие синие стены будто надвигались на нее, грозили раздавить… Кабинет превратился в какую-то жуткую синюю тюрьму, и Люси подумала, что если в ближайшее время она не выберется отсюда, то сойдет с ума…

Энджи уловила настроение подруги. До нее донеслась волна тревоги и раздражения, исходившая от Люси.

— Потерпи до обеда, — ободряюще шепнула она, — потом будет легче.

Долгожданный обеденный перерыв наконец-то наступил, и Энджи, схватив Люси за руку, потащила ее в кафе «Кастел», которое находилось прямо под «Цветочным сюрпризом». Кофе с корицей и сливками — именно то, что нужно было Люси. Она сделала несколько глотков благоуханного горячего напитка и почувствовала, как к ней возвращаются жизненные силы и способность мыслить.

— Так вот, насчет отпуска. — Энджи постучала тонкими пальчиками по фарфоровой чашке. — Думаю, что он тебе не просто нужен, а необходим…

Люси прикурила сигарету, вдохнула дым и выпустила несколько маленьких сизых колечек. Это незатейливое развлечение — колечки из дыма — всегда успокаивало ее, позволяло расслабиться. Она грустно улыбнулась подруге и, выдохнув остатки дыма, произнесла:

— Попробуй объяснить это Юджину. Не сомневаюсь, наш надушенный жадный толстяк поймет меня и пожелает доброго пути…

— Твой пессимизм начинает меня пугать… — Лицо Энджи казалось озабоченным. — Я целую неделю не разговаривала с прежней Люси — веселой, сильной, уверенной в себе. Когда же она вернется?

— Не знаю… — Люси поправила своевольный медно-каштановый локон, выпавший из прически, и, не выдержав вопросительного взгляда подруги, отвела глаза.

Невыносимо… Невыносимо чувствовать эту жгучую пустоту внутри, но еще хуже знать, что из-за этой пустоты страдают другие люди. Энджи была слишком тонкой натурой для того, чтобы закрыть глаза на переживания подруги, — она всегда остро реагировала на неудачи других. Именно это два года назад сблизило девушек, и именно это сейчас заставляло Люси стыдиться своего состояния… В конце концов, Энджи права — сколько можно страдать из-за человека, который ее не достоин? Ведь Гарри ушел от Люси вовсе не потому, что полюбил другую… Любовь была бы хоть каким-то оправданием. Но то, из-за чего ее предал Гарри… Этого она не могла ни понять, ни простить…

— Ну вот что, — прервала Энджи затянувшуюся паузу. — Я знаю, что нам делать. — Люси подняла глаза и скользнула по Энджи любопытным взглядом. Вызвать у подруги реакцию, хоть чем-то отличающуюся от грустной улыбки, уже было победой… Ободренная многообещающим взглядом Люси, но не очень-то уверенная в том, что ее затея увенчается успехом, Энджи продолжила: — Если Юджин Кортли не даст тебе отпуск, мы устроим ему бунт на корабле… Обе напишем заявление об уходе, — объяснила она. — И пусть тогда выкручивается, старый скупердяй. Потерять двух флористов для него равносильно катастрофе… Как же заказы? Как же прибыль? — передразнила она немного гнусавый голос начальника. — На поиски новых работников уйдет время… А со скупостью Юджина — время немалое… Как тебе идея?

— Наверное, ты свихнулась… — Цель была достигнута. По губам Люси блуждала улыбка человека, который только что узнал, что на свете все-таки бывают чудеса. — Ты готова потерять работу из-за того, что неудачница Люси Маклин впала в депрессию?

— Да! — Энджи уверенно кивнула и поставила на блюдце белоснежную чашку. — Готова. Мало того, я никогда не пожалею об этом…

— Но, Энджи, — с сомнением произнесла Люси, все еще не верящая в то, что подруга не шутит. — Даже если я получу этот отпуск такой ценой… Что мне с ним делать?

— Ты меня удивляешь, — рассмеялась Энджи. — Это просто как дважды два. Самолет, море, солнце, пальмы… Дальше продолжать или сама догадаешься? С теми премиальными, которые нам должен Юджин, ты можешь себе это позволить… Конечно, если Юджин уволит нас, мне не останется ничего другого, как присоединиться к тебе.

Люси сделала очередную затяжку, пустила пару дымовых колечек и задумалась. А ведь Энджи права… Конечно, то, что она предлагает, — чистое безумие. Но, наверное, она права. В конце концов, Люси может позволить себе отдохнуть. Хотя бы один раз… Выбрать хороший курорт, развлечься, полежать на солнышке…

Люси прикрыла фиалковые глаза, обрамленные длинными, изящно загнутыми вверх ресницами, и представила себе море. Море, на котором она не была уже несколько лет… Легкие волны, ватно-белые лоскутки пены, золотые, нагретые солнцем крупицы песка. Конечно, Энджи права… «Цветочный сюрприз» — лавочка с идиотским названием и хозяином-скупердяем — не единственное место, где они с Энджи могут найти себе работу…

И потом, Люси предоставлялась отличная возможность увидеться с двоюродным братом, который два года назад уехал в Кэрнс — «тропические ворота Австралии», как любят называть этот город. С Ником Миггэлсом, ее кузеном Люси связывала глубокая и продолжительная дружба. Правда, после того, как Ник уехал в Кэрнс, они почти не общались. Несколько раз кузен звонил ей, рассказывал о красотах Большого Барьерного Рифа и уговаривал приехать. Но вот уже полгода Люси не получала от него известий. Что ж, теперь у нее есть прекрасный повод увидеться с братом. А заодно и отдохнуть на одном из самых роскошных курортов Австралии…

К тому же подруга, сама того не желая, подбросила ей неплохую мысль. Единственный способ выкинуть из головы поступок Гарри — это отомстить ему. И, возможно, такой случай представится ей в скором времени. Странно, что столь простая истина не посетила Люси раньше. Но месть — это блюдо, которое подают холодным. Это ее спасение. Это ее избавление от Гарри. Она поступит точно так же, как ее бывший жених. Он увидит, что очень плохо ее знал… Увидит, что Люси совсем не такая простушка, какой казалась ему…

Энджи заметила странные огоньки, заплясавшие в глазах подруги, и приняла их за интерес к своему предложению. Значит, затея все-таки удалась… Остается только надеяться на то, что возвращение прежней Люси Маклин не за горами…



Лицо Юджина Кортли излучало демоническое сияние. Темные, маслянистые глазки вот-вот начали бы метать молнии. Но недоумение оказалось сильнее, чем гнев, и обескураженный Юджин все еще переваривал в своей яйцеобразной голове удар, который ему нанесли две зеленые, ничего не смыслящие в жизни девчонки.

— Бунт на кор-рабле? — наконец выдавил он, заикаясь, свое любимое выражение.

Девушки переглянулись и кивнули. Единственное, что согревало Люси — сознание собственной правоты. Ей и Энджи давно уже пора было заявить о своих правах. Но до сегодняшнего дня девушки предпочитали лишний раз не связываться с хитрым и деспотичным начальником. Теперь, несмотря на повисшую над ними угрозу, они чувствовали, что приняли единственно верное решение. Юджин Кортли либо согласится на их условия, либо… В конце концов, сколько еще они будут терпеть работу, на которой их постоянно задерживают, выдергивают из дома в выходные, лишают отпуска и при этом даже деньги не выплачивают вовремя… Хватит!

— 3-значит бунт… Что ж… — Юджин начал приходить в себя. — Вы сами сделали этот выбор. Я всегда старался быть хорошим начальником, но вы, как я вижу, оказались не в состоянии этого оценить…

Люси оторопела от подобной наглости. Она с вызовом посмотрела в хитро-маслинные глаза Юджина, сидящего за столом, покрытым синей скатертью.

— Мистер Кортли, — перебила его Люси, — нам не нужны громкие слова. Вы и без того достаточно нас ими пичкали. Нас интересует только ваше решение — голые факты и никакой лирики…

— Вот как вы заговорили… — начал было Юджин, но, поймав два раздраженных взгляда, требующих ответа, осекся. — Решение? Я увольняю вас. Обеих. Моему магазину не нужны две взбалмошные девчонки…

— Отлично, — ледяным тоном произнесла Люси. — Потрудитесь выплатить все деньги, которые должен нам «Цветочный сюрприз». И не затягивайте с этим, иначе нам придется встретиться в суде.

Энджи посмотрела на подругу с восхищением. После бессонной ночи, переживаний и волнений она все же умудрилась сохранить силу духа и трезвость мысли. Такой выдержке можно было только позавидовать… Несмотря на то, что «бунтарское» предложение исходило от Энджи, в кабинете Юджина у нее все время дрожали руки. А ноги были ватными… Конечно, без Люси она никогда бы не отважилась на такое…

— До свидания, мистер Кортли, — холодно попрощалась Люси, — завтра мы зайдем за деньгами.

Улица приветствовала девушек ярким солнечным светом, городским шумом и легким ветерком, доносившим совсем не легкие запахи топлива, гари и прочей городской грязи. Но даже этот воздух и этот не внушающий оптимизма ландшафт взбодрил Люси, безумно уставшую от синей тюрьмы, в которой они с Энджи были заточены уже много-много месяцев…

— Да здравствует свобода! — воскликнула Энджи, тряхнув пепельными волосами, которые тут же подхватил и разметал ветер.

— Да здравствует… — мрачновато согласилась Люси и в последний раз окинула взглядом синие рамы окон «Цветочного сюрприза». — Надеюсь, нам никогда не придется жалеть о том, что мы сделали.

— Не говори глупости, — беспечно засмеялась Энджи, словно это увольнение-освобождение скинуло с нее десяток лет и она снова превратилась в маленькую, шаловливую девчушку. — Не пожалеем… Какие планы на вечер? — поинтересовалась она у Люси.

— Ничего интересного, — ответила Люси, которая даже немного порозовела после того, как они вышли на улицу. На щеках заиграл румянец, а на губах — робкая улыбка. — Спать, спать и еще раз спать. Не помню, когда в последний раз я могла позволить себе такую роскошь.

И действительно, когда в последний раз она спала? Не ерзала в кровати, ворочаясь с боку на бок, не терзалась мыслями о собственной ущербности, не думала об одиночестве, которое как перекати-поле колесило по ее опустошенной душе? Когда? Люси не могла ответить на этот вопрос. Может быть, неделю, а может, и две назад… После того, как она узнала о женитьбе Гарри, ее спокойному сну пришел конец…

Опять о Гарри?! — рыкнул на нее внутренний голос. — Просто удивительно, насколько ты не ценишь и не уважаешь себя… Он бросил тебя, а ты по-прежнему думаешь о нем и тайно мечтаешь, что он вернется…

Нет, нет… Она не будет больше предаваться мечтам и нелепым фантазиям. Она отомстит Гарри и покончит с мыслями о нем… Она докажет и ему, и себе, что она не глупее и не менее расчетлива, чем он… Ведь не только мужчины обладают практичным умом и умеют просчитать игру на несколько ходов вперед… Она вновь вспомнила, что говорил ей Гарри перед тем, как они расстались, и ее захлестнула волна негодования. Ну ничего, теперь-то у нее есть шанс доказать ему, как он ошибался…

Девушки распланировали завтрашний день, который обещал быть весьма и весьма динамичным, и, договорившись о встрече, попрощались. Люси взяла такси — идти пешком или дожидаться автобуса у нее не было сил — и отправилась домой.

Приняв ванну с ароматной пеной, она впервые за много месяцев позволила себе покурить в гостиной. Ментоловый запах сигарет смешался с ароматом гибискуса и акации, исходящим от тела. Люси разомлела — откинув голову на спинку дивана, обитого гладкой материей золотисто-желтого цвета, она пускала маленькие колечки дыма. Они уплывали вверх, растворялись в воздухе комнаты и исчезали. Неужели и ее жизнь, ее мечты так же растают в этой бессмысленной круговерти дел, забот и тревог? Люси почувствовала, как сама растворяется в сладком облаке дыма, и открыла глаза, которые уже смежил коварный сон. Она потушила сигарету и с трудом добрела до постели.

Через несколько минут Люси уже забыла и о надменном лице Гарри, и о хитрых глазках Юджина, и о том, что после отпуска им с Энджи предстоит рассылать свои резюме и сидеть на телефонах в ожидании звонков работодателей. Она забыла обо всем и наконец-то окунулась с головой в глубокий сон.

В распахнутую форточку влетел легкий ветерок. Он скользнул по лучу только что загоревшегося перед окном фонаря и робко приласкал рассыпанные на подушке пряди медно-каштановых волос.
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Синие глаза широко распахнулись навстречу яркому солнечному дню. Сегодня Люси попытается быть счастливой и никому не позволит испортить себе настроение. Никаких тревожных мыслей, никакой горечи, никакой боли. Сегодня именно тот день, когда она будет учиться любить себя. На время Люси забудет о том, что было. Но сделает это лишь для того, чтобы в полной мере насладиться местью потом, когда обстоятельства будут благоприятствовать ей в этом деле.

Первым делом Люси и Энджи заехали в «Цветочный сюрприз». Юджин Кортли, скрипя зубами и бубня себе под нос что-то о человеческой неблагодарности, рассчитал девушек. Теперь, держа в руках хрустящие купюры и имея на банковских карточках некоторые сбережения, они могли отдаться воплощению своей мечты об отпуске. Чем девушки сразу же и занялись.

Люси удалось поговорить с кузеном. Ника Миггэлса позвали к телефону на удивление быстро, хотя раньше этот процесс был весьма длительным и неудобным. Часто случалось, что, провисев десять минут на линии, Люси так и уходила, не поговорив с братом. Теперь долгожданный разговор наконец состоялся.

Ник был в восторге от того, что сестра все-таки решилась преодолеть расстояние от Бэгли до Кэрнса. Он сразу же порекомендовал ей несколько хороших отелей в Тринити-Бич, неподалеку от Кэрнса, но при этом намекнул на то, что она может остановиться и у него. Люси пообещала, что обязательно заглянет в его холостяцкую хибару, но от предложения брата отказалась. У нее были другие планы… Ник сообщил, что не так давно у него появилась новая работа и новый напарник. Правда, деталей Люси пока не узнала. Что ж, приедет в Кэрнс и тогда уж выслушает все новости в подробностях…

Началась предотъездная суета. Девушкам нужно было сделать так много: купить билеты на поезд до Фосстона, забронировать места в самолете, выбрать отель и позвонить насчет свободных номеров, хотя бы слегка обновить гардероб, привести себя в порядок и собрать чемоданы… Одного дня на такое количество неотложных дел может и не хватить, а Люси и Энджи рассчитывали вылететь из фосстонского аэропорта уже завтра.

Однако эта суета доставляла обеим удовольствие. Они уже предвкушали жаркую радость пляжей Тринити-Бич, соленые объятия зелено-голубых волн, томительные вечера при свете серебряной луны, лоск шелковых простыней и романтику румяного утра. Все это не шло ни в какое сравнение с тем, что они оставляли в Бэгли: шероховатый запах гари, поблекшую листву и сны ни о чем.

Сборы проходили удивительно гладко и весело. Настолько гладко, что Люси даже заподозрила, что все это происходит не с ней, а с другим человеком, и не в реальном мире, а в каком-то параллельном измерении.

Вопросы с билетами и отелем были блестяще разрешены уже к полудню. Теперь девушкам оставалось только привести себя в боевую готовность. Гардероб Люси состоял по большей части из тех вещей, в которых она ходила на работу, а потому нуждался в серьезном обновлении. К тому же в нем не было и намека на легкие одежды, в которых соблазнительные дамочки щеголяют по пляжу… Ничего удивительного в этом не было. Единственной «водной достопримечательностью» в Бэгли было озеро. К тому же оно располагалось не в самом городе, а в нескольких милях от него. Так что ни Люси, ни Энджи, постоянно занятые работой, не были на его песчаных берегах частыми гостьями.

«Южный пассаж» приветствовал девушек стеклянным блеском автоматически открывающихся дверей. В нем было все, что нужно для отпуска, прогулок, званых обедов и ужинов, банкетов и прочих развлечений для людей, познавших, что такое деньги и свобода. Казалось, что огромный четырехэтажный центр был сделан исключительно из стекла. И двери, и внешние стены были прозрачными. Внутри «Южного пассажа», между мраморных колонн и кадок с искусственными пальмами, выставленных на белоснежных кафельных плитах, гнездилось великое множество галантерейных, обувных, вещевых, ювелирных и косметических павильонов.

Яркий свет, преломленный стеклами и отраженный от пола, ослепительной лавиной хлынул Люси в глаза. Поначалу ей даже сложно было разглядеть, что происходит вокруг. Но мало-помалу глаза привыкли к свету, и она, ругая про себя дизайнеров и архитекторов, занимавшихся проектированием этого торгового центра, вцепилась в руку Энджи и нырнула в первый попавшийся павильон летней одежды.

— Итак… — Люси пробежалась взглядом по многочисленным полочкам и вешалкам, на которых пестрели, блестели и переливались самые разнообразные летние наряды на все случаи жизни. — Чего же мы все-таки хотим?

Энджи немного свысока улыбнулась подруге и, пошарив рукой в маленьком кармашке кремового пиджака, вытащила оттуда листок бумаги, испещренный загадочными надписями.

— Что это? — спросила Люси и тут же улыбнулась, осененная догадкой. — Неужели ты и сюда пришла со списком?

— А как же! — Улыбка Люси задела Энджи, и девушка тут же принялась защищать свою систему. — Между прочим, список экономит массу времени… А заодно и…

— Денег, которые без списка можно истратить впустую, — добавила Люси, уже знавшая наизусть все аргументы в пользу списка. — Хорошо, хорошо, — успокоила она подругу. — Я вообще-то ничего не имею против. Но, надеюсь, ты не будешь очень возмущаться, если я куплю что-нибудь, чего нет в твоем списке?

— Не буду, — буркнула Энджи, задетая иронией, прозвучавшей в голосе подруги. — Даже если ты скупишь весь этот павильон…

Люси быстро уговорила Энджи сменить гнев на милость, и вскоре обе девушки уже кружились около зеркала примерочной то в одном, то в другом наряде. Полчаса они только дурачились, примеряя платья самых немыслимых цветов и моделей. Энджи натянула на себя темно-синее платье, усеянное блестками, на задней части которого красовался огромный малиновый бант. А Люси примерила комбинезон из серой джинсовой ткани, отличительной особенностью которого были штанины огромных размеров, рассчитанные, наверное, на человека со слоновьими ногами.

Вволю посмеявшись, девушки закончили дурачиться и занялись выбором вещей. Люси взяла несколько длинных и свободных юбок, перехваченных яркими «тропическими» поясами, бриджи и несколько разноцветных кофточек. Если все эти покупки дались без особых проблем, то выбор вечернего платья поставил ее в тупик. Люси так давно не щеголяла в подобных туалетах, что совершенно забыла о том, как они должны выглядеть.

Если то, что она задумала, воплотится в жизнь, то вечернее платье будет ей просто необходимо… Она наверняка окажется в ресторане, а может, даже и попадет на какую-нибудь «золотую» вечеринку… Люси должна найти что-то особенное, элегантное и сексуальное, чем она сразит наповал всех миллионеров, приехавших отдыхать в Кэрнс…

— Энджи… — Люси оглянулась в поисках подруги. Энджи приложила к себе короткую зеленую кофточку и задумчиво, словно решала серьезную проблему, смотрела на свое отражение в зеркале. — Энджи, пожалуйста, помоги мне… Боюсь, без твоего проницательного взгляда мне не справиться. Как тебе это?

Она вытащила вешалку с белоснежным платьем, и ее тонкие пальцы пробежались по складкам ткани. Материя оказалась легкой, гладкой, очень приятной на ощупь. Люси захотелось прижаться к ткани щекой. Из всего, что она пересмотрела, это платье было лучшим вариантом. И не просто лучшим, а любовью с первого взгляда. Не вызывающее и в то же время соблазнительное, оно было закрытым на груди, но открывало спину. Затейливые узоры, вышитые золотистой нитью и украшенные стразами, сразу же привлекали к платью внимание. Это были диковинные рыбы, маленькие ящерки, бабочки и стрекозы. Такое сочетание не слишком-то связанных между собой представителей водной, земной и воздушной среды умелая рука модельера смогла превратить в нечто изящное и эффектное.

— По-моему, очень даже неплохо. — Энджи удовлетворенно покачала головой. — Примерь его. Хотя… я и без примерки вижу, что выбор очень удачный.

Люси скрылась в примерочной кабинке с плотной кремовой занавеской. Через несколько минут она, гордо вскинув голову, прошлась перед Энджи. Вместе с платьем, приятно облегающим тело, появился особый настрой, особый блеск в фиалковых глазах, особая томная, чуть снисходительная улыбка.

— Ты просто восхитительна, Люси! — Энджи улыбнулась подруге. — «В белом платье сидишь ты одна у решетки окна (между жасмином и туберозой рук твоих белизна)… О, как трудно сказать: я люблю тебя, Ампаро», — полушутливо процитировала она.

— Федерико Гарсия Лорка, — улыбнулась Люси. — Но мне всегда казалось, что я не красавица Ампаро, а Лола, которая стирает пеленки…

— Уж точно не сейчас и не в этом платье! — со смехом возразила Энджи. — Бери его. Оно просто великолепно.



Перед полетом Люси не на шутку разволновалась. Серебристые ступеньки трапа почему-то показались ей такими ненадежными, что на секунду она даже усомнилась в том, что хочет лететь. Чувство смутной тревоги, щекочущего волнения незаметно закралось в душу и укрылось в самом слабом и беззащитном ее уголке. Люси стояла на второй ступеньке трапа, чувствовала на спине уколы взглядов других пассажиров, которых она задерживала своей нерешительностью, но никак не могла сделать следующий шаг.

Энджи толкала ее в бок, расширяла и без того круглые глаза, но Люси не реагировала. Она пыталась понять, осознать, почему это смутное и тяжелое чувство преследует ее. Перед глазами проплыло лицо Гарри. Болезненная вспышка воспоминания, которая так часто в последнее время обжигала Люси. В ушах маленькими молоточками стучали слова, отзываясь внутри гулким и болезненным эхом. Как много горечи, от которой она так хотела избавиться… Может быть, именно из-за Гарри она так боится сделать шаг вперед и вверх…

— Люси, да что же это с тобой?!. — Энджи озабоченно вгляделась в ее лицо. Фиалковый взгляд заволокло странной дымкой. Это плохой признак. Значит, Люси сомневается. Сомневается и боится. Но чего? Неужели она боится летать? — Люси, пойдем. — Энджи решительно взяла подругу за руку и потащила вверх по трапу. — Не упрямься, — продолжала бормотать Энджи, поднимаясь все выше и выше. — Мы с тобой уже так много сделали, а ты в самый последний момент собралась отступать. Если ты боишься летать, я дам тебе снотворное. Вообще-то нужно было предупредить. Я же не гадалка, в конце-то концов.

Люси благодарно взглянула на ворчащую подругу. Если бы не Энджи, она, наверное, поддалась бы сигналу тревоги, красным огоньком загоревшемуся в душе, и никуда не полетела. Спасибо тебе, Энджи. Твоя помощь всегда так своевременна…

Усевшись в кресло и откинув голову на мягкую спинку, Люси почувствовала себя почти спокойной. Она вытащила из сумочки пакетик с жевательным мармеладом и набила себе рот конфетами. Маленькие разноцветные динозаврики оказались очень вкусными. Люси обожала жевательный мармелад и могла поглощать его в огромных количествах. Поэтому Энджи, сидящая рядом с подругой, не удивилась тому, что пакетик вскоре опустел, а рука Люси змеей нырнула в сумку и вытащила новый. На этот раз — с мармеладными акулами ядовито-голубого цвета.

Через некоторое время улыбчивая стюардесса, молоденькая девушка с выпуклыми миндалевидными глазами, уже предлагала пассажирам кофе и булочки. Есть Люси не хотелось. Она вглядывалась в очертания городов, рек и озер, которые с каждой минутой становились все меньше и меньше, и думала о том, что, возможно, очень скоро ее жизнь изменится кардинальным образом.

Погруженная в раздумья, Люси слишком поздно заметила, что пакетик с мармеладом выскользнул из ее рук и упал под кресло, находящееся перед ней. Девушка наклонилась и засунула руку под сиденье. Нащупав уголок шуршащего пакета, она попыталась подтянуть его к себе. Но не тут-то было. Упрямый пакет не поддавался, напротив, он выскользнул из пальцев и еще глубже забрался под сиденье. Мысленно браня себя за неловкость, Люси сползла пониже и продолжила попытки достать конфеты.

— Люси, что ты делаешь? — спросила Энджи, наблюдавшая за странными движениями подруги.

Та почти сползла на зеленое покрытие пола и судорожно вертела рукой под соседним сиденьем.

— Пакет упал, — не поднимая головы, буркнула Люси.

Энджи улыбнулась. Терять и ронять — привычки, без которых Люси Маклин не была бы самой собой.

— Может, позвать стюардессу?

— Не надо. — Люси помотала головой. Из стянутых на затылке волос, заколотых, по обыкновению, деревянным «крабом», выбилось несколько каштановых прядок. — Сама попробую.

Энджи оставалось только смотреть на то, как Люси потихоньку исчезает под соседним креслом.

Вдруг из-за спинки переднего кресла высунулась голова. Она с любопытством посмотрела на Энджи, а потом скользнула взглядом вниз, на согбенную в поиске спину Люси. Энджи прикусила губу. Ей очень хотелось рассмеяться над создавшейся ситуацией, но она не могла. Это было бы не вежливо и по отношению к Люси, и по отношению к обладателю головы. Им оказался привлекательный мужчина средних лет. Темные волосы, маленькие, аккуратно подстриженные усики, рот, словно застывший в полуулыбке, и глаза, немного раскосые, почти азиатские.

— Что-то потеряли? — любезно осведомился мужчина.

Его голос, ровный, спокойный и немного глуховатый, заставил Люси поднять голову. Краска стыда залила ее и без того раскрасневшиеся от активного поиска щеки. Господи, какой же идиоткой, наверное, она выглядит перед этим мужчиной. Растрепанное и раскрасневшееся существо возится на корточках под его креслом… Стыд и позор тебе, Люси Маклин… Впрочем, тебе уже не привыкать.

— П-пачку мармелада, — заикаясь от смущения, произнесла Люси.

— Не беспокойтесь, — утешил ее мужчина все тем же ровным голосом. — Я сейчас достану.

Его голова исчезла из поля зрения девушек. Люси вопросительно посмотрела на Энджи, мол, и долго он наблюдал эту глупую картину, но подруга лишь улыбнулась, поймав ее взгляд.

По хрусту пакета Люси догадалась, что их любезный спутник нашел-таки то, что она тщетно разыскивала в течение нескольких минут. Голова с раскосыми глазами вновь вынырнула из-за спинки.

— Пожалуйста… — Следом за головой появилась рука, слишком маленькая для мужской, очень изящная, и протянула Люси злосчастный пакетик.

— Спасибо, — смущенно и благодарно произнесла Люси.

Она заглянула в раскосые темные глаза. Их взгляд можно было бы назвать магнетическим. Он как будто приворожил Люси, приковал ее взгляд невидимыми цепями… Люси с трудом стряхнула с себя наваждение. Наверное, женщин у этого незнакомца более чем достаточно, подумала она. Красивый, любезный и опытный сорокалетний мужчина… Такие многим нравятся…

— Гордон Райдел, — улыбнувшись, представился мужчина. — А как зовут моих очаровательных спутниц?

— Энджи и Люси, — ответила за двоих Энджи, потому что Люси от смущения совсем потеряла дар речи.

— Очень приятно. — Гордон одарил девушек еще одной дружелюбной улыбкой.

Он как будто совершенно не замечал смущения Люси, да и вообще вся эта ситуация с потерянным мармеладом, по всей видимости, не казалась ему смешной и глупой. Его голос, мягкий и спокойный, завораживал Люси так же, как его взгляд. Ею овладело странное чувство. Словно ее погрузили в теплую ванну с ароматной пеной, а вокруг расставили курящиеся благовония. Она разомлела, расслабилась под колдовским светом, исходящим от этого взгляда.

— И каков же конечный пункт вашего путешествия? — поинтересовался мужчина.

— Кэрнс, — наконец-то заговорила Люси. Собственное молчание показалось ей неприличным. В конце концов, как она собирается охмурять миллионеров, если ведет себя как какая-то деревенская простушка. Хотя, в сущности, кто она есть? Девушка, живущая в Бэгли, в глазах какого-нибудь миллионера едва ли отличается от дочери фермера… — Мы собираемся остановиться в отеле «Элмери», в Тринити-Бич, — добавила она.

Лицо Гордона просияло.

— Отлично! — Впервые равномерный ритм его голоса наполнился мажорными нотками. — Во-первых, — он начал объяснять причину своей радости, — Кэрнс — это прекрасный курорт. Тропические ворота Австралии. Замечательный город… Потрясающие виды… Одна деревня Куранда чего стоит! Во-вторых, конечный пункт у нас с вами один и тот же. Я тоже забронировал номер в «Элмери». Район северных пляжей — великолепное место для купания.

— Северных пляжей? — переспросила Люси.

— Да, так называются эти места. Уверяю, вам там очень понравится…

Они разговорились. Люси больше не чувствовала неловкости, которая сковала ее в первые минуты знакомства. Хотя взгляд Гордона по-прежнему казался ей магнетическим. В нем было что-то такое, что заставляло слушать его, соглашаться с ним, преклоняться перед его мудростью и опытом. Может быть, дело было не только в темном взгляде раскосых глаз, но и в словах мужчины — умных, прочувствованных. Было понятно, что он говорит не просто так, только для того, чтобы поддержать разговор, а рассуждает о вещах, которые сам изведал и постиг.

Гордон летел в Кэрнс уже далеко не впервые. В его жизни было около пяти таких перелетов. Этот город, веселый и солнечный маячок, казался ему лучшим приютом для уставшего от дел человека. Гордон получал в Кэрнсе именно то, что хотел: непостижимое спокойствие сонных летних дней, гордую красоту океана и радостную зелень тропического леса.

Наконец Люси, утомленная долгим перелетом, закрыла глаза. Кэрнс представлялся ей сказочным городом, в который, Бог знает, прибудут ли они когда-нибудь…



Ночной Тринити-Бич встретил полусонных девушек яркими огнями фонарей и неоновых вывесок на зданиях казино и ресторанов. Люси и Энджи, две сомнамбулы с клетчатыми чемоданами, огромными глазами смотрели на открывшийся перед ними неведомый мир, полный искусственного света, длинных лимузинов и расфранченных мужчин и женщин.

Гордон, который сразу предложил девушкам свою помощь, тут же нашел такси и, вручив таксисту чемоданы, предложил потрясенным ночным городом девушкам сесть на заднее сиденье машины.

Люси нажала маленькую кнопочку на дверце машины и открыла окно. Салон наполнился свежим воздухом Тринити-Бич. Это тебе не Бэгли, подумала она. Море ярких красок и света даже ночью… Но вволю полюбоваться ночным городом Люси так и не успела. Через несколько минут такси остановилось у роскошного белоснежного здания отеля.

— Вот и «Элмери»… — Гордон повернулся к девушкам. — Вы еще не уснули?

Люси отрицательно покачала тяжелой головой и покосилась на Энджи. Ее подруга мирно дремала.

— Энджи, — тихо позвала Люси и легонько дернула подругу за рукав блузки. — Мы приехали…

Энджи открыла замутненные сном глаза и начала озираться по сторонам. Казалось, девушка совершенно потерялась во времени и пространстве.

Гордон Райдел попрощался с подругами и взял с Люси обещание непременно связаться с ним, как только они придут в себя после перелета. Люси с удовольствием обещала. Во-первых, Гордон показался ей очень приятным человеком, а во-вторых, она подумала, что у него есть чему поучиться. Тем более что этот мужчина отлично знает здешние места.

Через полчаса измученные долгой дорогой девушки разбрелись по номерам. Им очень повезло: их комнаты находились как раз друг напротив друга. Для того чтобы попасть к Энджи, Люси достаточно было сделать несколько шагов. И наоборот…

От ужина, любезно предложенного администратором, подруги отказались. Затекшие ноги, гул в ушах и звездочки, прыгающие перед глазами, отбили у них всякий аппетит.

Люси чмокнула подругу на сон грядущий и, поковыряв в замке маленьким серебристым ключиком, открыла дверь в номер. Да, это не Бэгли! — вновь мелькнуло в ее голове сравнение с родным городом. Номер был обставлен роскошно. Спокойные голубые и розовые тона вызывали ощущение уюта и комфорта. Люси сразу почувствовала, что пришла именно туда, куда хотела прийти. Просторная комната вмещала все, что необходимо для проживания: шкафчики, тумбочки, трюмо с туалетным столиком, просторную кровать, застеленную нежно-розовым покрывалом.

Стены были оклеены светло-голубыми обоями. На туалетном столике стояла прозрачная ваза из голубого стекла. В вазе красовались георгины. Люси улыбнулась, вспомнив, что на языке цветов означает георгин: того, кому он подарен, рады видеть.

Не в силах разбирать чемоданы и раскладывать вещи, Люси поставила их около шкафчика, сделанного из светлого дерева, и побрела в ванную. Безупречно белая ванна была сделана в виде створки морской раковины-жемчужницы. Розовый и голубой кафель сверкал, словно его начистили прямо перед приходом Люси. Напротив ванны находилась небольшая душевая кабинка. Пазы между стеклами были украшены мозаикой: розовыми, голубыми и белыми керамическими треугольниками, которые складывались в причудливые узоры.

Люси предпочла воспользоваться душевой кабинкой. В ванной она могла уснуть, а перспектива проснуться среди ночи в воде ее не радовала. Ополоснувшись и укутавшись в голубой махровый халат, она добрела до постели. Даже вожделенная сигарета, о которой она мечтала, выходя из такси, теперь не заставила бы ее покинуть кровать…

Как странно… Здесь Люси чувствовала себя почти как дома, в Бэгли. И сейчас ей начало казаться, что здесь, в этом просторном и уютном номере, гораздо лучше, чем дома…
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Невесть откуда перед ее глазами возникло побережье океана. Океана, которого она никогда в своей жизни не видела. Немыслимо огромного резервуара, наполненного водой… А вода в нем — не то зеленого, не то голубого, не то бирюзового цвета. Океан тих и спокоен, только робкие, послушные его титанической воле волны ласково лижут прибрежный песок.

Неизвестные птицы парят над спокойной гладью. Они то несутся навстречу бирюзовой воде, то снова взмывают вверх, к золотому диску солнца. Люси глядит по сторонам. Ей чудно и дивно, ей странно и хорошо… Вокруг нее плавится золото побережья, смешавшись с зеленью растений. Чарующий полдень…

Но вот к Люси кто-то приближается. Это мужчина… Молодой юноша, лицо которого она когда-то видела, но почему-то не может вспомнить, где именно.

Он красив. Выразительные глаза орехового цвета, не крупные, но чувственные губы. Длинные пепельные волосы обрамляют нежный овал его лица. Почему-то Люси уверена, что его поцелуи на вкус точно мякоть абрикоса и женщины сходят от них с ума. Этот юноша строен и гибок, как лоза, и, наверное, пьянит, не хуже забродившего винограда…

Люси не понимает, почему внутри нее загорается огонь. И почему с каждым шагом юноши этот огонь становится все смелее и жарче…

И вот он подходит к ней совсем близко. Ореховые глаза смотрят на нее весело и смело. Он уверен в том, что Люси будет принадлежать ему. Он знает, что в ее душе полыхает огонь, который не потушит вся вода огромного океана… Он протягивает к Люси руку, тонкую, теплую, и касается ее горячей щеки. Это прикосновение обжигает ее, заставляет замереть, захлебнуться восторгом…

Но Люси недостаточно одного прикосновения. Она жаждет еще. Еще… И еще… Она готова принести себя в жертву на этом невыносимо жарком костре желания. Но лицо юноши тает во влажном воздухе побережья. Исчезает океан, и солнце, и песок… Только звенят какие-то колокольчики над самым ее ухом…



Люси с закрытыми глазами села на кровати. Она все еще не пришла в себя после сна. Надо же такому присниться… Вот, что значит отсутствие мужчины… Телефон заливался звоном, и только теперь Люси осознала, что за «колокольчики» звенели над ее ухом. Открой глаза и сними трубку, мысленно приказала она себе. Но не так-то просто было забыть этот обжигающий сон, опутавший ее с ног до головы магией страсти…

Люси превозмогла себя и сняла трубку.

— Алло, — произнесла она хрипловатым от сна и все еще не ушедшего желания голосом.

— Привет, сестренка Лю, — услышала она радостный голос Ника. — Судя по голосу, ты только что проснулась…

— Ты еще не забыл мой голос? — шутливо заметила Люси. — Не ожидала твоего звонка… Но я очень, очень рада тебя слышать. Ты сейчас…

— В Кэрнсе. — Ник опередил ее и ответил раньше, чем она задала вопрос. — Но выслал к тебе своего напарника. Он встретит тебя и твою подругу в холле отеля и отвезет вас ко мне. Надеюсь, ты все еще хочешь повидаться со своим братом?

— Еще бы! — обрадовалась Люси. — А я и не думала, что ты так быстро отреагируешь на мой приезд.

— А как я должен реагировать? Мы с тобой не виделись целое столетие!

— Люди столько не живут, — хмыкнула Люси. — И когда же приедет твой загадочный напарник? Ты, кстати, все еще не рассказал мне, кто он такой.

— Сама увидишь… — туманно ответил Ник. — По моим расчетам, он будет примерно через час. Вы успеете собраться?

— Ты забыл, что я — метеор? Конечно, успеем… Правда, хотелось бы еще и позавтракать. У меня уже сутки маковой росинки во рту не было…

— В крайнем случае, поешь у меня. Специально для тебя я приготовлю какое-нибудь австралийское блюдо.

— М-м-м… — простонала Люси, почувствовав, как рот наполняется слюной, а желудок издает жалобные звуки.

— Ну что же, Лю, до встречи! Если бы ты знала, сестренка, как я по тебе соскучился!

Звонок брата обрадовал Люси и вселил в нее уверенность в том, что все будет хорошо. Неужели она так скоро увидит его? «Сестренка Лю»… Как давно она не слышала этих слов. Так называл ее только кузен. В детстве ему нравилось переделывать имена на иностранный манер. Имя Люси ему почему-то захотелось сделать китайским. Себя он величал «Николя». Французский вариант своего имени впечатлял его куда больше, чем короткое «Ник». Правда, имя «Николя» так и осталось в прошлом, в детстве, а вот прозвище «Лю» сохранилось и по сей день.

Люси надела нежно-голубую юбку с ярким поясом, расшитым цветами, голубой топ, усеянный белыми морскими звездами, и надушилась легким свежим ароматом «Тру». У нее вдруг появилось чувство, что сегодняшний день, кроме встречи с братом, принесет ей что-то еще. Может быть, это чувство вызвал у нее странный сон. Эротическая фантазия, одна из тех, что частенько показывают по ночным каналам для тех, кто не спит и пытается прогнать свое одиночество мечтами о страсти…

Прилив бурного желания, который Люси испытала во сне, смутил ее. Даже наяву, с Гарри, которого она считала эталоном страстности и воплощением мужской красоты, Люси не испытывала ничего подобного. Это, по меньшей мере, странно… И еще лицо этого юноши. Как жаль, что она не запомнила его, потеряла во сне, когда над ухом затрещал телефонный звонок. Оно казалось ей таким знакомым…

Люси заставила себя очнуться. Воспоминания о сне грозили превратиться в то бурное желание, которое она испытала ночью. Или утром? Впрочем, не все ли равно? Едва ли она встретит того красавца наяву. Если только он приснится ей вновь… А сейчас Люси должна вернуться в реальность, встретиться с братом и начать наконец приводить в действие свой коварный замысел… Юный принц останется далеко, в грезах, а Гарри, который обидел ее, задел за живое, совсем рядом. Он живет в одном измерении с Люси и, наверное, неплохо себя чувствует…

До приезда приятеля Ника оставалось еще полчаса. Энджи не заставила себя ждать. Она быстро собралась и спустилась к Люси, которая ждала ее в ресторане. Девушки наскоро перекусили булочками с маслом и джемом, выпили по чашечке кофе и направились в холл, где их должен был встретить загадочный приятель Ника.

Люси сразу же пожалела о том, что не спросила у брата, как выглядит его напарник. Как же они теперь узнают его? В холле было достаточно много людей, и все кого-то ждали. Не подходить же к каждому человеку с вопросом: вы, случайно, не к нам?

Энджи пожала плечами.

— Думаю, твой брат объяснил ему, как ты выглядишь… Хотя… Он ведь не знал, во что ты будешь одета… Ладно, не переживай. Что-то подсказывает мне, что все будет в порядке. Кстати, ты еще не связывалась с Гордоном Райделом?

— Ты хочешь, чтобы я названивала ему с самого утра? — возмутилась Люси. — Я, по-твоему, похожа на ненормальную?

— Но ты ведь обещала…

— Позвоню, когда вернемся, — отмахнулась Люси и вдруг застыла…

Стеклянные двери отеля распахнулись, впустив его… В том, что это был он, не было никаких сомнений. Дерзкие ореховые глаза с чертовщинкой, небольшой, но чувственный рот, длинные волосы цвета пепла, собранные в хвостик, гибкий стан… Сердце Люси взметнулось птицей, выдало несколько мелодичных трелей и тут же упало. Господи, Боже мой, как она могла забыть Кита?! Кристофера Корэла, приятеля Ника, с которым Люси когда-то была знакома и не слишком-то его жаловала…

Иногда подсознание вытворяет с нами странные вещи. Люди, с которыми нас связывает пятиминутное знакомство или проведенный вместе вечер, во сне приближаются к нам настолько, что, проснувшись, нам остается лишь удивляться собственным потаенным желаниям… Так случилось и с Люси.

Сейчас она поняла, почему после звонка брата ее охватили предчувствия… Значит, они оправдались…

— А вот и он, Энджи, — поникшим голосом произнесла Люси. — Приятель и напарник моего кузена.

Кит сразу же узнал Люси. В последний раз он видел ее несколько лет назад. Она изменилась и, пожалуй, в лучшую сторону. Каштановые волосы с примесью меди, когда-то подстриженные «каре», сейчас волной сбегали по узким плечам. Выражение лица приобрело какую-то твердость, решительность, которой Кит раньше не замечал в Люси. Прежними остались только глаза. Их цвет всегда удивлял Кита. Они были синими, но к этому цвету прибавлялся какой-то фиолетовый оттенок. Фиалково-синие глаза, вспомнил Кит слова Ника. Да, пожалуй, Ник был прав: глаза его сестры действительно были фиалковыми…

Ник познакомил Кита и Люси довольно давно. С тех пор молодые люди не так уж часто общались друг с другом и поддерживали «нейтралитет». Киту казалось, что Люси не слишком хорошо к нему относится и с трудом скрывает свою враждебность. Его удивляло такое отношение с ее стороны. Ведь он ничего плохого ей не сделал. Может быть, откалывал какие-то шутки, которые пришлись ей не очень по душе. Но это ведь со всяким бывает…

Иногда Киту казалось, что девушку просто раздражает его молодость, юношеский максимализм, которым он страдал в то время. Хотя, кто знает, может, Кит страдает им и до сих пор… Тогда ему было восемнадцать, а ей — двадцать три. Теперь ему уже двадцать… Его суждения стали гораздо более трезвыми и объективными, чем раньше. Так, во всяком случае, кажется Киту… Может быть, теперь Люси Маклин будет относиться к нему теплее? Время покажет.

Кит подошел к девушкам. Выражение, появившееся на лице Люси, его не обрадовало. Она была холодной, отстраненной, и только в фиалковых глазах светился какой-то странный огонек. Кажется, она не собирается сменить гнев на милость. А жаль. Киту совсем не хотелось иметь натянутые отношения с сестрой лучшего друга.

— Привет. — Он заставил себя улыбнуться холодной Люси.

Ее подруга, кажется, была настроена гораздо менее негативно по отношению к Киту.

— Привет, — добродушно улыбнулась Энджи. — А мы уже начали бояться, что не встретимся с тобой. Вы, оказывается, знакомы с Люси… Видно, ее кузен решил сделать ей сюрприз.

— Да, — натянуто улыбнулась Люси. — Ник не сказал мне, что его напарник — ты. Как ты сюда попал? — спросила она, чтобы хоть как-то поддержать разговор и не выглядеть очень смущенной.

— Расскажу по дороге, — ответил Кит и жестом предложил девушкам последовать за ним.

На выходе из «Элмери» их ждал новенький джип черного цвета. На его дверцах оранжевой и алой краской были нарисованы языки пламени.

— А вот и моя колымага, — небрежно бросил Кит.

Однако в этом небрежном тоне Люси услышала гордость. Наверняка Кит не один день провел под этой машиной. И, судя по ее состоянию, постоянно за ней ухаживал. В салоне было довольно уютно. Пахло апельсиновым ароматизатором, стекло украшала игрушечная собачка. Дорожные карты и прочие необходимые водителю бумаги аккуратной стопочкой лежали в открытом бардачке. Сиденья были покрыты толстой коричневой тканью с леопардовыми пятнами. Сразу было видно, что человек, которому принадлежит машина, заботится о ней и поддерживает в ней порядок. Эта мелочь подняла Люси настроение. Может, она напрасно восприняла в штыки беднягу Кита. Ведь он совсем не виноват в том, что Люси видела сон такого содержания…

— Насчет того, как я сюда попал… — «Джип» лихо сорвался с места и пронесся мимо длинного ряда стоящих машин. — Все очень просто. Ник устроился в Кэрнсе и предложил мне работать с ним. Меня ничто не держало в Бэгли… К тому же я давно мечтал побывать в Австралии. И вот, случилось… Так что теперь мы катаем туристов на близлежащие острова, занимаемся «дайвингом» и имеем неплохую прибыль. Если дела и дальше пойдут так же хорошо, то наше маленькое предприятие расширится.

— Я рада за вас, — искренне улыбнулась Люси.

Ей начинал нравиться звонкий голос этого парня, шальные огоньки в его глазах и этот юношеский задор, который когда-то приводил ее в бешенство. Сейчас Кит чем-то неуловимо напоминал Ника. Может быть, манерой разговаривать, может быть, чем-то другим. На Люси повеяло чем-то родным и близким, словно Кит и в самом деле был посредником между ней и братом. Впрочем, в этой похожести не было ничего удивительного. Когда два человека проводят вместе много времени, они неизбежно и непроизвольно начинают копировать друг друга. Не исключено, что и Люси в чем-то напоминает Энджи, а Энджи — Люси…

— А вы чем занимаетесь? — Кит покосился на девушек.

— Скорее, занимались, — грустно усмехнулась Люси. — Цветами. Мы с Энджи флористы. Составляем букеты, композиции из сухих и искусственных цветов, украшаем праздники, — объяснила она, поймав удивленный взгляд Кита.

— А теперь мы остались без работы, — добавила Энджи. — Решили сделать себе отпуск, а шеф нас не понял…

— Ничего себе! — возмущенно воскликнул Кит. — Это я по поводу шефа… Наверное, ему некуда девать сотрудников…

— Если бы так… — покачала головой Люси. — У него было всего два флориста. Я и Энджи.

— Ну и дурак, — с усмешкой бросил Кит. — Думаю, вам повезло, что он вас уволил.

— Мы тоже так считаем… — с сомнением в голосе произнесла Энджи.

— И вообще… Гораздо лучше работать на себя, а не на хозяина, — добавил Кит. — Это я вам скажу как человек, который поработал и так, и эдак…

— Конечно, лучше… — задумчиво подтвердила Люси.

Она часто предавалась мечтам о своем деле. Люси мечтала о маленьком уютном магазинчике (где стены не будут синими), о кабинетах, которые Люси и Энджи оборудуют по своему вкусу, о садике под распахнутыми окнами… Садике с цветущими азалиями и гортензиями… Как жаль, что об этом можно только мечтать. И едва ли когда-нибудь эти мечты осуществятся…

Может, Гарри был прав, когда назвал ее неудачницей и сказал, что она никогда ничего не добьется? Может, именно поэтому он предложил ей содержание, от которого она с отвращением отказалась? Но неужели все люди так же циничны, как ее бывший жених? И все добиваются успеха только с помощью чужих денег? Гарри, Гарри… Если бы Люси не встретила его, то, может быть, никогда бы не задумалась о том, что миром правят золото и связи…

Встреча с братом потрясла Люси. Увидев Ника, она мгновенно позабыла о печальных мыслях, которые подтачивали ее изнутри. Неужели этот бронзовый парень с сильными руками и красивым телом — ее брат? Как же он изменился за эти два года! Возмужал, окреп…

— Ник! — Люси бросилась навстречу брату и оказалась скованной могучими бронзовыми руками. — Даже не верится, Ник! Как я скучала по тебе!

— Я тоже, сестренка Лю! — Ник чмокнул ее в медную макушку и сжал еще крепче.

Люси была уверена, что встреча с братом будет необыкновенно радостной, но поняла, что безумно скучала по нему, только когда увидела этого бронзового гиганта.

— А теперь представь мне свою подругу, — попросил Ник, когда Люси наконец высвободилась из его крепких объятий.

— Анджела Дим. Та самая Энджи, которая подбила меня на эту поездку, — улыбнулась Люси.

Энджи немного смутило высказывание подруги, но, когда Ник по-джентельменски поцеловал ее руку, она растаяла. Люси отметила про себя томный взгляд, который подруга подарила ее кузену. Кажется, у Ника сейчас никого нет. И Энджи тоже свободна… Чем черт не шутит, а вдруг у этих двоих что-то получится, подумала Люси.

Холостяцкое жилище Ника оказалось очаровательным домом, окруженным зелеными насаждениями. В голове Люси даже мелькнула тень сожаления: если бы не то, что она задумала, можно было бы принять приглашение брата и провести здесь отпуск. Несмотря на то, что дом выглядел удаленным от благ цивилизации, до них было рукой подать. У молодых людей были машины, поэтому проблемы с транспортом их не очень-то волновали.

Ник сдержал обещание накормить Люси и ушел на кухню готовить «капит» — бифштекс с оригинальной начинкой, секрет которой Ник обещал раскрыть лишь после того, как все попробуют блюдо. Однако знатоку австралийской кухни все-таки потребовался помощник. А точнее, помощница, в качестве которой за Ником проследовала Энджи. Судя по смеху, то и дело раздававшемуся из кухни после ухода парочки, повар и его ассистентка были вполне довольны друг другом.

Люси осталась наедине с Китом. Вначале ее немного смутило это вынужденное уединение, но вскоре смущение прошло, уступив место интересу. Разговаривая с Китом, Люси словно открывала заново этого человека. И те черты, которые она заметила в нем теперь, нравились ей все больше и больше.

Кит был полон того же молодого задора, как и несколько лет назад, но теперь он стал гораздо рассудительнее и терпимее к мнению окружающих. Он наконец научился слушать. Если раньше на одно слово, сказанное собеседником Кита, приходилось двадцать слов самого Кита, то теперь он научился внимательно слушать (и, что самое приятное, слышать) то, что ему говорят.

Ореховые глаза по-прежнему смотрели дерзко, так, словно их обладатель был готов вступить в бой хоть с самим властителем Преисподней. Но теперь к дерзости во взгляде прибавилась еще и опытность, знание жизни. Люси знала, что она старше Кита на пять лет, но сейчас эта разница в возрасте уже не имела значения. Кит рассуждал и вел себя как взрослый мужчина.

— У тебя красивая профессия, — заметил Кит. — Женщина, которая живет среди цветов… Правда, я не очень хорошо понимаю, почему составлением букетов должен заниматься специально подготовленный человек. По-моему, это так просто…

— Ничего подобного, — покачала головой Люси. — Это, прости уж меня за прямоту, мнение дилетанта.

Высказывание не понравилось Киту, но он только пожал плечами и сделал глоток воды из стеклянного бокала, очевидно, чтобы скрыть смущение.

— Помимо символики каждого цветка, о которой нужно помнить при составлении букета, есть еще и символика цвета, и правила, по которым распределяется та или иная гамма цветов. Пока я говорю только о живых цветах… А ведь есть еще композиции из искусственных цветов, сухих цветов… К ним нужен особый подход. Правила сушки для каждого цветка свои. А их очень и очень много… И потом, представь себе, Кит, если ты подаришь на день рождения молодой девушке то, что дарят женщинам в возрасте, она вряд ли это оценит…

— Едва ли современные девушки разбираются в таких тонкостях. Они гораздо менее романтичны, чем ты думаешь. Современная девушка скорее будет оценивать размер и цену букета, который ей подарят. Такие тонкости им ни к чему. Ведь нельзя же похвастаться подруге тем, что твой букет соткан из символов… Зато можно рассказать ей о том, что он привезен с Гавайских островов и куплен за бешеные деньги.

— Если бы все рассуждали так, как ты говоришь, никто и никогда не нанял бы на работу флориста, — запротестовала Люси. — Букет — это искусство. Это одно из проявлений красоты, заимствованной у живой природы…

Кит смотрел на ее раскрасневшееся от спора лицо, горящие глаза и, возможно, впервые за все время их знакомства увидел в ней девушку, а не сестру своего друга. Сейчас она была очень красива. Впрочем, почему только сейчас? Еще тогда, в холле «Элмери» он заметил этот медно-каштановый поток волос и подумал о том, что сестра его друга очень, очень хороша.

Киту было странно видеть в ней женщину. Ведь такие мысли никогда не посещали его раньше… Люси всегда была чрезмерно холодна, натянуто любезна, и во всем ее облике читалась какая-то глухая неприязнь к нему, Киту. Теперь она исчезла. Люси Маклин сменила гнев на милость. Наверное, они оба изменились и поэтому теперь смотрят друг на друга иначе… Что ж, все закономерно. Время-то идет…

Победоносное возвращение из кухни Ника и Энджи прервало разгоревшийся спор. Аромат, которым Люси втайне наслаждалась вот уже полчаса, еще сильнее защекотал ноздри. О булочках, съеденных девушками в отеле, не осталось и памяти. Поэтому «капит» был как нельзя кстати.

Люси впилась зубами в сочное мясо. Божественно! Нежное ароматное мясо было наполнено сказочно вкусной начинкой. Правда, Люси все еще не знала, из чего она приготовлена… Но это было не так уж и важно. Даже если бы в тарелке Люси лежала печень крокодила, она все равно продолжала бы есть.

Секрет начинки вскоре был раскрыт Ником. В «карман» бифштекса накладывались обжаренные грибы и устрицы, в которые была добавлена цедра, петрушка, перец и взбитые яйца. Не так уж и страшно. Тем более, Люси всегда прекрасно относилась к морепродуктам. Правда, никогда не думала, что их можно запекать в куске мяса.

После плотного обеда четверка отправилась гулять по окрестностям. Ник и Кит обещали устроить девушкам экскурсию на Грин-Айленд и отвезти их в деревню Куранда, знаменитую оранжереей тропических бабочек и обилием водопадов.

Люси была в восторге от такого предложения. Во-первых, кроме «поиска» миллионеров в ее планы входило знакомство с Австралией. А во-вторых… Ей сложно было признаться в этом даже самой себе, но Кит… Она чувствовала, что не пройдет и дня, как она захочет увидеть его еще раз…

Странный сон по-прежнему не выходил у нее из головы. И когда ее взгляд невзначай падал на лицо Кита, она задавалась вопросом: напоминают ли его губы сочный плод абрикоса? Эти мысли смущали ее, приводили в трепет и душу, и тело. И от них не так-то просто было избавиться…

Девушки вернулись в «Элмери» только под вечер. Сменив легкие юбки и топики на платья, они отправились в ресторан. Люси надела эффектное синее платье с люрексом, купленное в «Южном Центре» (белое она приберегла для особого случая), и вдела в уши изящные золотые серьги с крошечными сапфирами.

Эти серьги когда-то подарила ей мать. Люси в тот день исполнилось девятнадцать, и мама сказала ей, вручая сережки: «Надеюсь, ты будешь счастливой, дочка». Люси вздохнула. Если бы ее мать знала, что Гарри Бинглоу бросит Люси ради своих амбиций… Слава Богу, что она не дожила до этого дня и так и не узнала о том, что «замечательный парень Гарри» окажется таким подлецом… А ее дочь наденет эти серьги для того, чтобы привлечь к себе внимание денежных мешков, приехавших отдохнуть на один из австралийских курортов…

Люси думала, что соблазнить богатого и искушенного человека сложно, но очень скоро поняла, что это не так. Уже через несколько минут после того, как они с Энджи уселись за столик, официант принес им бутылку дорогого шампанского — подарок от мужчины, сидящего неподалеку от них.

Люси немного растерялась, но быстро пришла в себя. Она повернула голову в ту сторону, куда указывал ей официант, и любезно улыбнулась мужчине, который преподнес им подарок. Смуглый брюнет с маленькой курчавой бородкой улыбнулся в ответ и поднял свой бокал. Через несколько минут он подошел и пригласил Люси на танец. Люси не отказалась.

Танцевать с незнакомцем было легко и приятно. Слава Богу, он не шептал ей на ушко любезности, но был достаточно настойчив в желании присесть к девушкам за столик. Судя по легкому акценту и внешности, мужчина был итальянцем. Вскоре Люси поняла, что не ошиблась.

Дино Фончи, так звали ее ухажера, действительно оказался итальянцем и, кроме этого, еще и владельцем крупнейшего ресторана в Падуе. Сорокапятилетний Дино уже год, как отошел от дел, и теперь полностью посвятил себя развлечениям.

— Достаточно развлекать других… Теперь я могу и сам развлечь себя…

Дино постоянно жестикулировал, что изрядно смешило обеих девушек. Они с трудом сдерживали душивший их смех и, когда итальянец наконец ушел, условившись о встрече с Люси, дали волю своему веселью.

— Магу сам развлечь себя… — Энджи энергично трясла руками перед лицом Люси. — Других уже развлекла мой жестикуляция… Ну объясни ты мне, Люси, зачем этот тип тебе понадобился? Ты ведь умрешь от смеха раньше, чем он крутанет рулетку… Тем более — такое странное место для свидания… — Дино почему-то решил пригласить Люси в казино. — Скажи, зачем тебе это нужно?

Люси нахмурилась. Ей не очень-то хотелось рассказывать Энджи о своей затее. Что-то подсказывало ей, что подруга не поймет ее и, скорее всего, начнет отговаривать. А Люси сейчас меньше всего нуждалась в том, чтобы ее наставляли на истинный путь. Она так часто слышала о том, что хорошо, а что плохо… И каков результат? Теперь она — брошенная невеста, а ее бывший жених благоденствует, отмечая медовый месяц. А когда-то ей казалось, что ее порядочность имеет для него значение. Как выяснилось, нет. И едва ли имеет для какого-нибудь другого мужчины… Они все любят много и долго говорить о целомудрии… Вот только почему-то выбирают женщин, которые давным-давно позабыли о том, что означает это слово…

Так что, прости, милая Энджи, но я ничего тебе не расскажу. Будет гораздо проще, если ты решишь, что мне просто нравится этот энергично жестикулирующий владелец ресторана…
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Утро выдалось ярким и солнечным, как, впрочем, и каждое утро в Тринити-Бич. Позавтракав, Люси и Энджи решили поваляться на пляже, подставив свои тела солнечным лучам и ласковому дуновению ветерка. Люси заметила, что по сравнению с окружающими их людьми они выглядят настоящими альбиносами.

— Не расстраивайся, — утешила подругу Энджи. — Зато мы особенные. Они все черные, а мы с тобой белые. В привилегированном положении…

— Угу, — хмыкнула Люси, подставляя солнцу белоснежный живот, — и именно для того, чтобы сохранить наши привилегии, мы улеглись на этом пляже.

— Напрасно ты иронизируешь. Между прочим, во времена Конфедерации американки специально носили шляпы с широкими полями для того, чтобы лицо не загорало… Вспомни «Унесенных ветром».

— Ты еще вспомни времена римской империи эпохи Нерона, когда во время пира люди освобождали желудок для приема новой пищи с помощью павлиньего пера, — ехидно заметила Люси. — Времена меняются. Так что, увы, пока нам остается только валяться под солнцем и пытаться достичь уровня австралийских модниц…

После пляжа, который Энджи в шутку назвала «фритюрницей», девушки решили отправиться на теннисный корт. Энджи была не восторге от этой идеи, но Люси настояла на своем. Теннис и гольф — излюбленные игры богатых, а именно эта категория мужчин сейчас больше всего интересовала Люси. Правда, она не слишком хорошо играла в теннис, но это ее не огорчало. В конце концов, молодой и привлекательной девушке не так уж сложно найти человека, который научил бы ее игре…

Люси оказалась права. Найти тренера по теннису действительно оказалось несложно. Люси и не предполагала, что им станет Гордон Рай-дел, которому она, к своему великому стыду, так и не позвонила…

Раскосые глаза глядели на нее без обиды. По всей видимости, Райдел и не рассчитывал на то, что Люси даст о себе знать. Но, несмотря на это, он очень обрадовался появлению девушек и, поняв, что в игре они не слишком сильны, тотчас предложил свою помощь.

Люси невольно залюбовалась игрой мышц под белоснежной футболкой. Гордон говорил, что ему уже сорок лет, но он совершенно не выглядел на свой возраст. Сильное, ухоженное тело, крепкие руки, широкие плечи, — все это говорило о том, что человек не пренебрегает собственным телом и следит за собой. Такие мужчины и в пятьдесят будут выглядеть как тридцатилетние, подумала Люси. Правда, у таких мужчин наверняка есть жены. И это самый большой их недостаток…

Гордон показал Люси несколько приемов, о которых она не знала, и объяснил, как нужно правильно держать ракетку. Люси с некоторым злорадством вспомнила, что тому же самому когда-то учил ее Гарри. Но, как заметил Гордон, «этот парень был плохим учителем», поэтому теперь Люси с чистой совестью могла переучиваться.

— А вы неплохая ученица, — довольный успехами Люси, похвалил ее Гордон. — Схватываете все на лету. Только держите крепче ракетку… Она почему-то так и норовит выскользнуть из ваших рук…

— Вечная история, — рассмеялась Люси. — Я постоянно все роняю, опрокидываю, разбиваю… Энджи не даст соврать. Да и вы были тому свидетелем в самолете… Но ничего. — Люси поймала его сочувствующий взгляд и поспешила закрыть тему. — Я уже привыкла…

— Вам нужно тренировать реакцию, — посоветовал Гордон. — Попробуйте заняться чем-то вроде пинг-понга… Масса удовольствия и тренировка. Главное, ничего сложного…

Через час запыхавшаяся Люси стирала полотенцем пот со лба и ждала Гордона, который ушел за апельсиновым соком.

— А он очень даже ничего, — заметила Энджи.

— Ты это о чем?

— О Гордоне. По-моему, ты ему нравишься…

— Брось, — махнула рукой Люси. — Мне кажется, ему просто скучно, а мы его развлекаем. Да и потом… Уверена, что он женат. А нет ничего хуже, чем связываться с женатыми типами…

— И где, по-твоему, он носит кольцо? — скептически поинтересовалась Энджи, разглядывая фигуру возвращающегося Гордона.

— Не знаю, — зло ответила Люси. — Видимо, там же, где Гарри носил кольцо после помолвки со своей невестой…

Но Люси ошиблась. Гордон Райдел не был женат. Он развелся с женой около пяти лет назад и на данный момент был совершенно свободен. Дела не оставляли ему времени на серьезное увлечение, а мимолетные связи его не интересовали. Поэтому после развода женщин у Гордона не было.

Когда он увидел в самолете хорошенькую Люси, копающуюся под его сиденьем в поисках пакетика с мармеладом, в его душе загорелся давно забытый огонек влечения. С каждой минутой этот огонек разгорался все сильнее. Непосредственность Люси, ее чистые и теплые глаза странного цвета, ее умение слушать, — все это чрезвычайно понравилось Гордону. Конечно, он не рассчитывал, что молоденькая девушка, которая годится ему в дочери, тут же увлечется им… Но, зная цену своему обаянию, все-таки не оставлял надежды заинтересовать ее.

Люси было приятно узнать, что она ошиблась. Гордон Райдел, как она узнала из того, что он рассказал о себе, был владельцем крупной сети магазинов, занимающихся элитной парфюмерией. Так что он отлично подходил для той роли, которую отвела для него коварная Люси.

И к тому же он был симпатичен, умен, обаятелен… И ее не мог не увлечь загадочный блеск темных раскосых глаз и удивительное спокойствие, с которым он говорил обо всем, о чем угодно. Конечно, никакой влюбленностью здесь и не пахло, но Люси подозревала, что этот мужчина сможет заинтересовать ее настолько, что она будет готова на шаг более серьезный, нежели долгие и пространные беседы под полуденным австралийским солнцем. Но всему свое время…

Общаясь с Гордоном, Люси испытывала какое-то мстительное удовольствие. Видел бы ее Гарри! Наверное, правильные черты его красивого лица исказились бы от негодования и досады… Как же… Люси Маклин, которой он пророчил будущее неудачницы, смогла так быстро приблизиться к тому, к чему он шел на протяжении нескольких лет…

Кто бы мог подумать, что Гарри, верный Гарри Бинглоу, окажется таким лжецом и лицемером!

Люси вспомнила их последнюю встречу. По телу пробежал холодок, несмотря на то, что солнышко над кортом припекало… Пожалуй, это самое неприятное воспоминание в ее жизни. Именно тогда Гарри раскрылся перед ней полностью, показал свое истинное лицо. Может быть, она была не права, считая его плохим актером. Ведь ему замечательно удалось заморочить головы всем, с кем он общался…

С Гарри Бинглоу она встречалась три с половиной года. Люси считала, что за это время она смогла узнать его, как саму себя, но глубоко ошиблась. Гарри никогда и никого не подпускал к себе близко…

Его мечтой была карьера актера, актера известного, купающегося в лучах славы. При Люси он всегда играл роль непризнанного гения, нераскрытого таланта. Свою «высокую» идею он нес перед собой как знамя, и все верили ему, утешали его, поддерживали… А Гарри пытался пробиться на очередное прослушивание и никогда не получал роли. Что это было? Фатальное невезение или отсутствие таланта? Люси склонялась в сторону второго, но никогда не говорила об этом Гари… Иначе бедняжка окончательно разуверился бы в своих силах…

Люси утешала его в поражениях, подбадривала, но старалась обойтись без советов. Она надеялась на то, что Гарри со временем оставит тщетные попытки сделаться известным актером и найдет себе хорошую работу, благодаря которой сможет реализоваться. Ей казалось, что у Гарри нет тех выдающихся способностей, с помощью которых можно пробиться наверх. А без способностей, да еще и без связей, было невозможно достичь той высоты, о которой мечтал Гарри.

Но Люси никогда бы не подумала, что амбиции могут завести Гарри так далеко… Он не отказался от своей мечты, напротив, он сделал все возможное, чтобы она осуществилась. Бог знает каким путем пробившись на одну из «звездных» вечеринок в Фосстоне, устроенную по случаю показа популярного фильма, Гарри подцепил там сорокалетнюю даму, богатую и достаточно известную в Голливуде. Дама влюбилась в него как кошка и очень скоро намекнула ему, что хочет во второй раз (она уже была замужем) изведать радости брака. Гарри и не думал упускать такую блестящую партию. Они объявили о своей помолвке и через несколько месяцев поженились.

Люси узнала обо всем только тогда, когда он уже был женат. Вот уже несколько месяцев Гарри рассказывал ей сказки о том, что он ездит на прослушивание в Фосстон. Теперь оправдывать свое отсутствие он уже не мог.

— Я очень боялся, что ты не поймешь меня… — объяснил он свою ложь. — Будешь вставлять мне палки в колеса… Пойми, мне так нужен этот брак… Если для меня закрыты другие двери, значит, я должен влезть в окно… Понимаешь?

— Нет…

Глаза Люси были полны слез. В ее голове не укладывалось, как ее Гарри, ее любимый Гарри мог так чудовищно поступить с ней. Неужели это сон? Страшный, кошмарный сон… Может быть, она проснется и все это закончится? Но, к сожалению, это была реальность…

— Но ты должна меня понять! — продолжал настаивать Гарри. Он смотрел на нее как на маленькую девочку, которая не может запомнить страницу из учебника истории. Собственные доводы казались ему такими простыми и понятными, что боль и недоумение Люси вызывали в нем лишь раздражение. — Кто, если не ты? Все эти годы ты видела мои страдания. Видела, как меня отшвыривают то от одной двери, то от другой…

— Но я думала, ты успокоишься, — сквозь слезы пробормотала Люси, которая все еще не могла поверить в реальность того, что происходит.

— Успокоиться?! — Возмутился Гарри, как будто не он изменил Люси, а Люси предала его и собралась замуж ради возможности блистать среди голливудских звезд. — Неужели ты могла бы любить меня, если бы я предал свою мечту? — Люси казалось, что Гарри разговаривает вовсе не с ней, а позирует для воображаемой камеры, которая снимает его откуда-то из-за угла. Его возмущение, его вопросы звучали настолько театрально, что даже слепой расслышал бы в них игру.

— А наши мечты? Ты не думал о нас, когда встречался с этой женщиной? Когда давал ей клятвы верности? То, что твои амбиции разорвали в клочья нашу любовь, это не в счет?!

— Ты всегда думала только о себе! — продолжал возмущаться Гарри, словно не расслышав того, что сказала ему Люси. — Мои неудачи тебя не волновали!

— Это неправда!

— Но, несмотря на это, я по-прежнему люблю тебя.

— Что? — опешила Люси.

Она окончательно перестала понимать Гарри. Как он может лгать ей, жениться на другой и после этого говорить ей о том, что все еще любит?!

— Да, я люблю тебя. И хочу, чтобы мы были вместе.

— Ты бредишь?

— Теперь у меня есть деньги, и этих денег хватит на то, чтобы содержать тебя…

— Содержать?!

— Ты же не хочешь по-прежнему ишачить на скрягу Юджина? Тебе не нужно больше работать. Я смогу тебя обеспечить. Мы совьем уютное гнездышко где-нибудь неподалеку от Голливуда, и я буду приезжать к тебе… Ты же не думаешь, что я собираюсь хранить верность своей жене? — усмехнулся он. — Я еще молод и имею право на личную жизнь…

— Что ты несешь? — Фиалковые глаза Люси превратились в два огромных блюдца. Слезы высохли, и даже горечь ушла, уступив место негодованию. То, что сказал Гарри, показалось Люси верхом цинизма. Ей бы и в голову не пришло, что человек, которого она так хорошо знала, мужчина, которого она любила, живет по морали, вывернутой наизнанку, невероятной, ложной, кощунственной… — Ты хотя бы понимаешь, что ты предлагаешь мне? Разве это любовь? Разве это настоящее, подлинное чувство? Жить на деньги твоей жены, встречаться с тобой, когда она занята! Боже, какой цинизм! Как ты дошел до этого Гарри? Как?!

Глаза Гарри налились кровью. Он окинул ее взглядом, полным злости и презрения. Как будто это она сделала ему гнусное предложение… Как будто это его сейчас раздирают на части боль, гнев и обида…

— Очнись, детка, — холодно бросил он. — Ты живешь в мире, полном лжи. Все лгут. Лжешь ты, лгу я, лгут миллионы людей, которых мы знаем и не знаем… Весь мир насквозь пропитан фальшью и обманом. Так почему ты требуешь от меня того, чтобы я жил по другим законам? Чем я хуже остальных? Я так же хочу тепла, уюта, денег и славы…

— Невозможно получить все сразу, — прервала Люси его пышную тираду. — Деньги и слава, полученные таким путем, не принесут тебе ни тепла, ни уюта, ни спокойствия. Ты будешь жить в грязи, как свинья, валяться в навозе своего цинизма и цинизма окружающих тебя людей…

— Ты сгущаешь краски, дорогая, — криво усмехнулся он. — И я докажу тебе, что ты не права. Пока ты будешь прозябать в лавчонке Юджина Кортли и запихивать в обертку никому не нужные цветочки, я стану личностью. Я буду удачливым, известным человеком, потому что у меня хватило ума и обаяния выпутаться из паутины неудач, которой опутала меня жизнь. Ты же никогда, слышишь, Люси, никогда не добьешься того, чего добился я… Для таких простушек, как ты, закрыты все двери. А на то, чтобы влезть в окно, у них не хватает ни ума, ни смелости… Я предложил тебе лучший вариант. Я хотел дать тебе свою любовь, свою заботу. Хотел, чтобы мы вместе разделили мой успех. Но ты замкнулась в своем крошечном мирке глупой морали, ханжества и эгоизма. Мне тебя жаль…

— Это мне тебя жаль! Убирайся! Лучше быть неудачницей, чем таким чудовищем, как ты!

Люси бросилась к входной двери и распахнула ее перед Гарри. Он продолжал что-то говорить, но она уже не слушала его. Люси закрыла уши руками и слышала лишь бешеный стук своего сердца, разрываемого болью и гневом. Ей было физически плохо от того, что она чувствовала в этот момент. Ей хотелось куда-нибудь убежать, спрятаться, залезть под стол, как она делала в детстве, когда ей было плохо, и плакать, плакать, плакать… Оплакивать свою жизнь, свою любовь… Если, конечно, то, что она чувствовала теперь к этому мужчине, можно было назвать любовью…

И когда Гарри ушел, бросив что-то гадкое на прощание, Люси заперлась в ванной и долго-долго смывала с себя слезы и грязь, вылитую на нее Гарри.

Через несколько дней Гарри покинул Бэгли. Жена возвращалась в Голливуд, и Гарри, естественно, уехал с ней. По всей видимости, навсегда…

Сейчас, в очередной раз вспоминая эту сцену, Люси уже не чувствовала такой боли. Было только ощущение, что ее окатили холодной водой из огромного ушата. Но даже это было прогрессом. Люси испытывала огромное облегчение после того, как ушла бессонница, терзавшая ее в Бэгли. Значит, ее «лекарство от Гарри» все-таки начало действовать… Значит, не напрасно она выбрала именно такой способ мести…

— О чем вы думаете? — оборвал ее размышления голос Гордона. — В ваших глазах такая горечь, что мне не передать словами…

— «Сердце, скажи мне, сердце, откуда горечь такая?», — процитировала она Лорку, сборник стихов которого они с Энджи зачитали чуть ли не до дыр. — О том, что ушло и, надеюсь, никогда не вернется, — грустно улыбнулась Люси.

Ей было немного стыдно за то, что она хочет использовать этого внимательного человека в своих целях. Гордон Райдел не заслужил такого отношения. Но, с другой стороны, она общалась бы с ним, даже если бы и не собиралась мстить Гарри. Это обстоятельство немного смягчало муки совести, которые начинали грызть Люси.

Был еще, правда, Дино Фончи, на свидание с которым ей совершенно не хотелось идти… Но слово — не воробей, вылетит — не поймаешь. Люси не хотела отменять свидание из-за своей прихоти. В конце концов, ничего страшного не случится, если она проведет вечер в компании этого забавного итальянца.

Собираясь на свидание с Дино, Люси почему-то вспомнила о Ките. Дерзкие ореховые глаза, гибкое тело, звонкий голос… Сердце Люси забилось так же сильно, как тогда, когда она увидела его в холле «Элмери». Увидела, но не успела еще узнать в нем Кристофера Корэла… В этом парне было что-то такое, что влекло ее к нему. И влекло очень сильно… Кто знает, думала бы она о Ките, если бы не этот сон, сотканный из эротических фантазий? На этот вопрос Люси так и не смогла себе ответить. Она вспомнила ту неловкость, которую испытала, когда они остались наедине. Вспомнила, и ей захотелось услышать его звонкий голос. Как будто кубики льдинок стучат о стекло бокала… А потом обжигающий напиток льется в рот и дурманит разум… Таков ли Кит?

Люси надела костюм, который ей одолжила Энджи: короткий бархатный пиджачок со звездочкой из страз на лацкане и юбочка чуть выше колена. Черный цвет, хоть Люси и не слишком любила его, делал ее загадочной. К тому же ей казалось, что эта стильная и неброская вещь очень подходит для казино. На шею девушка повесила короткую серебряную цепочку с шариком, усеянным капельками горного хрусталя.

Жаль, что такой ее не видит Кит. Люси подумала, что такие женщины в его вкусе. Неуловимые, загадочные и потому сладкие как мед… Правда, такой она только кажется в этом наряде. На деле же Люси, как выразился Гарри, «простушка и неудачница». Впрочем, она докажет ему, что это не так. Ведь именно для этого Люси идет в казино с Дино Фончи…

Дино оценил ее внешний вид и наговорил массу комплиментов, сопровождая их невероятной жестикуляцией. Пышный букет белоснежных роз вызвал у Люси невольную улыбку.

Белые розы означали просьбу сохранить тайну, брали с того, кому их дарят, клятву молчания. Люси вспомнила легенду, связанную с белой розой, у римлян. Однажды римский бог молчания случайно подсмотрел свидание Венеры с ее возлюбленным. Хитрый Купидон, сын Венеры, решил позаботиться о репутации матери и подарил богу молчания белую розу, взяв с него клятву сохранить в тайне свидание Венеры.

Интересно только, о чем просил ее молчать итальянец? Кто знает, усмехнулась про себя Люси, может, этим вечером она узнает о нем какую-то тайну…

С нарядом Люси угадала, хотя в казино отправилась первый раз в жизни. В неярком свете ламп, стилизованных под свечи с канделябрами, она действительно выглядела женщиной-загадкой и привлекала внимание окружающих. Правда, на короткое время, потому что большая часть пришедших в казино мужчин и женщин была увлечена играми.

В зале, куда Люси зашла с Дино, было много столов. У каждого столика сидели и стояли люди, одетые дорого и со вкусом. На их лицах была написана настоящая страсть. Только страсть не друг к другу, а к игре… Здесь собирались не только молодые, но и пожилые люди. Люси с удивлением увидела сидящую около одного из столиков старушку в инвалидной коляске. За ней стоял молодой человек, наверное, родственник или слуга, который исполнял роль ее провожатого.

Если до прихода сюда приглашение Дино не казалось ей таким уж странным, то теперь Люси поняла удивление Энджи по поводу «странного места для свидания». Зачем только Дино привел ее сюда? Что она будет делать среди этих богатых и одержимых людей, напряженные взгляды которых вперены в игральные столы? Люси была чужда азарту и потому равнодушно смотрела на то, как играют окружающие. Дино взял для нее бокал розового шампанского и подвел ее к столику с рулеткой.

Серебристая рулетка крутилась, мелькала перед глазами. Черное, красное… Красное, черное… И множество белых цифр, от которых глаза Люси очень быстро устали. Она сыграла всего два раза и оба раза выиграла. Дино предложил ей не останавливаться на достигнутом, но Люси отказалась.

Ей стало смертельно скучно в обществе людей, которые никогда не узнают, что такое настоящие чувства. Они всегда будут заменять их синтетикой игровых столов. Люси подумала о том, что эти люди начисто лишены воображения… Даже если бы у нее были деньги, она ни за что бы не стала играть. Вокруг ведь столько интересного. Множество стран, в которые можно съездить, мест, которые можно обойти. Как глупо тратить время, спрятавшись от мира в сумрачной дыре, называемой казино…

Дино, кажется, был разочарован ее нежеланием развлекаться вместе с ним. Он оставил ее около стойки бара и направился к очередному столику. Кажется, на этот раз его привлекли карты. Впрочем, это Люси было уже совершенно не интересно. Вечер был безнадежно испорчен, и винить в этом оставалось лишь собственную глупость.

Да, не все миллионеры такие интересные и внимательные, как Гордон… Лучше бы она провела этот вечер с ним, а еще лучше…

В сумочке Люси затрещал мобильный телефон. Наверное, Энджи… Что ж, хотя бы кому-то, кроме бармена, можно будет пожаловаться на загубленный вечер.

— Алло?

— Привет, сестренка Лю!

— Ник! Здорово, что ты позвонил!

— Помнишь, мы обещали показать тебе и Энджи Куранду? Так вот, завтра, моя дорогая сестренка, тебе придется встать пораньше. И твоей подруге тоже…

— Замечательно! — обрадовалась Люси. — Вы заедете за нами?

— Разумеется. Как отдыхаешь?

— Могло быть и лучше. — Люси посмотрела в сторону Дино. Его курчавым затылком ей придется любоваться весь вечер… — Впрочем, испорчен только один вечер… Надеюсь, его компенсирует завтрашний день.

— Будь уверена! — вселяющим надежду голосом ответил Ник и попрощался с Люси.

Люси вернулась из казино около двенадцати. Она тихонько постучала к Энджи и услышала неторопливые шаги за дверью.

— Привет, — потягиваясь, протянула Энджи. — А я-то думала, что пылкий Дино Фончи не даст тебе вернуться так рано…

Люси зашла в номер и села в большое кресло, обитое золотистой тканью.

— Как же… — Люси сняла туфли на шпильке и почувствовала облегчение. — Я открою тебе страшную тайну. — Она кивнула на букет с белыми розами, и Энджи, знающая секрет этих цветов, понимающе улыбнулась. — Дино Фончи оказался завзятым игроком. Он притащил меня в казино в надежде, что я окажусь такой же азартной, как он… Но ничего не вышло… Мне было смертельно скучно. Кроме трех бокалов розового шампанского и звонка Ника не было ничего интересного…

— Ника? — В сонных глазах Энджи засветился огонек. Люси хорошо знала этот огонек. Значит, подруга не на шутку заинтересовалась ее братом…

— Завтра нас повезут в знаменитую деревню Куранду. Если ты, конечно, не против поездки…

— С ума сошла? — перебила ее подруга. — Конечно, не против. Я давно мечтала осмотреть местные достопримечательности! Как можно отказываться от такой интересной поездки!

Люси хихикнула про себя. Она прекрасно поняла, какие «достопримечательности» хочет посмотреть Энджи. Остается только радоваться за подругу. Ник — надежный и сильный мужчина. К тому же он красив и умен. И еще у него есть друг, вокруг которого постоянно крутятся мысли и фантазии Люси…

Не стоит лгать самой себе. Ведь эта поездка для нее так же, как и для Энджи, — прекрасный шанс увидеться с человеком, который ей интересен. И не просто интересен, а вызывает у Люси такие приступы желания, которых она, пожалуй, не испытывала ни разу в жизни…

Послушав соболезнования подруги по поводу испорченного вечера (Энджи, слава Богу, не принадлежала к числу людей, которые любят говорить «а я ведь предупреждал»), Люси ушла к себе в номер. Ей нужно хорошо выспаться перед завтрашней поездкой. И выглядеть сногсшибательно, когда она встретится с Китом.

Приняв душ и забравшись под тонкое одеяло, Люси подумала о том, что еще никогда в жизни ее отношения с мужчинами не начинались со страсти. Она вообще не считала себя страстной натурой. Скорее, наоборот, немного фригидной. Во всяком случае, на это намекал ей Гарри, который, как видно, был знатоком в такого рода делах.

Люси сначала влюблялась, оценивала внутренние достоинства человека, а уж потом думала о сексе. С Китом все было с точностью до наоборот. Хотя, почему, собственно «до наоборот»? Она вовсе не собирается в него влюбляться… Эта страсть, порожденная сном, пройдет, и Люси, скорее всего, успокоится. Возможно, когда-нибудь они с Китом станут хорошими друзьями. Если это «когда-нибудь» у них будет…

Люси не стоит забывать о том, что через какое-то время она покинет шикарный отель в Тринити-Бич и вернется домой. Это если не повезет. А если повезет, то улетит отсюда с каким-нибудь миллионером. Отомстит Гарри, полюбит своего мужа и будет жить долго и счастливо в своей золотой клетке. Ее муж, добрый и щедрый человек, купит им с Энджи магазин, где они будут заниматься любимым делом…

Эх, Люси, какая же ты все-таки мечтательница, упрекнул ее внутренний голос. Все будет совсем не так. Ты никогда не полюбишь своего мужа, будешь мучиться угрызениями совести, потому что жить с мужчиной из-за денег будет для тебя невыносимым… И именно поэтому вскоре вы разведетесь. Не будет ни золотой клетки, ни магазинчика, ни мужа. Ты останешься один на один со своим одиночеством, и вскоре оно выест твои глаза слезами… Энджи уже не будет рядом, потому что она выйдет замуж… Так-то вот.

Реалии, о которых шептал ей внутренний голос, оптимизма не внушали и хорошему сну не способствовали. Люси пригрозила голосу, что залепит ему рот воображаемым скотчем, и закрыла глаза. Пусть ей приснится хороший сон. О спокойном и тихом мире, где все честны друг с другом, где царят гармония и взаимопонимание. Иногда так хочется поверить в сказку…
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Сегодня она будет очень яркой. Не загадочной, не таинственной, не невинной, а именно яркой… Поэтому разноцветная кофточка с косым вырезом и блестящими надписями будет в самый раз. И броские шортики, облегающие попку, надо сказать, очень даже симпатичную, тоже. А картину дополнит маленький рюкзачок, испещренный диковинными надписями на неизвестном языке.

Сон, который Люси увидела ночью, зарядил ее небывалой энергией. Она чувствовала себя особенной: сексуальной, жутко привлекательной женщиной, у ног которой будет лежать любой мужчина. Любой, кого она выберет…

Это было что-то потрясающее, фантастическое. Ей опять снился Кит. На этот раз действо разыгрывалось не на побережье океана, а в тропическом лесу. Благоухающие цветы, яркие птицы, их райские песни — все это придавало ее сну неповторимую атмосферу.

На этот раз ее виртуальный возлюбленный не ограничился одним прикосновением к щеке. Он обнимал ее и страстно целовал. Вкус его губ не был похож на экзотический плод. Они были сладкими и немного терпкими, как ягода ежевики. «Языком дай раздавить мне твой плод с его густой зеленой мглой…» Ее любимый поэт в точности описал неповторимый, ежевичный вкус поцелуя… В нем была и страсть, и тревога, и неописуемая, невыразимая нежность. И вся эта буря обрушилась на Люси…

Жаль только, этот сон закончился так же быстро, как и предыдущий, потому что Энджи предусмотрительно зашла разбудить Люси, дабы розовое шампанское, выпитое вчера подругой, не сорвало им прогулку. Впрочем, Люси не сомневалась, что эту прогулку не сорвал бы даже всемирный потоп. Потому что настроена она была очень решительно…

Правда, ее плещущее яркими красками настроение все же омрачала одна мысль. Кит из сна и реальный Кит — это два совершенно разных человека. И если Кит из сна покрывает ее лицо страстными поцелуями и сходит по ней с ума, то это совсем не означает, что настоящий Кит будет вести себя точно так же… Правда, пока она этого и не требует. Пока она еще может разделять сон и реальность. Но что будет, когда ее обезумевшая от страсти душа откажется проводить грань между реальным и воображаемым? Тогда по ней, видимо, заплачет уютное местечко с мягкими стенами и полом…

Но сейчас об этом лучше не думать. Сейчас она полна оптимизма и уверенности в себе. Люси готова перевернуть горы, выпить океан и сделать деревушку Куранду центром земли… Потому что этот сон наполнил ее огромной, нечеловеческой силой.

Кит был рад их встрече. Это Люси заметила сразу. В его ореховых глазах появился особенный блеск, когда он увидел Люси. Впрочем, это было не удивительно. Она приложила все старания, чтобы понравиться реальному Киту так же, как тому… из сна.

— Прекрасно выглядишь. — Он окинул ее оценивающим взглядом. Тебе очень идет этот костюмчик. Правда, я не очень-то большой спец в женских нарядах, но мне кажется, что все подобрано с большим вкусом.

— Спасибо…

Люси ответила на его взгляд, и на мгновение ей показалось, что между ними пробежала искорка. Маленькая искорка страсти, из которой мог бы, наверное, вспыхнуть большой пожар. Впрочем, сегодняшним утром у Люси все было страстным и сексуальным. Она уже не помнила, когда в последний раз чувствовала себя настолько энергичной.

— Что случилось вечером? — поинтересовался у нее Ник. — Голос у тебя был не очень-то радостным…

Люси, смеясь и периодически поглядывая на Кита, вкратце рассказала о том, как Дино Фончи, вооружившись охапкой белых роз, потащил ее в казино. Судя по всему, Киту не очень-то понравился ее рассказ. Или ей только показалось? Во всяком случае, с выводами пока торопиться не стоит.

Ник, которому предстояло вести машину, предложил Энджи сесть на переднее сиденье. Люси краем глаза увидела сияющее лицо подруги и мысленно за нее порадовалась. А заодно и за себя. Это значит, что она будет сидеть рядом с Китом. Это и обрадовало, и немного смутило ее. Что, если Кит заметит огонек желания в ее глазах?

Но неловкость, как и в тот раз, когда Люси осталась в гостиной наедине с Китом, прошла довольно быстро. Тем более что сейчас они были не одни. Все четверо обменивались шутками и чувствовали себя отлично. Кита почему-то заинтересовала история с белыми розами, и он начал выяснять у Люси, что символизируют эти цветы. Люси пересказала ему древнеримский миф.

— Значит, твой итальянец просто не знал значения этих цветов? — спросил Кит.

Люси кивнула.

— Вышло забавно. Я в шутку сказала Энджи, что он, наверное, открыл мне свое тайное пристрастие к игре…

Кит почему-то надулся.

— А я вообще не люблю розы. По-моему, их дарить просто пошло.

— Не все так считают, — мягко возразила Люси. — Многие видят в розах символ любви и красоты.

— А я считаю, что это символ пошлости, — резко оборвал ее Кит. — На свете так много цветов, а глупые мужчины, вроде твоего итальянца, дарят розы, не в силах переступить через дурацкую традицию.

— Это твое мнение. — Люси начинал надоедать этот спор. Она не понимала, почему Кита так задели эти безобидные цветы. — Видимо, Дино считал по-другому.

— Ага, — ехидно усмехнулся Кит. — Подарил розы и повел тебя в казино, чтобы оставить за столиком наедине с розовым шампанским…

— Ну знаешь! — Люси начала закипать. — Может быть, Дино и не прав, но твое ехидство еще неприятнее, чем его поступок!

— Интересно, чем же? — В глазах Кита светился тот нелепый задор, за который Люси когда-то и невзлюбила его.

— Он не понимал, что делает, а ты нарочно надо мной подтруниваешь! Вот чем!

— Эй, вы там, сзади! — покосился на них Ник. — Что это за перепалка? Мы едем отдыхать или выяснять отношения?

— Он цепляется к моим розам… — пожаловалась Люси.

Эта жалоба прозвучала так по-детски, что все расхохотались. Ник попытался напустить на себя строгий вид и погрозил пальцем Киту:

— Не вздумай обижать мою сестренку!

— Твоя сестренка сама кого хочешь обидит, — смеясь, ответил Кит и посмотрел на Люси.

В его ореховых глазах уже не было досады и желания спорить. В них светилось что-то такое, от чего по телу Люси поползли мурашки. Ей показалось, что сейчас рядом с ней сидит тот самый Кит, Кит из ее сна. Тот, кто так страстно обнимал и целовал ее ночью. Тот, кому она была готова отдать всю себя без остатка. Гигантской волной ее вновь захлестнуло желание. Только бы не выдать себя, стучало в голове. Только бы он не разглядел в ее глазах эту дымчатую поволоку страсти. Люси разрывалась между разумным желанием отвести взгляд от Кита и неразумным желанием смотреть еще, еще и еще… Пока она не растворится в этом взгляде целиком и полностью. Пока окончательно не потеряет контроль над собой…

— Значит, тебе нравятся розы?

Люси с трудом стряхнула с себя наваждение.

— Розы? — переспросила она. — Мне нравятся все цветы, без исключения. Но есть, конечно, любимые… Антуриум, ирисы, тюльпаны…

— Мне кажется, тебе подойдут лилии… Или герберы. — Кит окинул ее внимательным и серьезным взглядом. — Белые лилии…

— У этих цветов грустная история… В средние века инквизиторы, сжигая на костре ведьм, ставили рядом с горящим факелом кадку белых лилий. Лилия символизировала чистую, непорочную душу. И считалось, что, когда ведьма сгорит, ее душа станет такой же чистой, как этот цветок…

— Действительно, грустно, — согласился Кит. — А что означают герберы?

— Тайну, — улыбнулась Люси.

Еще вчера она думала о том, что Киту нравятся женщины, полные загадки. И, кажется, она не ошиблась.

— Так что этот цветок едва ли мне подойдет, — добавила она, — во мне нет никакой загадки.

— Ты лукавишь… В тебе есть что-то такое, что заставляет задуматься о том, какая ты… А это, как мне кажется, и называется загадкой.

Люси почувствовала себя неловко. Ей захотелось найти для разговора какую-нибудь другую тему. Слова Гарри, который назвал ее «простушкой», не выходили из головы, а этот разговор лишний раз воскресил их в памяти. Она отвернулась от Кита, который, как ей показалось, смотрел на нее слишком внимательно, каким-то изучающим взглядом, и выглянула в открытое окно машины.

За окном мелькали зеленые деревья, диковинные цветы и яркие птицы. Солнце плескалось в прозрачно-голубом океане неба. Только Люси почему-то было не по себе, хотя еще полчаса назад она чувствовала себя готовой к подвигам и приключениям. Не так-то просто забыть об обидных словах. Они могут ранить так, что эта рана будет ныть всю оставшуюся жизнь. Люси оставалось только надеяться, что когда-нибудь она забудет слова Гарри. И самого Гарри тоже. Но для того, чтобы эта боль утихла, она должна приложить немало усилий.

Дорога становилось все ухабистей и ухабистей. Машина тряслась и подпрыгивала. Через какое-то время «джип», к удивлению девушек, свернул на обочину и встал. Ник повернулся к своим пассажирам.

— Дальше придется идти пешком. Правда, недалеко. Только до фуникулеров. А от них до Куранды уже рукой подать…



Нельзя сказать, что Люси боялась высоты. Но когда она оказалась между небом и землей в каком-то маленьком кресле, прикрепленном к тросу куском железа, ей стало по-настоящему страшно. Вверху сияло безоблачно-голубое небо. Внизу разверз свою зеленую пасть непроходимый тропический лес. Сердце Люси учащенно забилось. Пожалуй, даже сильнее, чем при мысли о Ките. Собственно, о нем она сейчас думала меньше всего. Больше всего ее волновало, насколько затянется эта «романтическая» поездка и чем она закончится… Как только она встанет ногами на твердую поверхность, тут же закурит… Если, конечно, это нехитрое приспособление опустится когда-нибудь на землю.

От тягостных мыслей ее отвлек Кит. Он сидел на соседнем кресле и вот уже минут пять заинтересованно наблюдал за Люси.

— Ты что, боишься?

— Н-не очень, — попыталась храбриться Люси.

Ей не хотелось выглядеть перед Китом трусихой. Но предательская дрожь в голосе выдала ее с головой.

— Ничего, — успокоил ее Кит. — Ты, наверное, в первый раз на фуникулере? — Люси кивнула. — Это совсем не страшно. Главное, расслабься. На этой штуковине каталось очень много людей. И никогда ничего не случалось. Канаты прочные. Сиденья тоже. Ты такая маленькая, что тебе вообще нечего бояться. Легкая, как пушинка. Там, внизу, очень красивые виды. Скоро мы будем лететь над океаном. Ты только представь себе: паришь над голубым океаном, над побережьем. Разве ты никогда о таком не мечтала? И вообще, сейчас ты находишься на самом длинном в мире фуникулере. Его протяженность — семь километров. Это же просто здорово…

Его голос звучал приглушенно, успокаивающе. Он помог Люси расслабиться, и девушка действительно смогла представить себя легкой, как перышко, парящее в воздухе. Слава Богу, что Кит заговорил с ней. Теперь она чувствует себя гораздо увереннее. Люси благодарно улыбнулась ему и посмотрела вниз.

Кит не обманул ее. Они действительно двигались к океану. Вот на нее уже пахнуло влажной свежестью воды, и у Люси слегка закружилась голова. Но не от страха. От свежего воздуха и ослепительной красоты открывшегося под ними вида. Пожалуй, Люси едва ли видела в своей жизни что-нибудь более красивое. Торжественная гладь океана, облитая солнечными лучами… Золотой песок побережья… А вода такая красивая, разноцветная. Голубая, бирюзовая, зеленая, синяя. Откуда взялось сразу столько красок?

— Восхитительно… — чуть слышно прошептала она.

— Я же говорил, — улыбнулся Кит. — Где еще увидишь такую красоту? У нас в Бэгли не было ничего подобного. Поэтому я уехал оттуда, не раздумывая.

— А ты хотя бы иногда туда приезжаешь? — поинтересовалась Люси.

— Да, к родителям. Им уже сложно выбраться ко мне. Поэтому раз в полгода выполняю свою святую миссию…

— Меня всегда удивляли люди, которые могут бросить все и уехать на другой конец света, — задумчиво сказала Люси. — Не знаю, смогла бы я так же…

— В этом есть особая прелесть. Ты как будто начинаешь жизнь заново. Все другое. Другой мир вокруг тебя, другие люди, другая жизнь…

— Но ведь все это…

Люси попыталась подобрать слово, но Кит нашел его за нее.

— Чужое?

Люси утвердительно кивнула головой.

— Это чужое со временем становится твоим. Когда человек рождается, он ведь тоже попадает в чужой мир. Но потом привыкает.

— Наверное, ты прав. Но как можно оставить дорогих тебе людей? Это как оторвать руку или ногу…

— Ты преувеличиваешь, Люси. Все гораздо проще. Поначалу, конечно, тяжело. А потом эти воспоминания уходят, вытесняются другими. Новыми, свежими, яркими…

— Наверное, у всех по-разному. Мама умерла несколько лет назад, но я до сих пор не могу смириться с потерей…

— Мне жаль. — Кит посмотрел на Люси с сочувствием. Ее глаза потемнели. Они казались уже не сине-фиалковыми, а какими-то лиловыми. — Очень жаль. Ник рассказывал мне об этом. Когда уезжаешь, все по-другому… Ты знаешь, что твои близкие живы, что с ними все хорошо. И потом, у тебя по-прежнему остается возможность приехать и повидаться с ними.

Воздушная дорога заканчивалась. Впереди, совсем уже недалеко, виднелся спуск, с которого, видимо, и начиналась Куранда. Когда сиденья поравнялись с землей, Кит помог Люси выбраться из фуникулера. Она коснулась ладонью его руки и почувствовала ее тепло, ее нежность. Это мимолетное прикосновение вновь пробудило в ней задремавшее желание. Неужели это наваждение будет преследовать ее постоянно?

Куранда, небольшая горная деревушка, пряталась среди пышных деревьев. Люси была немного разочарована увиденным. Тут и там были разбросаны сувенирные лавочки, в которых выставлялись изделия местных художников и аборигенов. Но больше смотреть было не на что.

Ник посоветовал девушкам не огорчаться. Во-первых, главную достопримечательность Куранды они еще не увидели, а во-вторых, их ожидала деревушка Тджапукаи, в которой, по его словам, было гораздо интереснее.

Люси и Энджи поверили словам Ника и не зря. Вскоре они увидели то, ради чего стоило лететь на другой конец света. Облако ярких красок взметнулось над ними и принялось кружиться вокруг в фантастическом танце. Это были бабочки. Сотни, тысячи, миллионы бабочек… Такого количества бабочек Люси не видела никогда в жизни. Разноцветное полотно, достойное кисти художника, раскинулось перед ее взглядом. Некоторые бабочки подлетали к ней, садились ей на лицо, волосы, руки…

— Какая красота! — Люси готова была захлебнуться от восторга. — Боже мой, какая красота!

Она закружилась в этом хороводе красок, сама такая же яркая, как бабочка. Кит залюбовался ее изящной фигуркой, безмятежно счастливым лицом, фиалковыми глазами, полными детской радости… Такой она нравилась ему еще больше. Нежная, хрупкая, милая и беззащитная… Сейчас Киту казалось, что это он старше нее на несколько лет. Ему вдруг захотелось обнять ее, защитить, приласкать и спасти. Только от чего или от кого, он и сам толком не понимал. Почему-то ему казалось, что ей угрожает опасность. И эта опасность прячется внутри нее самой. Об этом говорили ее глаза, которые так часто наполнялись непонятной тревогой и какой-то горечью. Но откуда взялась эта горечь, ему не дано было знать…

Они еще долго любовались бабочками. Если бы на то была воля Люси, она вообще не ушла бы из этого сказочного места. Крылья ярких и легких бабочек овевали ее спокойствием. Впервые за долгое время Люси испытала настоящее наслаждение жизнью, прониклась гармонией, которая царила вокруг. Если бы только было возможно остаться в этом волшебном мире навсегда… Вместе с Энджи, Ником и Китом, который почему-то смотрел на нее пристальным и задумчивым взглядом.

— Надеюсь, мы не зря привезли вас сюда? — поинтересовался Ник у девушек.

— Что ты! — хором ответили Люси и Энджи.

У Энджи была своя причина радоваться поездке. Их с Ником многозначительные переглядывания заметил даже Кит. Он подошел к Люси и, кивнув на весело щебечущую друг с другом парочку, спросил:

— И как тебе это нравится? Кажется, твой брат увивается за твоей подругой…

— Я рада за них, — беззаботно ответила Люси. — А ты что, боишься потерять компаньона? — лукаво поинтересовалась она.

— Нет. Просто боюсь, что тебе придется возвращаться в Бэгли без подруги, — ехидно заметил Кит.

— Главное, чтобы Энджи была счастлива…

— Редко встречаешь женщин, которые не страдают эгоизмом… Обычно женская дружба — это сделка, в которой обе стороны до конца не уверены, выгодна ли она для них вообще…

— Много ты понимаешь! — возмутилась Люси. — Можно подумать, мужская дружба — эталон верности и бескорыстности. Такие рассуждения достойны человека, который пишет заметки в бульварную прессу… А я-то питала иллюзии, что ты наконец-то повзрослел…

— Можно подумать, тебе сорок, а не двадцать пять, — обиженно надулся Кит. — Тоже мне, знаток жизни… И вообще, обычно мне дают больше, чем я выгляжу. Наверное, я все-таки не такой дурак, каким ты меня считаешь…

— А я и не считаю тебя дураком. — Люси совершенно не хотелось обижать его. — Просто иногда ты говоришь слишком резко. Ты гнешь свою линию, не задумываясь над тем, что у кого-то есть свое мнение на этот счет… Правда, за те годы, которые я тебя не видела, ты изменился. И максимализма в тебе поубавилось.

— Ну спасибо на добром слове. А я, кстати, ненавижу разговоры о «юношеском максимализме».

— Что поделать. Это факт — этим частенько страдают молодые люди лет шестнадцати-восемнадцати.

— Возможно… Ник тоже иногда обвиняет меня в максимализме. Но, может быть, это черта характера, а не молодость? Может, я никогда и не стану мягким человеком?

— Не знаю, Кит. Иногда ты меня забавляешь, иногда просто бесишь… Твоя категоричность не всегда уместна.

— А что чаще? — Кит заглянул в ее глаза. — Забавляю или бешу?

Ей хотелось отвести взгляд и уйти от ответа. Чаще? Чаще она видит безумные сны с его участием, а потом весь день сгорает от желания… Но она же не может сказать ему об этом…

— Так что чаще? — нетерпеливо спросил он.

Наверное, он всегда получает ответы на свои вопросы. А вот Люси не хватает такой настойчивости. Она откинула назад рассыпавшиеся по плечам волосы и все-таки отвела взгляд. Это невыносимо. Невыносимо смотреть в эти дерзкие ореховые глаза, ждущие ответа.

— Чаще забавляешь. Если бы было по-другому, я старалась бы не общаться с тобой.

— Боишься трудностей?

Люси была вынуждена посмотреть на него. Если этот мальчишка думает, что он может ее смутить, ей приятно будет разубедить его в этом.

— Не люблю дискомфорт.

Фиалковые глаза готовы были испепелить его на месте.

— Это называется отсутствием «юношеского максимализма», — усмехнулся Кит. — Мягкие формулировки, только и всего. Ты повторила мою фразу, но другими словами.

— Ничего подобного! — В ее голосе прозвучало раздражение. — Между страхом и желанием покоя лежит громадная пропасть.

— Ты так думаешь? — тихо спросил он.

Его вкрадчивый голос, его взгляд и эта неземная тишина вокруг подействовали на Люси странным образом. Несмотря на горячий спор, на раздражение, которое она начала было испытывать, она почувствовала возбуждение. Если бы он сейчас обнял ее и впился в ее губы таким же поцелуем, как во сне… Но во сне был совершенно другой Кит. Тот Кит не спорил, не ворчал, не злил ее. Он обнимал ее и ласкал. Он заставлял Люси сгорать от страсти, которой у нее никогда не было в реальности.

— Опять о чем-то спорите? — Голос брата вернул ее с небес на землю. — Что не поделили на этот раз?

— Ерунда, — махнул рукой Кит. — Мы с Люси всегда найдем из-за чего поспорить, — улыбнулся он. — Правда, Люси?

Ей нравилось, когда Кит произносил ее имя. В его устах оно казалось каким-то особенным. Хрупким и легким, как бабочка. И тогда Люси чувствовала себя точно так же: хрупкой и легкой. Согретой теплом его голоса…

Деревня Тджапукаи оказалась гораздо веселее и интереснее, чем Куранда. Что, в общем-то, было не удивительно, потому что в основном ее население состояло из аборигенов. Приняли их хорошо. Молодые люди сразу же очутились в танцующей толпе, отмечающей какой-то местный праздник. Им удалось не только поучаствовать в метании копий, но и послушать настоящую музыку аборигенов, исполненную на национальном инструменте «диджериду».

Люси набралась храбрости и решила не отставать от Ника и Кита. Она тоже приняла участие в конкурсе метания копий. Энджи пыталась отговорить подругу от этого действа и оказалась права. Взяв копье в руки, Люси тут же уронила его себе на ногу. Слава Богу, острие прошло мимо и копье только чуть-чуть задело ногу.

— Нет уж, теперь я непременно должна его бросить! — возмутилась Люси, когда Кит попытался забрать у нее копье. Вокруг них сгрудились удивленные аборигены, которые никак не могли понять, зачем этой хрупкой девушке понадобилось оружие. — Это дело чести!

— Упрямая ты! — Кит попытался перекричать громкую музыку и подбадривающие крики аборигенов. — Хорошо, только будет лучше, если я помогу тебе взять его правильно!

Люси, улыбнувшись, согласилась. Стоило прилететь на другой конец света для того, чтобы найти мужчин, готовых обучить ее всему, чему угодно. И игре в теннис, и метанию копья…

Кит вложил древко копья в ее руку и направил острие в нужном направлении.

— Готова?! Теперь бросай!

Рука Люси, с трудом выдерживающая тяжесть копья, взметнулась вверх, и бросок наконец был сделан. Копье описало в воздухе дугу… Результат был не таким уж плохим. Точно в цель Люси не попала, но была очень недалека от победы.

— Молодец! — похвалил ее Кит. — Для человека, который делает это впервые, ты справилась отлично.

— Если бы не ты… — ответила Люси, покрасневшая не то от его похвалы, не то от напряжения.

Утомленные ходьбой и впечатлениями, девушки взмолились о пощаде. По этому поводу решено было организовать маленький пикничок на опушке леса, находящегося поблизости.

Молодые люди взяли еду, приготовленную прямо при них аборигенами, и уселись на мягкую траву. После такого бурно проведенного дня Люси готова была есть за четверых. Правда, блюда, которыми им предстояло полакомиться, относились к разряду настоящей экзотики. Чего стоили одни только акульи губы, запеченные с овощами, которые решилась попробовать Люси… А жаренные на углях личинки с загадочным названием «витчетти»? Оказалось, очень даже ничего. И вообще австралийская кухня начинала нравиться Люси. О чем она сразу же объявила окружающим.

— А я долго не мог привыкнуть, — улыбнулся ей Кит. — После первого блюда… не помню уж, что мне приготовил Ник, было совсем худо. После второго, надо сказать, тоже… Но ничего, как видишь, сейчас и «витчетти», и мальков угрей мой желудок принимает, как должное.

— Надеюсь, мой тоже… Чего я действительно не понимаю, так это японской кухни. Однажды Энджи затащила меня в «суши-бар». Никогда не забуду впечатления от сырого кальмара…

— Ты всю жизнь будешь попрекать меня этим баром? — засмеялась Энджи. — Или когда-нибудь забудешь эту историю? А мне нравятся сырые морепродукты. У них особенный, ни на что не похожий вкус.

— Обязательно приму к сведению, — улыбнулся ей Ник. — Знаю в Кэрнсе один неплохой ресторан японской кухни. Как ты отнесешься к тому, что завтра я приглашу тебя туда?

— А почему бы и нет?

Энджи одарила Ника сверкающей улыбкой, а Кит и Люси заговорщически переглянулись. Кажется, эта парочка потихоньку начинает обосабливаться… Люси стало немного грустно. Не потому, что она ревновала Энджи или боялась соскучиться в одиночестве. Просто теперь у нее не будет повода для того, чтобы увидеться с Китом. Впрочем, может быть, оно и к лучшему. Этот парень и так серьезно вклинился в ее планы и грозил разрушить их окончательно. А ведь Люси приехала сюда с решительным намерением отомстить Гарри. И она не хочет отступать от намеченной цели…

После еды их четверка разлеглась на траве и болтала обо всем на свете. О жизни, о работе, о том, как все-таки приятно послать к чертям все дела и отправиться в путешествие…

Кит собрал маленький букетик цветов и принес его Люси. Она не знала, что это за цветы, но они были очень красивыми. Белые, голубые, желтые звездочки переплелись в маленьком букете, перевязанном тонкой травинкой.

— По-моему, выглядит неплохо, — смущаясь, заметил Кит. — У тебя длинные волосы… Мне кажется, цветы их украсят. Ну-ка, сядь ровно.

Люси замерла и услышала, как часто бьется ее сердце. Будто маленький маятник, который волшебная сила заставила ускорить ход и изменить направление… Он вот-вот разобьет стекло и выскочит наружу… Кит сел рядом и коснулся руками ее волос. Нет-нет, Люси, только не закрывай глаза. Он тотчас же поймет, что ты таешь, как льдинка, в его руках. Кит перебирал пушистые каштановые пряди с примесью меди и решал, куда лучше пристроить звездноглазый букетик. Кажется, он подошел к этому вопросу очень серьезно. Его лицо почти касается ее лица. Его губы совсем близко… У Люси нет больше сил выносить эту блаженную пытку. Еще секунда, и она притянет Кита к себе, впившись в его губы таким же поцелуем, какой подарил ей ночью другой Кит, страстный герой ее ночных фантазий…

— Кажется, получилось, — удовлетворенно заметил Кит. — У тебя есть с собой зеркальце?

Он отстранился от нее и оценивающе посмотрел на произведение собственного искусства. Люси деревянными руками потянулась к сумочке, вытащила из него зеркало и заставила себя в него заглянуть.

Неужели Кит видит перед собой то же, что и она? Лицо, перекошенное, обезображенное страстью? Безумные синие глаза, затянутые туманной поволокой? Губы, дрожащие от желания несостоявшегося поцелуя? Она со страхом взглянула на Кита. Нет. Она ошиблась. Он ничего не заметил и, кажется, удовлетворен своей работой. Мысленно Люси вздохнула с облегчением. Хотя, наверное, она не права. Разве страсть может обезобразить человека? Скорее, украсить его… Но почему же тогда собственное лицо показалось ей таким отталкивающим? Наверное, таким его рисовал стыд. Все оттого, что Люси стыдилась собственных желаний…

— Тебе нравится? — поинтересовался Кит.

— Очень, — выдавила из себя Люси. — Жаль, нет фотоаппарата, чтобы увековечить это мгновение… — Капелька самоиронии никогда не помешает.

— Энджи, Ник! — позвал Кит болтающую друг с другом парочку. — Посмотрите на Люси. По-моему, здорово получилось.

— А тебе идет!

— Очень даже симпатично. Кажется, Кит собрался учиться на флориста… Успешное начало!

Люси казалось, что эти голоса звучат откуда-то издалека. Внутри была странная пустота и томительное чувство тревоги. Его лицо было таким близким, таким желанным… Но, к счастью, он этого не понял…



Она раздвинула шторы и распахнула окно. В номер ворвался свежий вечерний воздух. Нет, сейчас она ни о чем не будет думать. Потому что не может. И не хочет. Усталость обрушилась на ее тело быстро и неожиданно. Поэтому будет лучше отдаться этой усталости, принять ванну с какой-нибудь ароматной пеной и лечь спать.

Люси подошла к зеркалу и еще раз пристально взглянула на свое отражение. Жаль расставаться с букетом. Он уже увял, но даже увядший по-прежнему красив. Или Люси только так кажется?

Она осторожно вытащила из волос маленький букетик и, подумав несколько секунд, положила его на тумбочку. Она еще успеет выбросить его. Когда он засохнет. А пока что… пусть лежит. Никому ведь не мешает маленький звездноглазый обрывок мечты, которой никогда не суждено сбыться…
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Энджи отправилась с Ником в японский ресторан, а Люси оказалась предоставлена самой себе. Перспектива скучать в отеле, даже таком роскошном, как «Элмери», ее не согревала, поэтому Люси вооружилась путеводителем и отправилась осматривать Тринити-Бич.

Вдоволь находившись по улицам, побывав на выставке фотографий и картин, Люси решила отправиться на пляж. Она вернулась в отель, прихватила купальник и через полчаса уже брела по золотистому песку, усеянному не менее золотистыми телами. Людей было много, и Люси чувствовала себя не очень комфортно. Сейчас ей хотелось побыть одной. Найти какое-нибудь уютное местечко на берегу океана и подумать о своей жизни, которая с каждым днем все больше и больше напоминала гордиев узел.

Люси рассматривала людей, которые лежали, сидели, купались и радовались жизни. Интересно, какая у них жизнь? Легче или сложнее ее собственной? На этот вопрос трудно было ответить. Сегодня все эти люди выглядели веселыми и счастливыми, но никто не знает, что они будут чувствовать завтра. Наверняка, у каждого из них есть неразрешенные вопросы, свои гордиевы узлы, которые предстоит распутать. Свои радости и горести, поражения и победы… Глядя на вчерашнюю Люси, которая радовалась жизни в оранжерее бабочек, никто бы не подумал, что сегодня она будет грустно брести по побережью океана в поисках безлюдного места.

И вообще, зря она начала себя жалеть. Это не самое лучшее занятие и до добра оно не доводит. Чем больше жалеешь, тем больше хочется. Вначале плачешься про себя, потом идешь и жалуешься другим, а потом, когда другие уже не в силах слушать твое постоянное нытье, ничего не остается, как идти к психоаналитику. Мысль об этом не согревала Люси. Удовольствие дорогое и, как казалось ей, неоправданное.

После развода с отцом ее мать пыталась прибегнуть к этому «лекарству». Заплатив за лечение баснословную сумму, она долго слушала рассказы о скором улучшении. А Люси не хотелось наступать на чужие грабли. Поэтому она предпочитала «бороться с собой» своими силами. Дай-то Бог, чтобы и в этот раз удалось…

Людей на песчаном берегу становилось все меньше и меньше… Люси наконец нашла то, что хотела. На берегу, неподалеку от воды, лежал здоровенный камень с плоской вершиной. На нем можно было сидеть или лежать, чувствуя на своем теле соленое дыхание океана. И наслаждаться одиночеством…

Люси стянула с себя яркий лоскут юбки, короткий топик и, прихватив волосы «крабом», засмотрелась на бирюзовую поверхность воды. Как же здесь все-таки красиво. Ни Флорида, ни Сен-Тропе, где она была когда-то, не вызывали в ней такого неописуемого восторга. Все-таки, Австралия — это Австралия… Даже в здешних водах есть нечто особенное.

Она вспомнила о предложении Ника отправиться на Грин-Айленд, а заодно посмотреть красоты океана, и подумала, что было бы неплохо напомнить ему об этом. И, скорее всего, в этой поездке их будет сопровождать Кит…

Люси все время гнала от себя мысли о нем. Точнее, она убегала от этих мыслей. Наверное, именно поэтому она сегодня полдня носилась по Тринити-Бич, убеждая себя в том, что хочет увидеть город… Какой нелепой ей казалась эта влюбленность в мальчишку, который моложе ее на пять лет и с которым ее связывают только сны… Если бы он догадался о ее мыслях и желаниях, то, наверное, посмеялся бы над ними. В конце концов, действительно смешно: пылать страстью к плоду своего воображения. Ведь настоящий Кит и Кит из снов были совершенно разными. И, скорее всего, настоящий Кит интересовался девушками помоложе…

Жаль, что нельзя направить свои фантазии в нужное русло. Переключить их на Гордона, которому Люси интересна. Если бы своими чувствами можно было управлять, столько людей стало бы счастливыми…

Люси забралась на камень и подставила тело солнечным лучам. Сейчас она немного погреется на солнышке и пойдет купаться. Лежа на камне, Люси чувствовала себя настоящей русалкой. Солнце, легкий влажный ветерок и море почти под ногами. Как долго она мечтала о таком отдыхе… И если бы не дурацкие мысли, засевшие в голове, этот отдых мог бы стать лучшим в ее жизни.

Вскоре горячий камень и жаркое солнце заставили Люси покинуть свое прибежище. Она чувствовала себя как-то странно. Голова стала тяжелой, а ноги ватными. Наверное, пора окунуться. Немного пошатываясь, Люси вошла в воду и почувствовала блаженную прохладу. Она окунется полностью, и тогда ей станет еще лучше. Люси зашла поглубже и, оторвав ноги от песчаного дна, поплыла.

Вот так уже лучше. Только глаза почему-то начинают слипаться… Неужели за такое короткое время ее разморило на солнце? Когда перед глазами Люси замелькали золотые точки и линии, она начала жалеть, что заплыла так далеко. Голова стала совсем тяжелой, и где-то внутри появились первые искорки боли. С каждой минутой эта боль становилась все сильнее и сильнее.

Люси уже не понимала, где находится берег, и повернула наугад, туда, где виднелись какие-то туманные очертания. Золотые звездочки в глазах и мучительная, давящая боль не позволяли ей видеть то, что находилось вдалеке. Люси стало страшно. А что, если она не доплывет до берега? Что, если сейчас она движется совершенно в другую сторону? Что, если проклятая головная боль станет невыносимой, Люси окончательно потеряет координацию, самоконтроль и пойдет ко дну? И никто, никто ее не спасет, потому что она так хотела убрести куда-нибудь подальше от людей и нашла самое уединенное место на пляже!

Эти мысли током пронзали сознание Люси. Боль в голове стала невыносимой. Успокоиться, она должна успокоиться. В такой ситуации паника только губит людей. Сейчас Люси широко раскроет глаза и еще раз попытается разглядеть берег.

Но вместо берега в глазах по-прежнему мелькали звездочки. Ее захлестнуло отчаяние. Как глупо! Утонуть только потому, что ей захотелось побыть в одиночестве! И как страшно! Люси тотчас же вспомнила о том, что здесь водятся акулы, и живо представила себе, что будет с ней, если она пойдет ко дну… Нет! Все, что угодно, только не участь утопленницы в океане, кишащем акулами! Только не это! Позабыв о раздирающей голову боли, Люси из последних сил закричала:

— Кто-нибудь! Помогите!

Крик эхом боли отдался в голове. Люси инстинктивно хотела схватиться за голову, но вспомнила, что в руках ее единственное спасение. Неужели все вот так и закончится? Люси вдохнула в легкие воздуха и еще раз выкрикнула:

— На помощь! Помогите! Я тону! О-ох… — простонала она.

Боль стала почти невыносимой. Скоро кроме этой боли Люси не будет чувствовать ничего… А потом и боли не почувствует… Взгляд погрузился в сумерки, потому что Люси перестала видеть даже воду, колышущуюся перед собой. Теперь она могла только грести. Грести, пока хватит сил. А сил оставалось все меньше и меньше… Неужели это конец?

— Помогите! — выкрикнула она и почувствовала, как в рот заливается противная соленая вода.

Люси отплевывалась, но это привело лишь к тому, что воды в рот попало еще больше. Она заливалась в нос, в уши, Люси барахталась в воде, совершенно слепая и безумная от боли. Это конец! Неужели это конец?

Боль и страх вспышками прорезали сознание. Люси барахталась в воде, шлепала по ней руками, глотала ее и с каждой секундой все глубже и глубже погружалась в пучину отчаяния. Панический страх навалился на нее, сжал душу в своих ледяных объятиях. Она задыхалась от страха, захлебывалась соленой водой и краем сознания понимала: конец уже близок…

— Помогите! — Из ее рта вырвался булькающий крик.

Кажется, этот крик станет последним в ее жизни. Она взмахнула руками, как птица, рванулась и почувствовала, что последние силы оставляют ее тело, уставшее от сопротивления. Ее лицо оказалось под водой, и Люси с каким-то обреченным удивлением поняла, что здесь она может видеть. Внизу проплывали стайки ярких рыб, шевелили тонкими щупальцами актинии. Но ей было уже все равно. Затаив дыхание, она отсчитывала секунды. Последние секунды своей жизни…

И вдруг случилось чудо. Чьи-то руки обхватили ее тело и потащили его вверх, на свет, на воздух. Она не видела лица своего чудесного спасителя, не понимала, как он очутился здесь, в этом безлюдном месте. Все это не имело значения. Главное, что ее спасли и, наверное, она будет жить… Голова Люси оказалась на поверхности. Девушка уже не чувствовала ни боли, ни отчаяния. Она успела увидеть голубое безоблачное небо, золотой диск солнца, глаза своего спасителя и потеряла сознание…



Когда Люси пришла в себя, головной боли уже не было, в глазах не прыгали звездочки, осталась только ужасная слабость во всем теле. Девушка огляделась вокруг. Обыкновенная больничная палата. Только нет врачей, суетящихся рядом. Может, и слава Богу, что их нет. Значит, ничего серьезного с ней не произошло. Если, конечно, не брать в расчет то, что она чуть не утонула…

Люси вспомнила свое «приключение» в воде, и ее прошиб холодный пот. Она могла умереть. Она чуть не утонула… Она ничего не видела и сходила с ума от страха и бессилия. Б-р-р… Если бы все, что произошло с ней сегодня, было только страшным сном… Кстати, кто же ее спас? Она успела увидеть только глаза этого человека, а остальное было скрыто какой-то темной дымкой… Но эти глаза были ей знакомы. Впрочем, после того, что она пережила, померещиться могло все, что угодно…

Дверь открылась, и в палату вошел врач.

— О! Вы уже пришли в себя! Отлично, отлично…

Интересно, что «отличного» этот пожилой мужчина в белом халате находит в том, что какое-то время назад Люси чуть не утонула… Кстати, сколько времени прошло с момента ее спасения? Люси заволновалась. Что, если ее успела хватиться Энджи? Подруга сойдет с ума, если узнает, что с ней что-то случилось…

— Я… — Собственный голос показался ей чужим, каким-то потусторонним. — Доктор, я давно здесь?

— Не волнуйтесь, недавно, — улыбнулся мужчина. — После того, что произошло, я бы на вашем месте не очень переживал из-за такого пустяка, как время. У вас вообще могло его не быть…

Да он оптимист, усмехнулась про себя Люси. Бытует мнение, что доктора самые большие циники и пессимисты на свете. Наверное, оно оправдано. Во всяком случае, этот человек его подтверждает…

— Если не секрет, — все так же благодушно улыбаясь, произнес он, — скажите, что двигает молодой девушкой, когда она находит безлюдное место на побережье океана и подставляет голову раскаленному дневному солнцу?

— Ну знаете! — возмутилась Люси. — Во-первых, не одна я, как вы выразились, «подставляла голову раскаленному дневному солнцу»… На пляже было полно людей, которые резвились и плескались в море. А во-вторых, не вижу ничего зазорного в том, что человек хочет посидеть в одиночестве и насладиться морем. А не слушать выкрики и не смотреть на мельтешащих людей…

— Я вижу, вы в полной мере насладились одиночеством, — ехидно заметил доктор. — Подозреваю, вас не скоро потянет на этот дикий пляж…

Противный тип, подумала Люси. И улыбка у него противная. Она чуть было не утонула, а он позволяет себе издеваться над ней. Наверное, если бы она отправилась в мир иной, хлопот с ней было бы куда меньше…

— И сколько я здесь? — настойчиво переспросила она.

— Совсем недолго, — повторил доктор. — Где-то около получаса. Сейчас позову вашего спасителя. Кстати, как выяснилось, он вас знает. Вам очень сильно повезло, что в этот момент он оказался поблизости. На моей памяти, такие совпадения очень редки…

Он что, опять издевается? Люси обиженно надулась. Стоп, стоп, стоп… А что это он говорил по поводу ее спасителя. Что тот неплохо ее знает? Да кого она вообще знает в Тринити-Бич? Люси хотела было поинтересоваться у доктора, как зовут ее спасителя, но тот уже закрывал за собой дверь.

Впрочем, Люси не долго пришлось сгорать от любопытства. Не прошло и минуты, как дверь в палату снова открылась и на пороге появился тот, кого она меньше всего ожидала увидеть…

— Гордон?! — Люси удивленно вскинула брови.

Азиатские глаза Гордона Райдела смотрели на нее с тревогой.

— Как ты? — тихо спросил он.

— Ничего… Гораздо лучше, чем может показаться… Как ты меня нашел?

— Ты удивишься, но я обожаю это место и частенько хожу туда купаться. Там почти нет людей. Тихо, спокойно… Я пришел, услышал твои крики и, естественно, бросился в воду… Правда, тогда еще я не знал, что это ты просишь о помощи…

— Я настоящая идиотка… Мне хотелось побыть одной, и я… Вообще-то я неплохо плаваю. Но у меня страшно разболелась голова. Да еще и эти звездочки в глазах. Я почти ничего не видела…

— Солнечный удар, — констатировал Гордон. — Доктор Эйзи сказал, что ты перегрелась.

— Но ведь я совсем не долго лежала на солнце…

— Ты наверняка не прикрыла голову. Человеку, не привыкшему к жаре, много ли нужно? Слава Богу, что все обошлось… Само Провидение послало меня купаться именно в это время.

— Спасибо, Гордон… Если бы не ты, мной бы сейчас ужинали акулы. Надеюсь, Энджи меня не хватилась. Мне совсем не хочется, чтобы она знала об этом приключении…

Гордон смущенно опустил глаза.

— Извини, Люси. Энджи, наверное, уже едет сюда. Я оставил сообщение портье. Думаю, что он передал ей.

— Вот черт! — выругалась Люси. — Теперь от охов и вздохов некуда будет деться. А на пляж я буду ходить только с провожатым… Энджи очень впечатлительна, — объяснила она Гордону. — Наверняка с ума сходит от страха за мою жизнь…

— Хорошие друзья — редкость, — объяснил ей Гордон, как ребенку. — Их нужно ценить…

— Вот я и ценю, — обиженно сказала Люси, — забочусь о ее нервах.

— Еще раз извини… Мне не составило бы никакого труда довезти тебя до отеля. Но тогда я не знал, что с тобой, и думал, что она должна быть в курсе.

— Это ты меня извини, — смутилась Люси. — Сама набедокурила, а теперь ворчу на других… Ты поступил правильно. Кстати, а ничего, что я обращаюсь к тебе на «ты»? Просто, после всего, что случилось, все приличия из головы вылетели…

— Ничего, — улыбнулся Гордон. — Наоборот, мне приятно. К тому же я ведь не восьмидесятилетний старик, которому нужно «выкать»… Представь, что мы с тобой ровесники…

В его раскосых глазах было столько тепла и заботы, что Люси окончательно смутилась. Этот человек спас ее, выслушал ее брюзжание по поводу Энджи, смирился с тем, что она обращается к нему на «ты»… Гордон Рай-дел просто прелесть! Они, конечно же, не ровесники, но Люси чувствует к нему настоящий интерес… А почему бы и нет? Он не стар и выглядит лет на тридцать… Она ему, кажется, нравится… И даже очень… Это от Кита она не знает, чего ожидать, а Гордон производит впечатление надежного и сильного мужчины… Люси улыбнулась.

— Еще раз спасибо. И извини за те хлопоты, которые я тебе доставила…

— Никаких хлопот! — запротестовал Райдел. — Все исключительно по доброй воле. И вообще, если хочешь знать, мне нравится спасать людей. Должен же я в своей жизни сделать хоть что-то хорошее?

— Почему-то мне кажется, что мое спасение — не единственный твой хороший поступок, — лукаво улыбнулась Люси. — По-моему, такой человек, как ты, не может совершать плохих поступков.

— Все могут, — спокойно сказал Райдел. — И я их совершал. Никто не идеален… Но зато есть к чему стремиться…

— Этот безумный доктор не сказал, когда я могу уйти?

— А почему ты называешь его безумным? — удивился Гордон.

— Ну… Не то, чтобы безумный… По-моему, он циник и страшный пессимист… Он с таким ехидством расспрашивал меня о том, почему я пошла на этот пляж…

— Не бери в голову. Он понял, что с тобой все в порядке, поэтому подтрунивал, чтобы привести тебя в норму. Чтобы ты с юмором отнеслась к тому, что произошло. По-моему, ему это удалось… Когда ты была без сознания, он вел себя совершенно по-другому. Быстро расспросил меня и сделал все, что нужно…

— Ладно, будем считать, что я не права, — вяло отозвалась Люси.

Ее начало клонить в сон. Слабость, разлившаяся по телу, все усиливалась.

— Он сказал, что я могу забрать тебя прямо сейчас.

— Тогда забирай, — улыбнулась Люси. — Потому что мне страшно хочется спать… Сейчас я позвоню Энджи и скажу ей, что все в порядке. Если ты, конечно, унес мою сумочку с пляжа.

— Да, — кивнул головой Гордон. — Она в кабинете Эйзи. Сейчас принесу тебе сумочку и одежду.

Он вышел, и Люси с тоской посмотрела ему вслед. Таким она представляла себе идеального мужчину. Сильным, смелым, надежным… И при этом лежащим у ног женщины, как верный пес. И вот она встретила идеал мужчины, но почему-то не чувствует к нему особенного влечения… Он интересен ей, симпатичен, но того, что она испытывает к Киту… Впрочем, того, что она чувствовала к Киту, она и сама не понимала. Страсть? Влюбленность? Мимолетное влечение? Такое с ней было впервые. Оставалось только надеяться, что время, проведенное в обществе Гордона, разобьет на мелкие осколки это нелепое чувство…

Гордон принес одежду и сумочку. Люси нашла мобильный, позвонила Энджи и услышала в свой адрес много приятных и неприятных слов, которые перемешались друг с другом. Энджи срывающимся голосом сообщила Люси: она так счастлива, что ее дорогая, единственная, неповторимая подруга все-таки осталась жива, она не понимает, почему Люси нельзя оставить одну даже на день, она обожает Люси и не мыслит без нее своей жизни, она не понимает, какого черта Люси, которая Бог знает, когда в последний раз выбиралась на солнце, пошла на пляж в такое жаркое время суток… И так далее, и так далее… Вскоре Люси надоело слушать этот поток совершенно бессмысленной информации, и она объявила Энджи, что скоро приедет и они поговорят дома. С чем Энджи, слава Богу, согласилась…

Гордон довез ее до отеля, и Люси еще раз поблагодарила его за то, что он для нее сделал.

— Ты слишком часто меня благодаришь, — ответил Гордон. — Смотри, я могу возомнить себя великим спасателем и буду следить за тобой каждый раз, когда ты будешь отдыхать на пляже.

— Что я могу сделать, чтобы отблагодарить тебя?

Гордон задумался. В его темных раскосых глазах появился задорный блеск.

— Если тебя не затруднит… — многозначительно произнес он. — Прогуляться со мной к водопадам. Это так красиво, что, мне кажется, ты не пожалеешь, даже если моя компания покажется тебе скучной.

— Никогда! — запротестовала Люси.

Гордон удивленно посмотрел на нее.

— Я имею в виду, что твоя компания никогда не покажется мне скучной, — смутилась она. — Что касается прогулки, я с большим удовольствием приму твое приглашение…

— Отлично, — обрадовался Гордон. — Значит, экскурсия по водопадам за мной.

Энджи и Ник дожидались ее в холле отеля. Энджи уже рассказала Нику о случившемся, и тот сразу же сгреб в охапку свою непутевую сестру. Краем глаза Люси увидела, что Гордону, стоящему позади, не очень-то приятно смотреть на эту картину.

— Люси, Боже мой! Как же ты нас напугала!

— Знакомься, Ник, — сказала Люси, когда Ник наконец закончил обнимать ее, ругать и причитать одновременно. — Это Гордон. Именно благодаря ему я осталась жива.

— Огромное спасибо! — Ник пожал руку ничего не понимающему Гордону. — Даже не знаю, как благодарить вас! Мы так вам обязаны…

— Ерунда… — окончательно растерялся Гордон и посмотрел на Люси, ожидая, что она наконец объяснит ему, кто этот возбужденный тип и какого черта он рассыпается перед Гордоном в благодарностях.

— Это мой двоюродный брат, — улыбнулась Люси, видя замешательство Гордона. — Его зовут Ник. Он живет в Кэрнсе.

Лицо Гордона прояснилось. Кажется, он уже успел меня приревновать, не без гордости подумала Люси. Значит, ее догадки подтверждаются. Она ему, как минимум, интересна…

— Да, — подтвердил Ник. — Я живу в Кэрнсе. Наконец-то соблазнил сестренку посетить Австралию. Потратил на это целых два года, — улыбнулся он и наконец-то отпустил руку Гордона.

— Очень приятно… — искренне сказал Гордон, до чертиков обрадованный тем, что Ник не относился к числу ухажеров Люси. С таким соперником он бы не справился. Молодой, красивый и сильный… Впрочем, Гордон не считал себя слабым стариком. Но молодость всегда сближает людей… — Удивительно, что брат и сестра живут в разных концах света.

— Вот такой у меня брат. — Люси похлопала Ника по плечу. — Собрал свои вещички и укатил в Австралию. А я по-прежнему прозябаю в Бэгли…

— И не только ты, — вставила Энджи. — Знаешь, что мне предложил Ник? — В ее голосе слышалась нескрываемая радость. — Как насчет того, чтобы остаться здесь и поработать с ребятами? В конце концов, нас тоже ничего не держит в этом городке…

— Не знаю, — вздохнула Люси. — Мы с тобой не специалисты по дайвингу, а флористы. И это большая разница…

— Но у нас будут такие замечательные учителя… — возразила Энджи, всерьез загоревшаяся предложением Ника.

— Да, но…

— А когда мы заработаем деньги, то можем попытаться открыть свое дело…

— Энджи, я не думаю, что в Кэрнсе флористы, на вес золота. — Люси попыталась вернуть подругу с небес на землю. — Скорее всего, мы и здесь окажемся не у дел.

— Не знал, что моя сестра — пессимистка, — усмехнулся Ник. — С каких это пор?

— Скорее, реалистка, — заступился за Люси Гордон. — Почему вы так уверены, что найти работу в Кэрнсе проще, чем в Бэгли? Если я не ошибаюсь, это не такой уж большой городок…

— Да. — Люси взглядом поблагодарила Гордона за поддержку. — С чего ты взял, Ник?

— В любом случае, у тебя будет работа. И у Энджи, — уверенно сказал Ник. — Со мной вы не пропадете. А если не понравится, никто не мешает вернуться назад…

Люси вздохнула. Продолжать этот спор бесполезно. Тем более сейчас, когда ее голова забита всем, чем угодно, только не мыслями о работе. И еще эта безумная слабость, разлившаяся по телу…

— Пожалуй, сейчас я не готова к обсуждению таких глобальных вопросов, — объяснила она брату и подруге.

— Ты права, Люси, — смутилась Энджи. — Ты такое пережила, а мы болтаем с тобой, как будто ты вышла из душа. Пойдем, я провожу тебя в номер. Тебе нужно принять успокоительное и хорошенько выспаться.

— Нет-нет, — запротестовала Люси, — никаких успокоительных. Я как-нибудь сама… — Горький опыт матери показал ей, как быстро человек привыкает к такого рода вещам. — Стаканчик чего-нибудь крепкого мне не помешает… А вот таблеток, увольте, пить не стану.

— И правильно, — вмешался Гордон. — Зачем травить желудок какой-то дрянью, когда на то нет особой необходимости… Прими ванну и выпей стаканчик виски. Это самое лучшее лекарство… Расслабишься и будешь спокойно спать.

— Так и сделаю, — кивнула Люси.

— Если хочешь, я могу посидеть с тобой, — предложила Энджи.

Люси посмотрела на нее и на Ника и поняла, что будет лучше, если подруга останется с братом. Тем более что Люси совершенно не нужна была компания.

— Спасибо, Энджи, — улыбнулась она подруге. — Все в порядке. Я в нормальном состоянии, только очень устала. Выпью и лягу спать. Так будет лучше.

— Если ты не возражаешь, мы немного погуляем с Энджи, — извиняющимся тоном произнес Ник.

— Что ты! Какие возражения! Если мне напекло голову, это еще не значит, что все должны плясать вокруг меня, как будто я инвалид. Все в порядке…

Гордон взглянул на нее с уважением. Он редко встречал женщин, которые так стойко выносят трудности. Люси не жаловалась на боль, слабость и страх, хотя, Гордон знал, она испытывает эти чувства. Да, не удивительно, что она понравилась ему с самого первого взгляда. В ней есть что-то такое, какой-то внутренний стержень, который никогда не позволит ей сломаться. А ведь еще совсем недавно она была на грани срыва. И Гордон был уверен, что причина этого срыва крылась в человеке, которого она оставила в Бэгли. Или который оставил ее… «Сердце, скажи мне, сердце, откуда горечь такая?», вспомнил он строчку, которой Люси недавно ответила на вопрос, о чем она думает… Эта горечь до сих пор в ее сердце. По глазам видно. Грустные фиалковые глаза, которые так редко смеются…

Люси попрощалась с братом и чмокнула его в щеку. Неожиданно ей захотелось спросить о Ките. Как он, как у него дела, чем он занят… Но Люси знала, что вопрос будет звучать глупо. Она почти не знает Кита, ее ничего с ним не связывает. И потом, она боялась обидеть Гордона. Ему наверняка захочется узнать, кто такой Кит… А об этом ей рассказывать не хотелось.

Когда она увидит его снова? Кто знает… Может, лучше будет, если они вообще никогда не встретятся. Уже в номере, в ванной, Люси вспомнила, что из-за этих мыслей она попрощалась с Гордоном холодно и рассеянно. А ведь этот человек спас ей сегодня жизнь… Впрочем, он поймет. Она так устала, такого натерпелась, что Гордон наверняка спишет все на сегодняшнее «приключение». И слава Богу…

Ей не хотелось обижать этого человека. Ведь именно он позволит ей забыть об обиде, которую нанес ей Гарри. И, возможно, забыть о Ките… Не слишком ли многого она хочет от Гордона? Не слишком ли подло использовать этого человека в целях отомстить и забыть? С другой стороны, он — идеальный мужчина. А разве не о таком Люси мечтала всю жизнь?
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День выдался спокойным. Энджи снова исчезла с Ником, предупредив Люси, чтобы та не искала себе очередных приключений. Ей было строго-настрого запрещено выбираться на пляж и жариться на солнце. Если бы Люси не остановила беспокойную подругу, та вообще запретила бы ей высовывать нос из отеля. Энджи пообещала вернуться пораньше и полностью посвятить себя Люси. Похоже, ей было стыдно, что она бросила подругу в одиночестве.

Впрочем, Люси не слишком переживала по этому поводу. Она была рада и за Энджи, и за Ника. Это прекрасно, когда двое замечательных людей находят друг друга. Тем более, эти двое были так похожи. И Энджи, и Ник были оптимистами. Они могли позволить себе смотреть на жизнь широко открытыми глазами и видеть самое лучшее, что в ней есть. И Ник, и Энджи были эмоциональными и открытыми людьми. Если Люси рассчитывала на кого-то, то только на этих двоих. Она знала наверняка: если с ней что-то случится, то оба примчатся к ней хоть на другой конец света…

Конечно, если Энджи и Ник поженятся, то Люси придется смириться с тем, что подруга останется здесь. Энджи была именно той женщиной, которая последует за любимым мужчиной хоть на северный полюс. Да и Ник был, в сущности, таким же.

Хотя, если задуматься, Люси поступила бы точно так же, окажись она на месте Энджи. Если бы любимый мужчина, конечно, нашелся. Но пока этот сказочный герой еще не появился в ее жизни. И, возможно, никогда не появится… Вот если бы она могла влюбиться в Гордона, тогда…

Прогулку к водопадам, которую ей предложил Гордон, Люси перенесла на завтра, отговорившись тем, что еще не успела набраться сил после вчерашнего. Гордон не возражал, сказав, что у него сегодня тоже не слишком легкий день. Оказывается, он работал даже в отпуске. В Кэрнсе он заключал сделку с местными предпринимателями. Так что теперь один из магазинов его сети должен был открыться в Австралии.

Люси устроилась в шезлонге рядом с бассейном и читала книгу. Если это, конечно, можно было назвать чтением. Глаза скользили по строчкам, не вчитываясь в них, и слова, написанные черным по белому, не добирались до сознания Люси. Она постоянно отвлекалась. Ей не давали покоя мысли о Ките, которые никак не хотели спокойно лежать в той плотно запечатанной коробочке, которую Люси для них приготовила. Внутри, само по себе, отдельно от рассудка Люси, росло чувство, что скоро они увидятся. Наверное, Люси выдавала желаемое за действительное. К тому же Кит не снился ей уже две ночи подряд. Это был прогресс…

Около пяти вернулась Энджи с глазами счастливого ребенка. Люси улыбнулась. Как людей преображает счастье! Они становятся такими глупыми и… такими красивыми!

— Ну как ты тут? — пытаясь скрыть счастливую улыбку, спросила Энджи. — Скучала?

— Как тебе сказать… — Люси вяло потянулась. — Весь день провалялась на шезлонге и соблюдала твои рекомендации. На море не ходила, под ярким солнцем не жарилась…

— Люси! — обиделась Энджи. — Я же забочусь о тебе…

— Не обижайся. Я отлично провела время. А у тебя даже спрашивать не буду. Сразу видно, что ты восхитительно отдохнула…

— Я хотела поговорить с тобой… — как-то смущенно начала Энджи. Серые глаза, прикрытые пушистыми ресницами, смотрели вниз.

— В чем дело? — насторожилась Люси.

— Ты не обижаешься на меня?

— Собственно, за что?

— Я и Ник…

— Послушай, — перебила ее Люси. — Во-первых, Ник — мой брат, а не муж и не сын. Во-вторых, я счастлива тогда, когда счастлива ты. Ты моя подруга, и я желаю тебе только добра, — ласково улыбнулась она. — Ты ведь относишься ко мне точно так же… Ник — отличный парень, ты — замечательная девушка… Лучшая девушка на земле. И вы прекрасно подходите друг другу. Так объясни мне, Энджи, почему я должна обижаться на то, что два прекрасных и самых близких мне человека счастливы?

Энджи нечего было сказать. На ее лице отражались счастье и смущение. Она получила благословение подруги, и теперь последнее облачко исчезло с безмятежного неба, которое открывалось для них с Ником. Вот бы Люси была так же счастлива, как она! Тогда в их маленьком мире воцарилась бы полная гармония…

— Спасибо, Люси! — Она бросилась на шею подруге.

— За что? — Люси смеялась и обнимала Энджи. — Лишь бы ты была счастлива…

— Мне так хочется, чтобы у тебя кто-нибудь появился, — сквозь слезы радости прошептала Энджи, — Тогда я не чувствовала бы себя такой эгоисткой…

— А ну-ка перестань хныкать! И чтобы я больше не слышала, что ты эгоистка! — возмутилась Люси. — Ты самая лучшая подруга на свете… И потом, кто сказал, что у меня никого не будет? Тебе нравится Гордон Райдел?

— Да… — вытерев слезы, ответила Энджи. — По-моему, он замечательный человек. Только…

— Что?

— Мне кажется, ты к нему равнодушна… В том смысле, что как мужчина он тебя не интересует.

Люси нахмурилась. Не исключено, что проницательный Гордон думает точно так же…

— Он мне нравится. Очень нравится. Гордон — замечательный человек… И я заставлю себя полюбить его, — вырвалось у Люси.

— Но зачем заставлять? — опешила Энджи.

Люси закусила губу. И какого черта она вообще вспомнила о Гордоне Райделе?

— Я тебе скажу… Но позже…

— К чему такая загадочность, Люси? В последнее время я тебя не понимаю…

Если бы Люси понимала себя сама, ей было бы сейчас куда проще… Она посмотрела на подругу и улыбнулась.

— Сейчас я просто не готова к этому разговору. Что-то подсказывает мне, что мы с Гордоном будем вместе. Может, интуиция… Мужчины утверждают, что у женщин она прекрасно развита… Хотя, за собой я этого не замечала… И потом, мне кажется, что Гордон — просто идеал мужчины. Он красивый, сильный, надежный, внимательный… — Люси перебирала список достоинств Гордона, как будто их повторение могло бы помочь ей влюбиться в него. — Разве не так?

— Все так, — подтвердила Энджи. — Только, сдается мне, что ты уговариваешь саму себя… Так не влюбляются… Влюбляются необдуманно, негаданно, внезапно…

— Ты очень романтична, — усмехнулась Люси. — И я была такой же, пока Гарри не послал меня ко всем чертям.

— Ты очень изменилась с тех пор…

— Что в этом удивительного? Не каждый день меня бросают из-за славы и денег…

— А с тех пор, как мы приехали сюда, ты сама не своя…

Только не это! Только бы Энджи не догадалась о том, что Люси думает по поводу Кита… Если будет знать Энджи, значит, будет знать и Ник. А если будет знать Ник… Нет, пусть лучше Энджи пребывает в неведении… Хотя, в последнее время Люси слишком многое от нее скрывает…

— Давай закончим этот разговор, Энджи. Верно, мне по-прежнему не по себе из-за Гарри… Надеюсь, что я забуду его, увлекусь Гордоном, и все закончится. И я снова стану нормальной Люси Маклин. Той, кого ты очень хорошо знаешь. Договорились?

— Ладно, — кивнула Энджи. — И все равно у меня в голове не укладывается, как можно заставить себя влюбиться…

— Уложится, когда я продемонстрирую тебе это наглядно…

— Поживем — увидим… А сейчас тебе придется вытащить свое бренное тело из шезлонга и одеться. Через час за нами заедут Ник и Кит…

Предчувствия оправдались… Сердце Люси забилось сильно-сильно. Беспокойное, щекочущее чувство поселилось где-то внутри, в глубине души… Она увидится с ним! Она снова увидит эти дерзкие ореховые глаза, эти длинные волосы, этот нежный изгиб губ. И будет слушать его голос, то задорный и звонкий, как колокольчик, то тихий и спокойный, заставляющий ее умирать от желания…

Собираясь, Люси ругала себя за непоследовательность. Еще час назад она уверяла себя в том, что с Китом ей лучше не встречаться. Что Кита лучше забыть. Что Киту она не интересна, и едва ли у них что-то получится. А теперь? Теперь она, как пятнадцатилетняя девчонка, с гулко стучащим сердцем торопится на свидание. И если бы это было свиданием… Так, встреча двух одиночеств…

Кстати, а кто ей сказал, что Кит одинок? Может быть, у него есть девушка. Но ведь девушку берут на прогулки с друзьями… Лучше об этом не думать. Лучше вообще ни о чем не думать… Пусть все идет так, как идет. Встречи с Китом будут для нее короткими сказками. Как будто с ним она находится в другом, нереальном мире. А встречи с Гордоном пусть будут реальностью. С ним, по крайней мере, она знает, чего хочет, чего ждет… Так будет проще. Потому что лишние мысли только загоняют ее в тупик.

Люси ожидала романтическая прогулка по побережью вечернего, сумеречного океана. Точнее, романтической эта прогулка была для Энджи и Ника. А для Люси и Кита это была самая обычная прогулка людей, которые просто идут босиком по песку и болтают друг с другом. Но от этого сердце Люси не переставало биться сильнее. Наоборот, с каждым шагом она отчетливо чувствовала его нарастающий ритм…

— Надеюсь, через пару дней нам наконец-то удастся вывезти вас на остров. — Кит повернулся к Люси. — Посмотри туда… Вон там, видишь точку на горизонте? — Люси посмотрела туда, куда указывала рука Кита, и действительно разглядела едва заметную точку. — Грин-Айленд. Ты любишь природу, и тебе наверняка там понравится. А потом устроим маленький пикник на яхте. Будет весело. Расскажи мне, — неожиданно сменил он тему, — что с тобой приключилось вчера?

— Разве Ник тебе не рассказывал? — смущенно спросила Люси.

Ей совсем не хотелось пересказывать вчерашние события, в которых Гордон фигурировал как главный герой. Что-то подсказывало ей, что чем меньше эти двое знают друг о друге, тем лучше.

— В общих чертах, — уклончиво ответил Кит. — А я хочу услышать это от тебя.

Голос Кита звучал спокойно. Беспокойство выдавали глаза. Люси почувствовала, как в душе разрастается смутное чувство радости и уверенности. Неужели она не безразлична ему? Неужели он волновался из-за того, что с ней случилось?

— Сама во всем виновата… — Люси старалась, чтобы ее голос звучал естественно, но он почему-то казался надломленным, словно какая-то трещина пробежала между мыслями и словами, которые она произносила. Всему виной, конечно же, было волнение. Люси радовалась тому, что Кит переживает за нее, и изо всех сил пыталась скрыть эту радость. — Забрела в безлюдное место, перегрелась на солнце… Потом… потом врач объяснил мне, — Господи, прости ее за эту ложь, — что для человека, непривыкшего к здешнему солнцу, немного нужно для того, чтобы получить солнечный удар…

— Ник сказал, ты чуть не утонула, — тем же ровным голосом произнес Кит. Но его глаза по-прежнему смотрели на Люси с беспокойством и тревогой. — Тебе страшно об этом вспоминать? Если не хочешь, не говори… Кажется, я зря затеял этот разговор…

Он подумал, что надломленным голос Люси был из-за страха. Того страха, который она пережила вчера. И который, возможно, не забудет никогда. Наверное, он напрасно поднял эту тему. Но ему так хотелось знать, что чувствует Люси сейчас. Хотелось поддержать ее и успокоить. Совсем недавно ее беззащитность бросилась ему в глаза. И он хотел защитить ее, спасти. Однако кто-то опередил его…

Кита удивлял собственный эгоизм. Ему бы радоваться, что Люси спасли, что она осталась в живых. А он ревнует ее к этому неизвестному спасителю и жалеет, что не оказался на его месте. И все-таки интересно, кто же это был? Ник говорил, что видел его. Этот мужчина провожал Люси в отель… Что, если теперь у Люси завяжется с ним роман? Кажется, его зовут Гордон… Впрочем, если она молчит о своем спасителе, значит, он не так уж ей интересен. Если бы влюбилась, то болтала бы о нем без умолку. Таковы влюбленные люди. Они всегда говорят о тех, кто им небезразличен… Хотя, вдруг Люси исключение из правил?

— Да, мне совсем не хочется вспоминать об этом, — согласилась Люси, радуясь возможности уйти от этой скользкой темы. — Я хочу поскорее забыть этот случай. После всего, что произошло, я боюсь даже думать о воде…

— Ничего. Это обязательно пройдет. Ты справишься, — уверенно произнес Кит. — Кстати… — Голос его снова стал звонким, как колокольчик, — я ведь профессиональный дайвер. Так что можешь на меня рассчитывать. Я сделаю все, чтобы впечатления об отпуске у тебя остались самыми лучшими. И я помогу тебе перебороть страх перед водой, будь уверена…

— Спасибо… — поблагодарила его Люси.

Ей было стыдно признаться в этом, но она даже радовалась вчерашнему «приключению». Если бы не оно, едва ли она узнала бы о том, что Кит беспокоится о ней. Люси втайне наслаждалась той заботой, тем вниманием, которыми окружил ее Кит. Он обещал помочь ей справиться со страхом воды, о котором она упомянула, чтобы избежать разговора о Гордоне. Что ж… Она готова сыграть и страх перед водой, и все, что угодно, лишь бы оказаться с ним рядом… Лишь бы обратить на себя его внимание.

А как же Гордон? — послышался шепот внутреннего голоса. — Он уже не входит в твои планы? Или ты хочешь убить двух зайцев сразу?

Неправда, незамедлительно возразила Люси, продолжая любоваться ореховыми глазами Кита. Я не собираюсь «убивать двух зайцев». Просто Кит живет в одном измерении, а Гордон в другом. С Китом я в сказке, в своих прекрасных снах… А с Гордоном я в реальной жизни…

Замечательное объяснение, буркнул внутренний голос. Ты придумала отличное оправдание своим мыслям и поступкам. Ты хочешь всего и сразу. А это невозможно… Знаешь, сейчас мне кажется, что ты ничем не лучше подлеца Гарри…

Не смей сравнивать меня с Гарри! — возмущенно запротестовала Люси и выключила динамик, через который с ней общался надоедливый внутренний голос. Так-то лучше… Если она не хочет думать о чем-то или о ком-то сейчас, то не будет. И никакой внутренний голос не заставит ее изводить себя сомнениями…

— Завтра я, к сожалению, занят, — продолжил Кит. — Но через пару дней, если все сложиться благополучно, я в твоем распоряжении. Сплаваем на Грин-Айленд, я покажу тебе Большой Барьерный Риф… Ты даже не представляешь, какая это сказка… Неописуемая красота. Думаю, ты будешь в восторге…

Если бы ты знал, что мне снится во сне, усмехнулась про себя Люси. Наверное, смеялся бы до упаду.

— Рыбы, кораллы, медузы, — продолжал он расписывать океанские красоты.

— Ты что, хочешь затащить меня под воду? — с неподдельным ужасом в голосе спросила Люси. Теперь ей было не до шуток и не до романтики. Она явственно вспомнила свое недолгое пребывание под водой, когда высчитывала секунды, которые ей осталось жить… Когда весь этот подводный хоровод кружился у нее перед глазами… — Ни за что!

— Значит, ты все-таки боишься… — задумчиво произнес Кит.

Его слова рассердили Люси.

— Не полезу я под воду! Хватит с меня! — И это она еще несколько минут назад думала о том, что сыграет ради Кита все, что угодно. А играть даже не пришлось, все получилось само собой. Только Люси это почему-то не обрадовало.

— Я — профессиональный дайвер, — настойчиво повторил Кит. — Со мной тебе нечего бояться, вот увидишь. Я ни на секунду не спущу с тебя глаз. И, если хочешь, за руку буду держать.

Видимо для того, чтобы наглядно продемонстрировать свои слова, Кит крепко сжал запястье Люси. Кровь бросилась ей в лицо. Рассудок, опаленный желанием, заблудился где-то в лабиринтах безумных ощущений. Люси совершенно перестала контролировать себя. Люси забыла о том, кто она, где она… Она видела перед собой только ореховые глаза и чувствовала только эту обжигающую, дурманящую страсть. Пламя, порожденное одним прикосновением… Почему раньше она не знала, что такое это бурлящее пламя? Почему никто и никогда не будил ее тело, не вызывал в нем такой бури? Почему Люси не знала о том, что она может испытывать такие чувства? Неужели только волшебство сна тому виной? Или молодость, нежность и страстность юноши, который держит ее руку в своей? Люси не знала ответов на все эти вопросы да и, пожалуй, сейчас не нуждалась в них. Только бы Кит отпустил ее руку. Или поцеловал ее… Если он не сделает ни того, ни другого она сгорит в этом огне и от нее останется лишь жалкая горстка пепла…

— Ну что? — Кит посмотрел на нее. В его взгляде светилась улыбка.

Люси, смущенная и обезоруженная собственной страстью, не знала, что ему ответить.

— Хорошо, можно попробовать, — пробормотала она, опустив глаза. — Только если ты обещаешь…

— Девиз врача: не навреди пациенту, — улыбнулся Кит. — Я обещаю тебе не навредить. Сделаю все, что от меня зависит, чтобы помочь тебе справиться со страхом… Ты ведь хочешь убить свой страх?

Люси кивнула. На самом деле сейчас она хотела только одного: справиться с остатками желания, которые до сих пор будоражили ее душу и тело.

— Вот и прекрасно. Самое главное, что ты сама этого хочешь. Без твоего желания ничего не получится…

Люси снова кивнула. Кит почувствовал, что она какая-то замороженная, сосредоточенная и напуганная. Неужели он испугал ее своей прытью? Или в ней были еще слишком живы воспоминания о вчерашнем страхе? В любом случае, он должен ей помочь…

Багряный шар солнца утопал в темной воде океана. Последние лучи мягко ложились на плечи юноше и девушке, бредущим по песку, все еще сохранившему дневное тепло. Люси любовалась закатом и невольно возвращалась мыслями к тому, о чем вчера пыталась поговорить с ней Энджи.

Остаться здесь… Найти работу в Кэрнсе и навсегда оставить Бэгли. Навсегда… Страшное слово, но ведь Люси все равно нечего терять. Она будет рядом с Энджи, с братом… И с Китом… Только нужна ли она Киту? Все эти проекты достойны внимания только до тех пор, пока над ними не задумаешься серьезно. На поверку окажется, что здесь будет так же тоскливо, как там, в Бэгли. Люси привыкнет к океану, к яркой зелени деревьев, к огромному южному солнцу. И все это перестанет быть для нее экзотикой и превратится в обычный пейзаж… И никто не знает, найдет ли она себя в этом море зелени и света…

Но разве можно привыкнуть к океану? К этой огромной, великолепной и страшной в своем великолепии толще воды? К этому гигантскому рыжему апельсину, который называется солнцем? Люси еще раз посмотрела на закрывающийся глаз светила. Нет… Красота всегда остается красотой. И на ней всегда будет останавливаться восхищенный взгляд…

А что ее ожидает в Бэгли? Ровным счетом ничего. Впрочем, в Бэгли она и не собиралась возвращаться. Она хотела получить билет в другую жизнь. В ту жизнь, к которой стремился Гарри. И она получит его. Даже если заплатит втридорога…

— Знаешь, как называется это место? — Кит обвел руками вечерний пляж.

— Нет… — Люси вопросительно посмотрела на него. — И как же?

— Бухта Влюбленных…

— Бухта Влюбленных? — удивленно переспросила Люси. — И почему же оно так называется?

— Классическая история. Вроде «Ромео и Джульетты». Они хотели быть вместе, но родители были против их брака. Тогда они пришли сюда, сели в лодку и поплыли, куда глаза глядят. Но далеко они не уплыли. Началась буря, лодчонку разбило в щепки, а волны вернули влюбленных туда, откуда они уплыли.

— Мертвых? — с ужасом спросила Люси.

— Что за пессимизм? Живых… Родители к этому времени успели помириться и бросились на поиски. Естественно, найдя любимых чад в таком состоянии и осознав, что преграды их любви не помеха, им разрешили пожениться. Отсюда и пошло название.

— «Ромео и Джульетта», только с хорошим концом, — улыбнулась Люси.

— А тебе кажется, что все в жизни должно заканчиваться плохо?

— Не все, конечно… Но зачастую именно так и бывает. Наверное, неудачи заложены в природе человека.

— Ага… В мозгу каждого представителя человечества зашит микрочип с программой на неудачу, — усмехнулся Кит.

— А почему нет? И вообще, откуда мы знаем, с какой целью появляемся на этот свет… Может быть, для того, чтобы пройти полосу препятствий, неудач. Может быть, кто-то ставит на нас эксперименты…

Кит посмотрел на нее и расхохотался.

— И что смешного я сказала? — обиделась Люси.

— Меня всегда забавлял пессимизм.

— Это реализм…

— Как можно жить, считая себя обреченной?

— Как видишь…

— Вижу, что не очень хорошо…

— Откуда ты знаешь, как я живу? — возмутилась Люси. — И что ты вообще обо мне знаешь?!

— Я знаю, — спокойно и тихо произнес Кит, — что глаза у тебя грустные, как у обиженного котенка. Знаю, что уголки твоих губ часто опущены вниз… И если ты улыбаешься, это далеко не всегда значит, что тебе весело. И еще я знаю, что ты очень часто вспоминаешь о том, что тебе было больно. Мне кажется, ты из тех людей, которые живут прошлым. А настоящее предпочитают себе придумывать. И в будущее заглядывают очень редко, потому что оно их пугает. Вот что я знаю о тебе…

— Наблюдательный, — равнодушно бросила Люси.

Ей не хотелось, чтобы Кит понял, что задел ее. Он был прав, абсолютно прав. Люси действительно такая… Для своих двадцати он очень неплохо разбирался в людях. Едва ли обо всем этом рассказал ему Ник, с которым последние два года Люси общалась только по телефону… Что ж… Она такая, какая есть. И если это кому-то не нравится, она не навязывает свое общество.

— Не обижайся, — мягко сказал ей Кит. — Я вовсе не собирался упрекать тебя. Но, вороша прошлые обиды, горечь разочарований, ты делаешь себе еще больнее. А ты ведь так молода, красива и… — Он на секунду умолк, подбирая слова. — У тебя еще все впереди.

— Не сомневаюсь. — В голосе Люси по-прежнему звучала обида.

Ей не хватало сейчас только общих фраз. Только фальшивого утешения…

— Все это звучало глупо. Я понимаю… — Кит словно прочитал ее мысли. — Но иногда мне трудно найти слова, чтобы поддержать человека. А я хотел бы тебя поддержать, Люси.

Я хотел бы тебя поддержать, Люси… Эти теплые, ласковые и искренние слова тут же перечеркнули все, что было сказано раньше. Теперь Люси верила ему. Верила тому, что он не хочет ее обидеть, — а хочет помочь. Только почему? Потому что она сестра его друга? Потому что Киту она симпатична как человек? Или потому что…

Ее размышления прервал голос Кита:

— Смотри, Люси…

Перед ними, неподалеку от берега, на небольшом каменном возвышении стоял небольшой, но очень симпатичный павильончик. Уже стемнело, но Люси смогла разглядеть табличку «Продается» и телефон, по которому можно было позвонить людям, занимающимся продажей павильона.

— Еще совсем недавно здесь продавались пляжные шляпы, тапочки, шапочки для купания и прочая дребедень…

— А почему его закрыли? — поинтересовалась Люси.

— Наверное, оказался невыгодным. Здесь почти ничего не покупали, — объяснил Кит.

— Да, влюбленные вряд ли будут дарить друг другу шапочки для купания…

— А что они дарят друг другу? — спросил Кит.

— Будто сам не знаешь… Всякие безделушки, плюшевые игрушки, цветы…

— Не знаю. — Кит как-то сник. Его ореховые глаза потемнели и утратили обычный задорный блеск. — Я давным-давно уже забыл о том, что такое влюбленность и с чем ее едят, — грустно усмехнулся он.

Если бы Кит не смотрел на Люси, она вздохнула бы с облегчением. Значит, у него никого нет… Он такой же одинокий, как и она… Конечно, не очень-то хорошо радоваться неприятностям другого, но Люси почувствовала такой необычайный подъем внутри, что не смогла упрекать себя в эгоизме.

— Ты вообще никогда не влюблялся? — изобразив удивление, спросила она.

— Конечно, влюблялся. Два раза и оба крайне неудачно. С одной мы расстались из-за непонимания, другая послала меня к черту из-за того, что у нее был жених, причем куда богаче меня…

— А потом? — полюбопытствовала Люси.

Вторая история Кита была чем-то похожа на ее собственную. У его возлюбленной был богатый жених, у ее любимого — богатая невеста…

— Потом? Потом я начал работать и зарабатывать. Конечно, до ее жениха, теперь уже мужа, мне далеко… Я имею в виду материальные блага. Но на жизнь не жалуюсь. После нее у меня никого не было. Как отрезало… Я, конечно, пытался найти себе девушку, но… Все не то. Одна красива, но глупа. Другая умна, но стервозна. Понимаю, — улыбнулся он Люси, — я тоже далеко не идеал…

— Всегда есть к чему стремиться, — вспомнила Люси слова Гордона.

— Пожалуй… — Кит решил сменить тему. Ему не хотелось плакаться Люси в жилетку. Нытье — не лучший способ влюбить в себя девушку. Правда, некоторые считают наоборот, но Кит не относился к их числу. — Кстати, ты говорила о цветах. Если бы здесь открыли цветочный магазин, думаешь, он пользовался бы спросом?

— Наверное… — Странно, что она сама не подумала об этом. Люси тут же подхватила его мысль и начала развивать эту тему: — Можно было бы составлять букеты на языке цветов.

— Едва ли его кто-то знает…

— И к нему, — не обращая внимания на слова Кита, продолжила Люси, — прилагать открытку, в которой бы описывалось значение каждого цветка. Думаю, многим понравится эта идея. Тем более, в таком романтическом месте, как Бухта Влюбленных. Это куда интереснее, чем резиновые шапочки для купания…

— А ты молодец, — восхищенно посмотрел на нее Кит. — Может быть, Ник прав и вам с Энджи имеет смысл остаться здесь, в Кэрнсе…

Люси помрачнела. Идей много. Они с Энджи могут фонтанировать этими идеями хоть каждый день. Только вот кому они нужны без денег…

— Идеи не продаются на рынке, Кит, — грустно улыбнулась она. — А денег на покупку павильона у нас нет. Представляю, сколько он может стоить… Чтобы отдохнуть в Австралии мы с Энджи истратили все свои сбережения. Так что, увы, мечты хороши, а реальность очень грустная штука…

Люси оглянулась. Энджи и Ник маячили где-то далеко позади. Они шли в обнимку, и Люси не сомневалась, что этим двоим сейчас очень хорошо. Если бы они с Китом вот так же, обнявшись, брели по побережью… Если бы все мечты сбывались…
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Люси смотрела на свое отражение в огромном зеркале. Золотистый загар, о котором они с Энджи так мечтали, был приобретен. И этот загар очень шел нежному, синеглазому личику, которое смотрело на нее из зеркальных глубин. Выглядит она просто великолепно. Если эта девушка из зеркала все-таки настоящая Люси Маклин, а не загадочная незнакомка…

Энджи была права. Люси действительно изменилась после того, как ее бросил Гарри. Сейчас Люси изменилась еще больше, до неузнаваемости. Она окончательно запуталась в себе, в своих желаниях, в своих странных поступках… Невозможно разделить мир на две реальности, но, увы, Люси понимала это только тогда, когда не видела Кита. Как только этот человек появлялся в поле ее зрения, она тут же теряла контроль над собой. И попадала в тот мир, где можно было мечтать и предаваться фантазиям…

Может быть, она просто сходит с ума? Или повторяет ошибки, сделанные до нее массой других женщин и мужчин… Люси было бы интересно поговорить с другим человеком, который сам, по своей воле, без вмешательства извне обрек себя на блуждание по двум мирам: реальному и миру своих снов. Есть ли еще такие же сумасшедшие, как она? Или только с ней происходят такие странные вещи?

Реальный мир заставлял ее думать о будущем, мыслить здраво и трезво. Реальный мир смотрел на нее глазами Гордона, за которым она будет (если, конечно, будет) как за каменной стеной. Реальный мир перечеркивал ее отношения с Китом и заставлял ее забыть о нем. Реальный мир отдавал предпочтение логике Гарри… И вообще, в реальном мире не было ничего из того, о чем она мечтала.

Другое дело, мир ее фантазий. Он позволял ей представлять себя и Энджи владелицами цветочного павильона в Бухте Влюбленных. Он объединял Кита из ее снов с реальным Китом и давал ей возможность наслаждаться чудом, которое называется любовью. Он погружал ее в пучину счастья и радости, страсти и наслаждения. Он дарил ей жизнь. Жизнь, а не то существование, которым грозил ей реальный мир…

Совсем запуталась… Люси грустно подмигнула своему отражению в зеркале. Отражение ответило подмигиванием. Наверное, это отражение и есть Люси, живущая в мире фантазий. А другая обречена жить в реальном мире…

Гордон спустился в холл через несколько минут после Люси.

— Ты пришла раньше меня, — улыбнулся он девушке. — А я-то считал себя верхом пунктуальности…

— Ты же не опоздал…

— Но все равно заставил тебя ждать. Кстати, ты прекрасно выглядишь. Как, впрочем, и всегда… Итак, вперед к водопадам!

Люси не разделяла оптимизма Гордона, но все же сделала вид, что ей хорошо. Настроение оставляло желать лучшего, но Люси старалась, чтобы Гордон этого не заметил. Вдруг он решит, что ей не нравится его компания? А ведь это совсем не так…

Гордон оказался прав. Водопады представляли собой воистину грандиозное зрелище. Огромный поток низвергался со скалы вниз, где вода разбивалась на множество осколков и вновь превращалась в единое целое. Эта удивительная живая картина, обрамленная зеленой цепью деревьев, завораживала и восхищала…

— Тебе нравится? — спросил у Люси Гордон.

— Необыкновенно… — Она с трудом оторвала взгляд от низвергающейся воды. — Глаз не оторвать…

— Вода завораживает, успокаивает. Вода и огонь притягивают к себе взгляд.

— Странно… С твоей любовью к природе и уединению ты мог бы быть художником. А ты почему-то занимаешься парфюмерными магазинами…

Гордон улыбнулся, и раскосые глаза подернулись легкой дымкой.

— Это тоже своего рода красота. Красота ароматов. Их очень много и все они разные, особенные, неповторимые. Я знаю в этом толк, — не без гордости произнес он. — Когда-то я занимался не магазинами, а именно ароматами… А насчет художника… Я действительно когда-то хотел им стать. Но, не знаю уж, к счастью или к несчастью, меня отговорили родители. Причина была очень проста. Если тебя не признают, ты никогда не увидишь ни денег, ни славы… Тогда я был не согласен с ними…

— А теперь?

— А теперь… Теперь я уже не тот восемнадцатилетний юноша с длинными волосами. Теперь я понимаю, что они были правы. Если бы не их настойчивость, кем бы я был сейчас? И где? Едва ли здесь, в Австралии…

Люси не стала спорить. Она вспомнила Кита, который оставил все и уехал сюда. Вспомнила Ника… Они довольны своей жизнью, несмотря на то, что у них нет таких денег, как у Гордона Райдела. Зато им не нужно в свой отпуск заниматься делами и они распоряжаются своим временем так, как хотят…

Но говорить о своих размышлениях Гордону Люси не стала. Человек, который привык жить в достатке, никогда не поймет того, кто не знает, что такое большие деньги. Гордон слишком обжился в своем мире и теперь ему недосуг вспоминать о том длинноволосом мальчишке, который хотел сам вершить свою судьбу. Впрочем, Люси не могла осуждать его. Каждый выбирает свой путь. В конце концов, путь Гордона Райдела гораздо лучше того, который избрал Гарри.

Они прогулялись по окрестностям, и Гордон предложил Люси посетить местный ресторанчик «Туигипи». Люси не отказалась. Она никуда не спешила. Отвратительное настроение, с которым она проснулась утром, улетучилось. Теперь, насладившись видами водопада и приятной компанией, она чувствовала себя гораздо лучше.

«Туигипи», маленький ресторанчик, словно спрятанный за зеленой стеной тропического леса, был полностью сплетен из лозы какого-то гибкого и прочного растения. Двери в «Туигипи» не закрывались. Вместо них были большие прорези, увитые настоящими цветами. Окнами в ресторанчике служили такие же прорези, а крышей был настил из огромных пальмовых листьев.

На деревянных столиках, испещренных картинками и странными значками (видимо, это была символика аборигенов), в плетеных вазах стояли фрукты. Пахло жареным мясом, и от этого у Люси, которая ела в последний раз вчера, потекли слюнки.

Голодный взгляд выдал девушку. Гордон внимательно посмотрел на нее и произнес:

— Так-так… Сдается мне, что кто-то слишком сильно заботится о своей фигуре…

— Ничего подобного! — горячо запротестовала Люси. — Я ненавижу диеты…

— Тогда почему у тебя такой голодный взгляд?

— М-м… Я забыла позавтракать…

— И, наверное, поужинать?

— Как ты догадался? — смущенно спросила Люси.

— Твой взгляд. Взгляд человека, который не ел, как минимум, сутки.

— А ты часто встречал таких людей?

— Бывало… Когда-то у меня был друг… Ему очень сильно не повезло в жизни. С верха скатился в самый низ. Так вот, как-то я встретил его на улице. Он был не в лучшем виде. Я позвал его перекусить, чтобы спросить, как у него дела, а если точнее, чем я могу помочь ему. Так вот, я очень хорошо запомнил этот взгляд. Мой друг не ел несколько дней…

— И где он сейчас? — спросила Люси.

— Я помог ему открыть небольшое дельце… Конечно, наверх он уже не взобрался… Возраст не тот, да и сил уже не так много. Но живет он неплохо. И, наверное, не вспоминает о тех временах, когда голодный бродил по улицам…

Люси заказала себе печеного лангуста с овощами и витчетти.

— А ты уже начинаешь разбираться в австралийской кухне, — заметил Гордон. — Мало кому из приезжих нравятся витчетти.

— Главное, забыть о том, что это личинки. Тогда можно есть и наслаждаться.

— Хорошо, когда можешь не думать о том, чем это было. Мне это не под силу. Поэтому я, увы, не поклонник экзотики…

Когда принесли вино, Гордон разлил его по бокалам, встал с плетеного стула и торжественно произнес:

— Люси! Во-первых, я хочу выпить за знакомство с тобой. Мне очень лестно, что ты обратила на меня внимание и даже поехала со мной на эту прогулку. Во-вторых, я хотел сказать… что ты мне очень нравишься. — Он выглядел смущенным. — Я уже давно никому не говорил таких слов, поэтому надеюсь, что ты простишь мне мое косноязычие. Не знаю, что будет у нас впереди, но… Мне хотелось бы верить, что я смогу увлечь тебя, заинтересовать как мужчина. Я, конечно, мог бы не говорить всего этого и спокойно гнуть свою линию… Но мне хотелось бы, чтобы между нами с самого начала была ясность. Ты понимаешь меня?

Люси кивнула. Сложно было не понять, когда все чуть ли не разложили по полочкам. Хорошо хоть Гордон не рассказал ей, каким образом он будет ухаживать за ней, в какие рестораны водить… Это было бы действительно смешно… Деловой человек, усмехнулась она про себя. Сразу видна хватка. Все разложено по полочкам, все просто и понятно… Может, так и должно быть… Ее неопределенность с Китом гораздо хуже, чем то, что предлагает Гордон. Вот она, реальность, о которой Люси размышляла, стоя в холле «Элмери». Вот оно, ее отличие от мечты…

— Я обидел тебя своей прямолинейностью? — спросил ее Гордон, когда бокалы были уже пусты.

— Нет, что ты, — натянула улыбку Люси.

Улыбаться почему-то не хотелось. На душе снова стало пусто и холодно.

— А мне кажется, обидел… — не отступал Гордон. — У тебя глаза стали грустными и холодными. Как тогда, когда ты думаешь о нем …

— О ком это? — смутилась Люси. Неужели все окружающие видят, что с ней происходит? Вчера Кит говорил ей почти то же самое…

— О том, кого ты оставила в Бэгли…

— Я никого не оставляла. — И это была чистая правда, потому что Гарри сам оставил ее.

— Значит, это он тебя оставил. А ты до сих пор не можешь с этим смириться.

— Ты читаешь мои мысли… — Люси тоже решила быть прямолинейной. Тактика Гордона начинала ей нравиться. — Но дело не только в нем…

— А в ком же еще?

— Я запуталась, Гордон. Но, надеюсь, ты поможешь мне выбраться из того бреда, в котором я сейчас живу. А если нет, я не буду тебя винить. Всегда сложно решать чужие проблемы…

— Может, расскажешь мне об этом, — не меняясь в лице, предложил Гордон. Кажется, этого человека сложно было чем-то удивить.

— Пожалуй, не сейчас. Но обязательно расскажу…

— И еще, насчет проблем, — спокойно, но твердо произнес он. — Меня не пугают чужие проблемы. И я готов их решать. Только готова ли ты?

Люси не знала, к чему она готова, а к чему нет. После ухода Гарри ей казалось, что она готова ко всему. А теперь? Да, она перестала рыдать в подушку и изводить своей печалью Энджи… Но разве от этого появилось больше определенности? Едва ли.

Она подняла глаза, и их с Гордоном взгляды встретились. Он смотрел на нее уверенно и ободряюще, а она смотрела сквозь него. Куда-то вдаль… Туда, где ожидали ее сны и фантазии…



Неприятность караулила Люси у входа в «Элмери». Шествуя по асфальтированной дорожке под руку с Гордоном, она и не заметила, как нос к носу столкнулась с Китом. Кого-кого, а его она ожидала увидеть здесь меньше всего… Удивление, замешательство, какой-то глупый страх — все это перемешалось в душе Люси. Вначале она не могла вымолвить ни слова, до того смутила ее эта встреча, но потом, осознав, что ее молчание может быть истолковано превратно, попыталась изобразить на лице непринужденную улыбку:

— Привет, Кит… Знакомься, это Гордон Райдел. Гордон, знакомься, это Кристофер Корэл… Друг моего брата. Ездили смотреть на водопады, — продолжала тараторить она, не замечая, что оба смотрят на нее с удивлением. — Восхитительное зрелище… — Люси запнулась и поняла, что ее болтовня, ее взвинченный, повышенный тон звучат неестественно. Господи, что она несет… Это так на нее непохоже. — А ты что здесь делаешь? — уже спокойным голосом спросила она Кита.

— Пришел передать весточку от Энджи, — улыбнулся он. Улыбка выглядела натянутой, а в ореховых глазах было не то раздражение, не то досада. — Они с Ником укатили в Порт-Дуглас и едва ли успеют вернуться сегодня. Так что за Энджи можешь не беспокоиться.

— Спасибо, что заехал…

Заряд, который дал ей возможность представить друг другу Кита и Гордона закончился. Как будто внутри что-то оборвалось. Поэтому ее мысли, движения и голос стали очень медленными. Еще несколько секунд, и она вообще не сможет думать и говорить…

— Не за что, — так же натянуто улыбнулся Кит. — Ну… я поехал. У меня еще дела в Кэрнсе. Рад был повидаться, — бросил он на прощание Люси и пошел к «джипу».

Люси с трудом сдерживалась, чтобы не расплакаться. Она понимала, что рядом с ней стоит Гордон и видит, каким печальным взглядом она провожает удаляющегося Кита. Но Люси ничего не могла поделать. Она смотрела на гибкую спину, обтянутую белой футболкой, на пепельные волосы, собранные в хвост. Смотрела и чувствовала, как сердце с каждой минутой бьется все медленнее и скоро остановится совсем. Если бы она могла броситься за ним, остановить его или хотя бы закричать: Кит, постой! Мы еще не все сказали друг другу. Но это было невозможно. Так же невозможно, как и все ее мечты…

К ее удивлению, Гордон даже не спросил ее о Ките. Кажется, он был вполне удовлетворен версией о том, что Кристофер Корэл просто дружит с ее братом. Впрочем, именно так все и было. Люси и Кита связывали только отношения с Ником. И больше ничего. Если не считать, конечно, снов и фантазий… Но ведь это были только сны и фантазии, и никто, кроме нее, о них не знал…

— Что ты делаешь завтра? — спросил ее Гордон, когда они зашли в стеклянную кабину лифта.

— Отдыхаю от сегодняшней экскурсии, — попыталась улыбнуться Люси.

Наверное, улыбка выглядела, как наклеенная, потому что Гордон ласково погладил ее по голове и произнес:

— Ты действительно устала, детка. Тебе нужно отдохнуть…

Наверное, у нас теперь все серьезно, с тоской подумала Люси. А ведь мы не успели даже поцеловаться… Да, Гордон Райдел движется к цели семимильными шагами. Утром сообщил о своем намерении ухаживать, а вечером уже называет «деткой». Что ж… Она ведь этого добивалась, когда задумала свою нелепую месть? Вот и добилась… Она всегда добивается, чего хочет… Только почему-то все ее желания выворачиваются наизнанку и превращаются Бог знает во что… Так и сейчас, с Гордоном. Она хотела заполучить богатого жениха, чтобы отомстить Гарри. Получила… Только вот что с ним делать? Каждый день ходить по ресторанам и ювелирным салонам?

— Ты прав, я устала, — сказала Люси уже без улыбки на лице. — Сейчас нырну в ванну, выпью стакан сока и улягусь спать.

— Когда мы увидимся?

Стеклянные двери лифта открылись, и Люси сделала пару шагов по направлению к выходу.

— Наверное, завтра… — Ей не хотелось обманывать Гордона, но она действительно не знала, захочет ли встречаться с ним завтра.

— Наверное? — удивленно и разочарованно переспросил Гордон. Он подошел к Люси вплотную и обнял ее за талию. — Наверное?

От неожиданности Люси смутилась и покраснела. Гордон оказался гораздо напористее, чем она думала… Впрочем, она сама дала ему все основания думать, что увлечена им и поддерживает его ухаживания.

— Когда? — спросил он ее уже настойчивее.

Одна рука обвила стройный стан Люси, другая запуталась в ее волосах. Жаркое дыхание Гордона обожгло ей лицо. Что же ей делать? Увернуться, вырваться, залепить ему пощечину? Едва ли это хорошая идея. В конце концов, она сама во всем виновата. И этот мужчина делает то, чего, по его мнению, ждет от него Люси…

Гордон чувствовал, что теряет контроль над собой, но ничего не мог с собой поделать. Ее глаза, ее губы сводили его с ума. Ему хотелось привлечь к себе эту девушку и впиться в ее губы долгим и страстным поцелуем. Ему хотелось утонуть в ее глубоких фиалковых глазах и погрузиться в сказочный мир аромата ее волос, пахнущих персиком и медом. Еще мгновение, и он окончательно сойдет с ума. Поймет ли это Люси? Наверное, лучше не проверять. Во всяком случае, пока.

Гордон убрал руку с ее талии и, с трудом справившись с приступом желания, произнес:

— Так что мы делаем завтра?

Его голос был хриплым от страсти. Люси поняла, что чувствовал мужчина, когда обнимал ее. Удивление и раздражение куда-то ушли. Она понимала его. Она испытывала такую же сильную страсть, только не к Гордону, а к Киту.

— На твое усмотрение… Честно говоря, сейчас я не могу придумать ничего оригинального…

— Значит, я придумаю сам и позвоню тебе. Согласна?

Люси кивнула. Сейчас ей было совершенно все равно, куда они отправятся завтра.

— Тогда до завтра, — улыбнулся ей Гордон. — Спокойных снов тебе, любимая…

Он наклонился к ее лицу и поцеловал в щеку. Люси сделала попытку воспринять это как должное, но не смогла. Поцелуй Гордона не вызвал в ней совершенно никаких чувств. А еще это «любимая»… Не кажется ли ему, что он слишком уж торопит события?

— Послушай, Гордон… Мне не хочется тебя обижать, но…

— Я слишком тороплюсь, да? — грустно произнес он, словно прочитав ее мысли. — Наверное, так и есть. Но я уже забыл, как это бывает. Образ жизни накладывает отпечаток на поведение. А я давно уже волк-одиночка. Весь в делах, и ничего, кроме этих дел, не вижу… И сейчас я тороплюсь, потому что мне сложно перестроиться на другой ритм… Но если тебе это неприятно…

— Немного… — Теперь Люси не пришлось выдавливать из себя улыбку. Ей стало легче оттого, что Гордон понял ее с полуслова. — Если ты хотя бы чуть-чуть притормозишь, я буду тебе очень благодарна.

Гордон провел пальцами по своим черным усикам и кивнул. Видно было, что его смутили ее слова, но при этом он был признателен Люси за искренность.

— Конечно, если ты так считаешь. И все-таки, завтра я могу позвонить тебе?

— Конечно…

— Пусть тебе приснится хороший и светлый сон. Чтобы завтра твои глаза светились от счастья. А я постараюсь сделать все, чтобы они не погасли…

О, если бы все было так, как говорил Гордон… Люси не могли не нравиться его ухаживания. Несмотря на напористость, на некоторую торопливость, он все же умел ухаживать красиво. Люси вспомнила разговор с Китом на побережье. Тогда он сказал, что у него уже очень давно никого не было. В чем-то они с Гордоном похожи… Хотя, если задуматься, только в одном: оба одиноки. Гордон одинок потому, что погрузился с головой в дела и ничего, кроме них, не видит. А Кит… Кит, наверное, просто боится боли. Той самой, которая, увы, неизбежна, когда страсть остывает и бывшие влюбленные расстаются.

Что он почувствовал, когда увидел ее с Гордоном? Когда понял, что этот взрослый мужчина считает ее уже почти своей? Люси показалось, что неприязнь. И не только к Гордону, но и к ней. Может быть, она все-таки была ему небезразлична, но теперь… Что-то подсказывало ей, что теперь все будет по-другому. И ей уже рассчитывать не на что…

Зато у нее остался шанс стать возлюбленной Гордона и доказать себе и Гарри, что она способна мыслить рационально. Впрочем, так ли уж ей нужны эти доказательства?

Люси зашла в номер и упала на кровать. Энджи, как назло, уехала с Ником. Ей даже не с кем поговорить. Просто поговорить. Поболтать о какой-нибудь ничего не значащей ерунде, услышать родной голос… Такое одиночество Люси не любила. Оно было вынужденным, тяжелым и сводило ее с ума.

Люси дотянулась до сумочки и вытащила сигареты. Затянувшись, она выпустила в воздух несколько колечек. Уже легче… Или только кажется?
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И все же у Гордона были немного странные представления о свидании. Этот мужчина не переставал удивлять ее. Если вчера он, как истинный романтик, повел Люси смотреть на водопады, то сегодня, очевидно решив, что романтики в их отношениях более чем достаточно, пригласил Люси на свидание с… крокодилами.

Люси была шокирована таким приглашением. Улыбающиеся глаза Гордона совсем не соответствовали его намерениям. Может быть, таким образом он решил отомстить ей за вчерашнюю несговорчивость?

Удивление и испуг, отразившиеся на лице Люси, были сразу же замечены Гордоном.

— Не нужно бояться… — Темные азиатские глаза улыбались, и Люси поняла, что у Гордона не было намерения ей отомстить. — Они не тронут тебя, если ты сама не полезешь к ним в водоем. Просто я хотел познакомить тебя с тем, что мне нравится. Каким бы странным это ни выглядело, но я люблю крокодилов. Они довольно милые существа. Если, разумеется, ты не сталкиваешься с ними один на один в каком-нибудь озере… Но этого, слава Богу, в моей жизни не было. Иначе я пугался бы их изображения на картинке… — улыбнулся он. — Ну что, ты готова отправится со мной в мир крокодилов? Я, конечно же, пойму, если ты предпочтешь какой-нибудь кинотеатр, где мы похрустим поп-корном на задних сиденьях…

— Пошли к крокодилам… — Только на задние сиденья… В конце концов, что такое крокодилы, когда они спокойно греются на солнышке в своем водоеме? Она будет разглядывать их издалека, а это ей ничем не грозит… У Люси были довольно скудные представления о зоологии, и она очень надеялась на то, что крокодилы не сильны в беге. — Если ты будешь бдительно следить за тем, чтобы крокодилы не увлеклись моей персоной…

— Договорились, — рассмеялся Гордон. — Будь уверена, я не позволю им тобой пообедать…

И куда только подевался тот загадочный мужчина, с которым она познакомилась в самолете? Куда исчез магнетический взгляд раскосых глаз, от которого невозможно было оторваться? Тогда Гордон казался ей покорителем женских сердец, роковым соблазнителем… Что изменилось? Теперь он был обычным человеком… Можно было бы добавить слово «влюбленным». Обычный влюбленный человек…

Неужели именно в этом все и кроется? Если бы Гордон не интересовался ею так явно, то, может быть, Люси по-прежнему видела в нем рокового соблазнителя с притягивающим взглядом? Кто знает… Человеку свойственно тянуться к тому, что для него недоступно. Наверное, и Люси не исключение. Ее тянет к Киту, в то время как она для него не представляет особого интереса. Уже не представляет… Или не представляла никогда…

Крокодилы оказались не такими страшными, какими считала их Люси, которая видела этих зловещих животных только по телевизору. Издалека, спокойно лежащие в зеленом водоеме, они напоминали бревна. Вблизи их полузакрытые глаза не выказывали ни малейших признаков интереса к тем, кто крутится рядом.

Гордон с загадочной улыбкой посоветовал ей не обольщаться на этот счет: мнимое безразличие этих животных к окружающим кого угодно обведет вокруг пальца. У крокодила отличная реакция. Как только наивная жертва окажется рядом с ним, она пропала. То, что крокодилы спокойны, такая же иллюзия, как и то, что они «плачут» после того, как съедают свою жертву.

— Эти животные, если так можно выразиться, отлично держат себя в руках… Они могут обмануть кого угодно. Даже люди, которые хвалятся своим самообладанием, могут им позавидовать…

Люси передернуло, и она с некоторым отвращением посмотрела на Гордона. Если ему нравятся крокодилы с этим их «самообладанием», то каков же он на самом деле? Может, он тоже, как крокодилы, мягок и спокоен до поры до времени? Но что будет потом?

— Мне нравится их умение адаптироваться к действительности, — продолжал Гордон. — Если хочешь, я даже им завидую… Я старался выработать в себе самообладание, старался не выплескивать на людях свои эмоции. Но это было не так-то просто. Для этого нужно убить что-то в себе. Затушить какое-то внутреннее пламя…

— Убить часть себя? Но зачем… Это ведь будешь уже не ты…

— Верно, Люси. И я пришел к такому же мнению. После чего перестал играть в «крокодила». Я другой, и с этим пришлось смириться и мне, и окружающим меня людям, которым был неприятен мой юношеский пыл…

— Максимализм?

— О да! Этим так часто меня попрекали!

И все же у них с Китом много общего. Тот, молодой Гордон Райдел, был таким же, как Кит: энергичным, задорным, дерзким… В этом Люси уже не сомневалась. Только Райдел пошел по одной дороге, а Кит по другой… И зачем Люси снова начала их сравнивать? Наверное, потому что думать о Ките вошло у нее в привычку. Что будет, когда она уедет из Кэрнса? Тогда эта щемящая боль внутри станет вообще невыносимой…

— Твои глаза… — Гордон наклонился к ней и осторожно взял ее за подбородок. — Они говорят о том, что ты совсем меня не слышишь…

Люси покраснела и смутилась. Гордон был прав. Вот уже несколько минут она думала о своем, совершенно не обращая внимания на то, что рассказывает Гордон.

— Извини, — прошептала она и опустила глаза. — Иногда я бываю очень рассеянной. Думаю о своем и не замечаю, что происходит вокруг…

Звонок мобильного телефона избавил ее от объяснений. Люси достала из сумочки маленький аппарат и приняла вызов.

— Моя дорогая подруга, — ворчливо начала Энджи, — где ты бродишь?

— Что-то я не пойму, — не на шутку разозлилась Люси, — почему это ты, пропащая душа, спрашиваешь меня, где брожу я? Или это не тебя весь вчерашний день и всю ночь не было в отеле?

— Меня, — ни капельки не смутившись, ответила Энджи. — Только у нас с тобой не было на вчерашний день никаких планов. А на сегодняшний есть…

— И какие же?!

— Поездка на яхте! Грин-Айленд! Или ты обо всем забыла? Но разве Кит не напомнил тебе вчера о ней?

А должен был? У Люси упало сердце. Значит, она не ошибалась насчет вчерашнего состояния Кита… Он был настолько раздосадован, что даже забыл о поездке. Или не захотел вспоминать…

— Прости меня, Энджи… — Люси решила выгородить Кита, хотя он совершенно этого не заслуживал. — Я действительно обо всем забыла. Гордон пригласил меня в парк, посмотреть на крокодилов.

— Странные у тебя ухажеры, — усмехнулась Энджи. — Один тащит на свидание в казино, другой к крокодилам… Ты сможешь оторваться от Гордона и его рептилий?

— Попробую… — неуверенно произнесла Люси.

— Постарайся. И как можно быстрее. Ник сказал, что до Грин-Айленда лучше добраться до темноты. А Кит хочет показать тебе Большой Барьерный Риф. Сейчас он говорит что-то по поводу того, что ты боишься воды.

— Он рядом? — От этого, даже незримого присутствия Кита у Люси заколотилось сердце. Значит, он там. Значит, он на другом конце провода. Значит, он думает о ней…

— Да, — ответила Энджи. — Передает тебе привет и просит тебя побыстрее приехать.

Он рядом… Он ждет ее… Люси с трудом подавила охватившее ее волнение, но радостный блеск в глазах был неистребим. И его тут же заметил Гордон.

— Хорошие новости? — поинтересовался он, когда Люси закончила разговор.

— И хорошие, и плохие одновременно… — Люси пыталась смотреть прямо в глаза Гордону, но это было очень тяжело. Она редко врала, поэтому сейчас чувствовала себя ужасно некомфортно. Обманывать человека, который относится к тебе со всей душой, казалось Люси верхом непорядочности. Ей сразу же вспомнился Гарри с его ложью о прослушиваниях… Как же она может уподобляться ему? Но отступать было поздно. — Брат пригласил меня и подругу прокатиться на яхте до Грин-Айленда. А я совсем забыла об этом. Так что придется оставить крокодилов и вернуться в «Элмери». Ты не обидишься на меня?

— Конечно, нет, — спокойно произнес Гордон. — Жаль, что я не успел показать тебе кое-какие интересные виды. Но, мне показалось, крокодилы тебя не очень-то вдохновили.

— Пожалуй, ты прав. Я не поклонница рептилий. Но все равно, извини. И как только я могла об этом забыть?

— Иногда память выкидывает с нами забавные номера, — улыбнулся Гордон и взял ее под руку. — Мы забываем необходимое и запоминаем то, без чего вполне можно обойтись. Одно мне это льстит: ты забыла об этой поездке из-за свидания со мной. Значит, я для тебя кое-что значу…

— Ты очень симпатичен мне, — сконфузилась Люси. Ей не хотелось льстить Гордону, но обижать его хотелось еще меньше. — Ты интересный человек и…

— Разумеется, джентльмен, — усмехнулся Гордон.

Люси стало не по себе от этой усмешки. Иногда у нее возникало чувство, что Гордон все знает, обо всем догадывается, но не раскрывает всех карт перед Люси. Зачем? Кто знает, зачем… Хотя, Гордон Райдел не очень-то похож на коварного мстителя и женоненавистника… Но чем черт не шутит…

— Кстати, у меня появилась одна идея, — с улыбкой посмотрел на нее Гордон. — Твой брат уже знаком со мной… Что, если я стану на один день наглецом и напрошусь с вами в эту поездку?

У Люси внутри похолодело. Только этого ей не хватало… Гордон Райдел и Кит на одной яхте. И оба рядом с ней… Да она с ума сойдет от такого соседства. И тут уже Гордон наверняка обо всем догадается, если не догадался еще вчера… Нет, нужно обязательно что-то придумать…

— Боюсь, ничего не получится, Гордон… — Люси пыталась придать своему голосу как можно больше уверенности. — Видишь ли, у Ника и Энджи как раз должна состоятся помолвка, — сочиняла она на ходу. — А мой брат… м-м-м… он немного странный мужчина. Считает, что помолвка должна проходить только в кругу самых близких людей. Понимаешь? — Она подняла на Гордона невинно-фиалковый взгляд.

— Прекрасно понимаю, — кивнул Гордон, — Это его право. Впрочем, он не исключение. Некоторые считают точно так же, поэтому гостей на помолвку не зовут. Вот на свадьбу — совершенно другое дело…

Люси шла рядом с Гордоном, и ее щеки напоминали два алых мака. Ей было ужасно, невыносимо стыдно. Какая ложь, какое вранье! Слышали бы ее Энджи и Ник! Неужели она не могла придумать что-нибудь попроще? Но самое ужасное, что Гордон принял всю эту ересь за чистую монету и не усомнился в словах Люси. Если бы он заподозрил ее во лжи, совесть бы мучила Люси не так сильно…

На стоянке рядом с «Элмери» красовался черный джип Кита. Люси начала бить мелкая дрожь. Если они сейчас встретятся с Китом, то ее обман тут же раскроется. И Гордон поймет, в чем на самом деле кроется причина ее нежелания видеть его на яхте… Несмотря на жару, Люси почувствовала, как на лбу выступает холодный пот… И зачем только она выдумала всю эту историю с помолвкой?!

К великой радости Люси, Кита они не встретили. Зато в дверях лифта столкнулись с Энджи.

— Ну наконец-то, — обрадовалась «невеста», которая еще не знала о том, что сегодня ей предстоит такой важный шаг, как помолвка… — Мы тебя уже заждались. Как поживают крокодилы?

— Замечательно, — заплетающимся от страха языком, произнесла Люси. — У меня есть время, чтобы переодеться?

— Да, но немного. Впрочем, ты всегда собираешься быстро. Этим Люси отличается от большинства девушек, — улыбнулась она Гордону.

Но Люси было не до похвал. В ее голове стучала одна единственная мысль: только бы ее обман не раскрылся.

— Люси вообще не похожа ни на одну из знакомых мне женщин, — ответил ей Гордон. — Она такая непосредственная и такая очаровательная в своей непосредственности…

У Люси складывалось впечатление, что говорят вовсе не о ней, а о каком-то другом человеке, которого здесь нет. Ей захотелось как можно скорее войти в лифт и утащить с собой Гордона, пока он не узнал, что Энджи вовсе не невеста…

— Ты проводишь меня до номера? — с замирающим сердцем спросила она у Гордона.

— Конечно, — обрадовался он. — Что ж, до свидания, Энджи… Кстати, поздравляю вас с предстоящей помолвкой.

Сердце Люси камнем упало куда-то в область живота. Ну вот, начинается…

— С чем? — удивленно спросила Энджи и уставилась на Люси.

— С помолвкой, — повторил Гордон.

Люси выразительно посмотрела на Энджи. Подруга, к счастью, правильно истолковала взгляд Люси и поэтому спокойно ответила Гордону:

— Спасибо.

Сердце Люси вернулось на свое обычное место. Девушка вздохнула с облегчением. Правда, предстояло еще и объяснение с Энджи, но с этим она как-нибудь справится…

— Может быть, ты объяснишь мне, что происходит? — возмущенным шепотом спросила Энджи, когда четверка поднялась на палубу яхты. — Если ты собралась выдать меня замуж, могла бы предупредить заранее…

— Энджи, не обижайся… Поверь, без надобности я не стала бы лгать.

— Именно это меня интересует. Какая надобность заставила тебя сказать Гордону, что я выхожу замуж?

— Не сейчас, Энджи, — прошептала Люси.

— А когда? Когда? Я устала от твоих вечных недомолвок, от твоей чертовой загадочности! И ведь я знаю, все началось именно здесь, в Кэрнсе! Что с тобой происходит?

— Я обязательно расскажу тебе, когда мы вернемся из этой поездки… — обреченно вздохнула Люси.

— Обещаешь?

— Обещаю…

Белоснежная яхта с голубой надписью «Вэйв» произвела на девушек впечатление.

— И это — ваше? — восхищенно спросила Люси.

— Наше, — с гордостью ответил Ник. — Теперь наше… Мы с Китом купили ее в кредит. Кредит уже выплачен, так что теперь эта яхта принадлежит нам. Нравится?

— Еще бы! «Волна»… По-моему, хорошее название для яхты. А ты как думаешь, Люси? — спросила Энджи.

— Замечательное, — подтвердила Люси.

Сумятица сегодняшнего дня все еще не давала ей прийти в себя. Крокодилы, едва не разоблаченная ложь о помолвке Энджи, теперь эта роскошная яхта, которая принадлежит ее брату и Киту… Все это нужно было уложить не только в голове, но и в душе…

Но больше всего Люси беспокоило другое: Кит почти не разговаривал с ней. Так, бросал иногда какие-то ничего не значащие фразы… Что это? Ревность к Гордону или настоящее равнодушие… От Кита веяло холодом, и Люси чувствовала это каждым нервом, каждой клеточкой души, замерзающей от его ледяного взгляда… И самое страшное заключалось в том, что она не знала, как бороться с этим холодом, как растопить лед, появившийся в душе Кита всего за один день.

Если бы она могла просто подойти к нему и спросить: ты сердишься на меня из-за Гордона? И, услышав утвердительный ответ, обнять Кита за плечи и сказать: я равнодушна к нему, потому что мне нужен только ты… Но это было невозможно. Кит бы ее не понял. И совсем не факт, что Киту нужны ее нелепые признания…

Люси спустилась вниз. Кроме двух довольно уютных кают она обнаружила кухню и бар, заставленный самыми разнообразными напитками, начиная с шотландского виски, заканчивая «Бейлисом». И все-таки ее брат отлично устроился… Люси не уставала радоваться за Ника. Этот человек действительно добьется, чего хочет. И не потому, что может выгодно себя пристроить, а потому, что он сильный и не боится трудностей. А вот сестра у него устроена совсем no-другому. Ею он вряд ли когда-нибудь будет гордиться…

Люси с тоской посмотрела на напитки, стоящие в баре. Сегодня ей хотелось по-настоящему напиться. Напиться, чтобы забыть обо всех невзгодах, о Ките, о том вранье, которое она сегодня ушатом вылила на Гордона… Забыть обо всем… «Бейлис» точно не для нее. А вот текила… Пожалуй, это именно то, что нужно. Люси протянула руку к бутылке текилы и услышала за спиной тихие шаги.

— У кого-то сегодня плохое настроение? — раздался у нее за спиной голос Кита. — Тебе не стоит начинать с текилы. Для начала я покажу тебе царство Большого Барьерного Рифа. А погружаться после текилы не лучшая идея.

— А по-моему, очень даже неплохая. От воспоминаний о последнем «погружении» у меня мурашки по коже…

— Я обещал тебе помочь перебороть страх. И я это сделаю. Так что текила ни к чему.

Он подошел к Люси, забрал у нее бутылку и поставил на место.

— Мы обязательно выпьем. Но это будет потом.

Его ровный, тихий голос подчинил себе Люси. Она чувствовала, что не может спорить с Китом, не может ему возразить. Ореховые глаза заворожили ее, приковали к себе ее взгляд. Того холода, который напугал ее в Ките сегодня, уже не было. Огонек надежды снова вспыхнул внутри и согрел душу. Пусть это будет ненадолго, но сейчас Люси тепло. Очень тепло… И она сделает все, чтобы сохранить это тепло как можно дольше…

Кит помог ей натянуть гидрокостюм. В нем Люси чувствовала себя не очень удобно. Ей казалось, что ее раздели полностью и выставили недостатки ее фигуры на всеобщее обозрение.

Но Кит, кажется, не видел в ее фигуре никаких недостатков. Он заинтересованно рассматривал Люси, как будто видел ее впервые в жизни. От его взгляда Люси почувствовала еще большую неловкость. И теперь ей даже хотелось поскорее залезть в воду, чтобы это ощущение прошло.

Долго ждать ей не пришлось. Кит быстро переоделся и, вкратце объяснив Люси, как надо вести себя под водой, первым спустился с яхты.

Теперь Люси уже не была так уверена, что хочет в воду. Страх, навалившийся на нее внезапно, сковал тело. Она стояла, глядя расширенными глазами на Кита, на пугающую поверхность океана и не могла шевельнуть ни рукой, ни ногой. В голове пронеслись красочные картинки ее недавнего «приключения». Что, если ей станет так же плохо, как тогда? Что, если, вместо того, чтобы плыть под водой, она камнем пойдет на дно? Страх распустил внутри нее свои осьминожьи щупальца…

Кит терпеливо ждал, пока Люси наберется храбрости и залезет в воду. Если она сделает это сама, будет гораздо лучше. Насилие в этой ситуации было бы неуместно. Она должна сама захотеть перебороть свой страх. Известная поговорка о «спасении утопающего» здесь как нельзя более уместна. Если Люси захочет, она спустится вниз. Если нет, если страх пересилит желание, значит, Люси недостаточно этого хотела. Она ведь понимает, что Кит рядом, что он поможет ей, если что-то пойдет не так. А все пойдет именно так, как нужно. В этом Кит был уверен на сто процентов. Оставалось только ждать. Ждать, пока Люси справится с первым страхом.

И Люси справилась. Она еще раз посмотрела на океан, а потом перевела взгляд на Кита. Через стекло маски были видны его глаза. В них не было ни удивления, ни раздражения. Он понимал Люси. Он готов был ждать ее, сколько понадобится. И сознание того, что этому человеку не безразлично ее состояние, придало ей сил. Она глубоко вдохнула, повернулась спиной к Киту и начала спускаться, закрыв глаза, чтобы не было так страшно.

Когда Люси открыла глаза, она была уже рядом с Китом. Тот вытащил изо рта трубку и, улыбнувшись, мягко сказал:

— Ты умница. У тебя все получается, когда ты сама этого хочешь…

Его слова были бальзамом для ее трепещущего сердца. Его улыбка — нежным цветочным лепестком, упавшим в холодную воду. Теперь Люси готова на все. И ее не остановит страх перед погружением. В конце концов, что такое смерть, если рядом с ней человек, которого она любит. Любит… Только сейчас Люси призналась себе в том, что ее чувство к Киту гораздо глубже, чем страсть или мимолетное увлечение. Она любит Кита. Эта мысль наполнила ее душу таким счастьем и болью, что Люси на секунду зажмурилась, чтобы суметь пережить эти противоречивые чувства. Она любит его. Пусть он об этом не знает. Пусть им никогда не суждено быть вместе. Пусть скоро они будут находиться в разных концах света и никогда больше не встретятся. Все это не так уж и важно. Главное, что любовь — это не сон, не забытье, не сказка. Это восхитительная реальность, в которой Люси суждено было оказаться. Реальной Люси и реальному Киту…

— Главное дело ты уже сделала… — Увидев ее зажмуренные глаза, Кит решил, что она все еще боится погружения. — Теперь бояться уже нечего. Там, — он ткнул пальцем в воду, — я буду начеку и ни на секунду не упущу тебя из виду. Дай-ка мне свою руку…

Люси протянула ему руку. Сердце стучало в бешеном ритме, сердце боялось, что оно не выдержит такого прилива чувств. Через ткань гидрокостюма Люси не должна была ничего почувствовать, но она чувствовала. Она чувствовала тепло Кита, его силу… Он подмигнул ей, и в тот же момент Люси оказалась в совершенно другом мире…

За стеклом маски Люси видела все, что происходит вокруг, так же четко, как и на поверхности. Кит держал ее за руку, и его глаза смотрели на нее вопросительно. Она уже не чувствовала страха и улыбнулась Киту. Потом сложила руку в кулак и подняла указательный палец, дав понять Киту, что все в порядке. Но он продолжал смотреть на нее, как будто хотел узнать что-то еще. Люси представила себе, что он спросил бы у нее, если бы они могли сейчас говорить:

— Скажи, что общего между тобой и этим Гордоном?

— Он спас мне жизнь. И еще он, кажется, влюблен в меня…

— А ты?

— Что я? Неужели ты не знаешь, что я чувствую и к кому? Мне казалось, ты проницательный человек…

— Наверное, не настолько, чтобы понять тебя. Может, объяснишь?

— Попробуй догадаться сам…

— Ты не влюблена в него?

— Нет. Я люблю другого человека. Это я поняла совсем недавно…

— И кого же?

— Думай, Кит… Ты прекрасно знаешь этого человека.

— Значит, это…

Воображаемый диалог прервал Кит. Он еще крепче сжал руку Люси и увлек ее вниз, в глубины океана. Люси не чувствовала страха в этих надежных руках. Напротив, она была безмерно счастлива. Счастлива оттого, что была рядом с любимым.

Внизу открывался сказочный мир. Желтые, красные, полосатые рыбы деловито сновали вдоль коралловой стены, простиравшейся на огромное расстояние. Яркие актинии приветливо размахивали своими разноцветными щупальцами, напоминающими лепестки диковинного цветка. Чьи-то перья мелькнули перед глазами у Люси. Оказалось, что их обладатель вовсе не относится к семейству пернатых. Это была большеротая рыба с плавниками, напоминающими птичье оперение.

Люси хотелось сказать Киту, что он был прав. Мир коралловых рифов — настоящее чудо. Но ее рот был занят трубкой, поэтому ей пришлось сдержать слова восхищения до подъема на поверхность.

Вдруг Кит резко дернул Люси за руку и потащил ее вверх. Она удивленно посмотрела по сторонам и не увидела ничего, кроме проплывающей под ними медузы. Медуза была довольно большой, но, поскольку Люси совершенно не разбиралась в этих желеобразных созданиях, форма и величина ни о чем ей не говорили.

Кит условным знаком, которому он научил ее на поверхности, дал ей понять, что медуза опасна и им стоит вернуться на яхту. Люси послушно последовала за ним. Правда, она не совсем понимала, какая опасность может заключаться в этом сгустке желе, но в океанской живности Кит разбирался куда лучше нее.

Самое удивительное, что теперь она почти не испытывала страха, так, легкое волнение. Даже несмотря на опасную медузу, которая следовала за ними. Однако они все же оказались проворнее медузы. Кит набрал скорость и, как на буксире, тащил за собой Люси. Очень скоро они уже были на поверхности.

— Забирайся быстрее! — крикнул ей Кит, подталкивая к борту яхты.

Люси незамедлительно выполнила приказ. Следом за ней на яхту забрался Кит. Он стянул с лица маску, расстегнул гидрокостюм и облегченно вздохнул.

— Что случилось? — удивленно спросил Ник. — На кого вы там напоролись?

— «Куба-медуза»… — хрипло произнес Кит, который все еще не мог отдышаться.

Лицо Ника выразило крайнюю озабоченность, из чего Люси сделала вывод, что это желеобразное создание грозило им серьезными неприятностями.

— Ты в порядке? — спросил у нее Кит. — Не очень испугалась?

— Не успела, — улыбнулась Люси. Она расстегнула гидрокостюм, далеко не такой удобный на поверхности, как в воде, и добавила: — К тому же я не знала, чем нам грозит столкновение с этим существом…

— И слава Богу, — покачал головой Ник. — Жуткая тварь…

— Хватит пугать! — возмутилась Люси. — Лучше расскажите, чем она опасна.

— Точно, — поддержала ее Энджи. — Кто знает, может быть, и я с ней встречусь… А врага нужно знать в лицо.

— Жуткие ожоги и, как правило, летальный исход. Мало кому удается выжить после того разряда, которым она потчует своих недругов.

— Весело… — только и смогла выдавить из себя Люси. И с этой тварью она только что плыла бок о бок! — И как же она определяет, кто враг, а кто друг?

— Никак, — усмехнулся Кит. — Жалит всех, кто под руку… простите, под щупальца попадется. Не знаю, может ли она пробить гидрокостюм, но проверять не хотелось. Так что, поздравляю тебя с боевым крещением, Люси.

Это непременно следовало отметить. Кит налил Люси обещанную текилу, и девушка почувствовала себя значительно лучше. Впрочем, мысли о злобной медузе ее не очень-то беспокоили. Опасность была позади, поэтому Люси думала только о том, что ожидает ее в будущем.

Взгляд Кита, устремленный на нее сквозь стекло маски, не выходил у Люси из головы. Почему он так смотрел на нее? В его глазах была не только забота, не только беспокойство о ней. В них было что-то еще, но Люси боялась ошибиться и принять желаемое за действительное… Если бы Кит спросил ее о Гордоне, она с легкостью бы ответила, что равнодушна к этому человеку. Но он не спрашивал…

«Волна» без приключений доплыла до Грин-Айленда. Судно было пришвартовано к берегу, а путешественники отправились осматривать остров. Грин-Айленд оправдывал свое название. Это был действительно зеленый остров, сплошь покрытый лесом. Чего здесь только не было! Водопады, озера, мелкие речушки, серебрящиеся в лучах солнца… Люси наконец удалось увидеть то, ради чего многие мечтают посетить Австралию: прыгучих кенгуру и плюшевых, похожих на игрушечных мишек, коала, жующих эвкалиптовые листочки.

Вдоволь налюбовавшись местной природой, они вернулись на яхту. Уже смеркалось, и Ник предложил отплыть от Грин-Айленда завтра, а ночь провести на яхте.

— В конце концов, когда еще мы так замечательно проведем время? Отметим нашу встречу, хорошенько выпьем… Тем более что Люси так хотела добраться до текилы, — улыбнулся Ник сестре. — К тому же здесь есть все условия для того, чтобы переночевать. Две каюты и отличная кухня, на которой можно приготовить ужин и завтрак. Есть возражения?

Ответом ему было дружное «нет». Возвращаться и расставаться никому не хотелось. Энджи и Ник, взявшие на себя обязанности поваров, соорудили отличный стол. Огромное блюдо с королевскими креветками, салат из морепродуктов и авокадо, консервированные осьминоги, мидии, обложенные дольками ананаса, — все это великолепие радовало глаз и заставляло томиться желудок. Специально для Люси, которая, в отличие от остальных, остановившихся на более легких напитках, пила текилу, тонкими дольками был порезан лимон.

Когда все расселись вокруг стола, поставленного на палубе, Ник встал и произнес тост:

— Я хочу выпить за двух прекрасных… нет… лучших в мире девушек, которые осветили своим присутствием нашу холостяцкую яхту. Сестренка, — посмотрел он на Люси, — я счастлив, что ты наконец заехала в наши края. И еще, — Ник перевел взгляд на Энджи, — я несказанно рад тому, что познакомился с твоей замечательной подругой. И надеюсь, — улыбнулся он Энджи, — точнее, рассчитываю, что наше знакомство перейдет в нечто большее… За вас, восхитительные спутницы, украшение нашей жизни! За Люси и Энджи!

Кит поднялся и присоединился к тосту Ника. Люси поймала на себе его взгляд. Внимательный, испытующий… Наверное, ей нужно с ним поговорить. Она должна, она хочет узнать, почему Кит смотрит на нее так. Так, как будто задает ей немой вопрос, о сути которого Люси остается только гадать.

Текила разлилась внутри и наполнила Люси какой-то бесшабашной смелостью, огненным, задорным весельем. Да, она была права. Ей нужен был алкоголь. Нужен был огонь в крови для того, чтобы чувствовать себя более уверенно. Чтобы смотреть на Кита смелее, проникать взглядом в самую суть его желаний. Может быть, теперь она поймет, что именно Кит чувствует к ней?

После четвертой порции Люси почувствовала себя еще лучше. Еще бодрее, еще увереннее. Она о чем-то без умолку говорила Киту, Энджи, Нику. Те слушали ее, отвечали, смеялись ее шуткам, о которых Люси через несколько секунд забывала.

Энджи смотрела на подругу с недоумением. Она ни разу не видела Люси в таком состоянии. Во-первых, та не часто выпивала. Во-вторых, она никогда не пила так много. Да, Австралия вытворяла с Люси настоящие чудеса. И если бы эти чудеса были положительными, Энджи не сказала бы ни слова. Но, к сожалению…

— Люси, — тихонько шепнула Энджи на ухо подруге. — Может, тебе уже хватит?

— Ты о чем? — хохотнула Люси и надменно вздернула бровь. — Я что, не могу выпить, сколько мне хочется?

— Можешь, конечно… Но, по-моему, ты уже хорошо набралась. Не хочешь остановиться?

— Нет! — отрезала Люси и отмахнулась от подруги. — Если хотя бы сегодня ты оставишь меня в покое со своими советами, я буду тебе очень признательна. А завтра скажу: «большое спасибо».

— Отлично, — обиделась Энджи. — Пей, сколько влезет. Но завтра не жалуйся на головную боль.

— Девочки, не ссорьтесь, — вмешался Ник. — Если вы не возражаете, — посмотрел он на Люси и Кита, — я украду у вас Энджи. Мне кажется, что зрелище заходящего солнца на Грин-Айленде давным-давно следовало бы объявить одним из чудес света. Поэтому, Энджи, я хочу показать тебе это чудо.

Энджи и Ник удалились любоваться закатом. Кит и Люси остались вдвоем. Люси сейчас не чувствовала ни тени той неловкости, которая раньше сковывала ее, когда она оставалась наедине с Китом. Теперь все было по-другому. Она сидела, закинув ногу на ногу, курила и увлеченно рассказывала Киту о своей жизни в Бэгли. О том, как их бросил отец, о том, как тяжело ее мама переживала развод, о знакомстве с Гарри и смерти матери. Кит слушал ее, не перебивая, но потом все-таки спросил:

— А где теперь Гарри? Насколько я понимаю, вы так и не поженились?

— Нет.

Люси потушила сигарету и залихватски вылила себе в рот очередную порцию текилы. Воспоминание о Гарри лучше запить. Иначе она может разреветься прямо перед Китом. А видеть ее слезы ему совершенно не за чем. Мужчины не любят слабых женщин, донеслось до Люси откуда-то из глубин сознания. Поэтому реветь не стоит. Тем более, было бы из-за кого… Из-за Гарри… Из-за этого глупого клоуна, который считает себя удачливым только потому, что превратился в альфонса.

— Так что с Гарри? — переспросил Кит.

— Ничего, — криво усмехнулась Люси и вытащила из пачки очередную сигарету. — Ровным счетом ничего. С тех пор, как мы расстались, я ничего о нем не знаю. И знать не хочу.

— Прости, если наступил на больную мозоль. Я не хотел.

— Пустое… — Люси попыталась махнуть рукой и перевернула стакан. — Какая же я неловкая…

— Не удивительно, — засмеялся Кит. — Если бы я выпил столько же, сколько ты, я тоже стал бы неловким.

— Я всегда неловкая. — Люси приложила палец к губам, как будто сообщила Киту какую-то страшную тайну. — Вещи меня не любят. Они всегда убегают от меня. Падают и теряются… Понимаешь?

— Это ты сейчас придумала?

— Нет, я всегда это знала…

— Если забудешь об этом, вещи перестанут падать и теряться.

— Если бы все было так просто…

— Все очень просто. Стоит только захотеть…

— А я и хочу… — обиженно произнесла Люси.

— Чего ты хочешь? — шепотом спросил Кит.

В его дерзких ореховых глазах, освещенных розовыми лучами заходящего солнца, Люси почитала вызов. В его губах, нежных и страстных, Люси увидела томительное желание поцелуя. Того самого, ежевичного поцелуя, который подарил ей когда-то Кит из ее снов… Сейчас она уже не боялась ошибиться, не думала о том, что Кит к ней равнодушен. Люси была как никогда уверена в себе и способна на любой безумный поступок, даже если этот поступок принесет ей разочарование. Она ответила ему таким же дерзким взглядом и прошептала:

— Тебя…

— Что?

— Я хочу тебя…

В глазах Кита вспыхнула боль. Или Люси только показалось? Так или иначе, он быстро взял себя в руки и довольно сухо сказал:

— Ты уже порядочно выпила, Люси. Пойдем, я провожу тебя в каюту.

Люси с трудом поднялась со стула и увидела, как палуба и то, что стоит на ней, закружилось в каком-то бешеном танце…

— Господи, да ты еле держишься на ногах. Давай, я помогу тебе.

Кит обнял ее за талию и повел вниз, в каюту. Мысли смешались у Люси в голове. Она окончательно перестала понимать, что происходит. Перед ней стояло лицо Кита, его страстные губы, нежные глаза… Люси поняла, что она снова погрязла в фантастической реальности своих снов, и из нее нет выхода. Что ж, если настоящий Кит к ней безразличен, то у нее хотя бы остался Кит из ее снов…

Она протянула к Киту руки. Коснулась его волос, его глаз, его губ. Нежно провела рукой по его лицу. А потом, не в силах больше сдерживать безумное желание поцелуя, впилась раскаленными губами в нежные лепестки его губ. Да, это тот самый поцелуй, о котором она так долго мечтала. Его губы пахли ежевикой, их терпкая сладость обжигала уста…

— Ежевика… — прошептала Люси, оторвавшись от губ Кита. — «Ты куда? — Искать, той любви, что ты не можешь дать…».

— Что? — услышала она голос Кита и открыла глаза.

Этот голос был таким реальным, таким волнующим… Неужели ее поцелуй не был сном? Вот оно то, чего Люси больше всего боялась. Она перепутала два мира: сон и реальность… Значит, она сходит с ума?!

— Что ты сейчас сказала? — спросил ее Кит.

— Это… Это сказала не я. Это Лорка, испанский поэт. Красиво, правда? Так, как он, никто не писал о любви. И не напишет…

С кем она говорит сейчас? С настоящим или воображаемым Китом? Наверное, сумасшедшему все равно, с кем он разговаривает, обреченно подумала Люси и закрыла глаза.

— Очень красиво… — услышала она голос Кита, уплывающий куда-то далеко. — Только тебе-то нечего искать. К сожалению, у тебя уже есть любовь… У тебя есть Гордон…

Но Люси уже ничего не могла возразить в ответ на это нелепое высказывание. Голова стала невыносимо тяжелой, мысли смешались, и она провалилась в странное небытие. Без снов, без печалей, без радостей…
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Возвращение в Кэрнс было для Люси ужасно тоскливым. Кит почти не разговаривал с ней. Он с хмурым и неприступным видом сидел на палубе яхты, лишь изредка обмениваясь репликами с Ником и Энджи. Люси он не замечал.

Ей было грустно и больно. Бесшабашность, уверенность в себе и готовность совершать безумные поступки улетучилась вместе с парами текилы, оставив после себя лишь головную боль и горькое сознание совершенной ошибки.

Вчерашний вечер Люси помнила лишь обрывками, клочками. Помнила слова, которые заставили Кита нахмуриться, помнила поцелуй, на который она отважилась, думая, что все происходящее с ней — всего лишь сон… Но это, увы, был не сон. Иначе Кристофер не сидел бы сейчас на палубе с таким хмурым лицом… Люси чувствовала себя полной идиоткой… Ей так хотелось подойти к Киту, извиниться за вчерашнее и сказать, что она больше никогда, ни во сне, ни наяву, не позволит себе думать о нем…

Из огня, да в полымя… Еще совсем недавно Люси радовалась тому, что Гарри наконец-то уходит из ее мыслей. Тогда она решила, что причина кроется в «удачном» плане мести, который она придумала в Бэгли. Как бы не так! Причина была в том, что она увлеклась Китом. И это глупое, детское увлечение переросло в любовь… Она сменила одну боль на другую. Как женщины меняют платья, шляпки, сумочки… Неужели жить страданиями станет ее уделом? Люси останется старой девой только потому, что влюбляется в тех, кому она безразлична…

Впрочем, у нее еще оставался выход. Если она не может быть счастлива с человеком, которого любит, то есть шанс быть с тем, кто любит ее… Гордон Райдел сходит по ней с ума. И, в конце концов, он замечательный мужчина, о таком мечтает любая женщина. С ним у Люси будет все: и тепло, и забота, и даже (сейчас это волновало ее в последнюю очередь) деньги… Все, чтобы быть счастливой… Кроме любви…

Люси вспомнила, что мать когда-то говорила ей: «Выходить замуж лучше за того человека, который любит тебя. А не за того, кого любишь ты. Любовь, угар страсти проходят очень быстро, Люси. И ты остаешься один на один с суровой реальностью…». Может быть, мама была права?

Люси вздохнула, подошла к поручням и посмотрела на бирюзовые волны, плещущиеся о борт яхты. Прощай, Австралия! Скоро твой прекрасный образ рассеется, и Люси будет уже далеко-далеко…

Одно до сих пор оставалось для нее загадкой: слова, которые она услышала перед тем, как заснула. Были ли они очередной ее фантазией или Кит действительно произнес их? Они звучали откуда-то издалека, как будто проплывали по грани реальности и мечты… Но в последнее время Люси слишком много мечтала и слишком далеко зашла в своих фантазиях. Поэтому, скорее всего, Кит ничего подобного не говорил… А значит, последняя надежда разбивалась на мелкие осколки. Что ж… Пора посмотреть правде в глаза. Все кончилось, даже не успев начаться…

Кто-то тронул ее за плечо. Люси повернулась и увидела грустный ореховый взгляд. Сердце сжалось, как клочок бумаги, скомканной безжалостной рукой. Неужели она обидела его? Неужели заставила мучиться? Но чем? Желанием едва ли возможно обидеть…

— Люси…

— Что, Кит?

— Я хотел поговорить с тобой о том, что произошло вчера…

Господи, не дай ей сгореть от стыда и униженья… Нет, она не должна допустить этого разговора. Ей нужно сделать все, чтобы Кит не дал ей отставку. Иначе она до конца жизни будет чувствовать себя неудачницей.

— Не стоит, Кит. Я прошу прощения за то, что случилось вчера…

— Люси… — попытался остановить ее Кит.

— Сам понимаешь, я ужасно перебрала и не ведала, что творю…

Люси изо всех сил старалась сделать вид, что все произошедшее вчера — досадное недоразумение. И сегодняшняя Люси не имеет к этому ни малейшего отношения. Оставалось только надеяться, что Кит попадется на эту удочку и оставит ее в покое. Она смирится с тем, что не нужна ему, но пережить еще и унижение… Увольте, это не для нее… С нее по горло хватило Гарри, втоптавшего ее в грязь, от которой ей до сих пор не удалось отчиститься…

— Значит, все, что было вчера, только…

— Только бред, который несла девушка, выпившая слишком много текилы, — спокойно закончила Люси.

— Только бред… — тихо повторил Кит. — Хорошо… Значит, друзья?

Он выдавил из себя улыбку так, как выдавливают из тюбика зубную пасту. Глаза Кита не улыбались. В них не было того дерзкого огня, к которому Люси уже привыкла, который успела полюбить… Наверное, он так же, как и она, понимал, что им никогда не стать друзьями. Никогда…

— Друзья, — ответила Люси с такой же выдавленной улыбкой.

Ей хотелось плакать. Чтобы Кит обнял ее, попытался успокоить… Но Люси заставила себя быть сильной. Киту не нужны ее слезы. И она сама ему не нужна. Она еще раз улыбнулась Киту, улыбнулась, чтобы спрятать боль, которая вот-вот готова была вырваться наружу. И, сославшись на головную боль, отвернулась и окунулась взглядом в бесконечную даль океана…



— Ты обещала, Люси! И хватит отпираться!

Энджи рассердилась не на шутку, и Люси поняла, что дальнейшее запирательство может превратиться в ссору. Да и к чему оно? Энджи была ее лучшей и единственной подругой, человеком, с которым Люси делилась всем и всегда. Стоит ли сейчас разрушать эту традицию, тем более что Энджи никому не выдаст мучительную, жгучую тайну ее любви?

— Хорошо, — устало отозвалась Люси. — Сдаюсь… Только мне придется взять с тебя обещание, что ты ни о чем не расскажешь Нику.

— Мне совсем не нравится твоя скрытность, подруга… Ник, как никак, твой брат… — подозрительно посмотрела на нее Энджи. — Но если без этого не обойтись…

Люси отрицательно покачала головой.

— Ладно, я забуду о том, что ты мне расскажешь…

Люси посмотрела на Энджи благодарным взглядом. Она была уверена, что на Энджи можно рассчитывать.

— Все началось с твоего предложения поехать и отдохнуть, — начала рассказывать Люси. — Тогда я очень страдала из-за этого подлеца Гарри, мне хотелось отомстить, и я решила…

И Люси рассказала все. И о том, что с помощью Гордона она хотела расквитаться с Гарри. И о своих безумных снах, и о том, что страсть к Киту, рожденная снами, становилась сильнее и сильнее с каждым днем… И в конце концов превратилась в любовь…

— Ну ты даешь! — Только и смогла сказать Энджи, когда Люси закончила свой рассказ. — Безумие какое-то…

— Понимаю, что безумие. Только от этого понимания легче не становится…

— Одного не могу понять… Зачем ты сама сгущаешь краски? Зачем усложняешь ситуацию?

— Усложняю? — оторопела Люси. — Как можно усложнить то, что и так невероятно запутано?

— Можно. И тебе это прекрасно удается.

— Ты, наверное, тут же нашла бы выход, — ехидно заметила Люси.

— Не обижайся… Тебе стоило выслушать Кита, когда он пытался поговорить с тобой утром…

— Выслушать?! — Люси не верила своим ушам. — Но зачем? Чтобы меня еще раз унизили? Сказали, что я вела себя глупо и смешно?

— Интересно, почему ты так уверена в том, что Кит хотел сказать тебе именно это?

— А что может сказать мужчина, который предыдущей ночью отверг ласки женщины? Что он любит ее и страстно желает?!

— А как же то, что он говорил насчет Гордона?

— Еще раз повторяю, Энджи, — Люси потихоньку начала выходить из себя, — это могло мне померещиться… Я уже ничего не знаю наверняка… Мне кажется, я схожу с ума…

Люси закрыла лицо руками. Раздражение исчезло. На смену ему пришло глубокое отчаяние. И, казалось, этому отчаянию не будет конца…

Энджи сочувственно посмотрела на подругу. Да… Она и представить себе не могла, как все это время было тяжело Люси. Всю эту боль, всю эту горечь Люси держала в себе. И только сейчас выплеснула ее перед Энджи. А что было бы, если бы Энджи не вызвала ее на этот разговор? Люси определенно нужна поддержка. Она права: ситуация сложная. Но из любого положения можно найти выход. В этом Энджи была уверена.

Главное, чтобы Люси не наделала глупостей. В том состоянии, в котором она находится сейчас, это вполне может произойти. Что, если ее отношения с Гордоном зайдут слишком далеко? Да, он замечательный человек, но Люси к нему равнодушна. И это главное… А вот Кит… Что-то подсказывало Энджи, что Люси ошиблась. Слишком уж часто Кит любовался ее подругой, когда думал, что этого никто не видит. Но и Энджи, и Ник замечали эти взгляды. Кажется, их не видела только Люси…

— Тебе не кажется, что Кит оттолкнул тебя не потому, что ты ему безразлична, а потому, что ревнует тебя к Гордону? Может быть, он думает, что у вас роман? Ник рассказывал ему, что Гордон спас тебя тогда, на диком пляже…

— Если бы ты знала, как мне хотелось в это поверить… — Люси открыла лицо и посмотрела на Энджи каким-то обреченным взглядом. — Но, по-моему, это не так. Он мог бы спросить у меня о Гордоне. Но до сих пор этого не сделал.

— Если он рассуждает как взрослый, это еще не значит, что в любви он поведет себя так же, — резонно заметила Энджи. — Киту двадцать лет. Конечно, это уже серьезный возраст, но, согласись, жизненного опыта у него куда меньше, чем у нас с тобой.

— Мне так не показалось…

— Ты влюблена и потому слепа. Кит — отличный парень и у него масса достоинств. Но в некоторых вещах он по-прежнему остается ребенком. Упрямым ребенком. Почему бы тебе не попробовать поговорить с ним самой. Объяснить, что у тебя с Гордоном ничего нет…

— Гордон слишком активно за мной ухаживает.

— А ты?

— А я принимаю эти ухаживания… — Люси поправила медно-каштановый локон, опустившийся на глаза, и сделала попытку улыбнуться. — Оставь, Энджи… Это ни к чему не приведет. Хватит с меня унижений… Я и так выглядела, как полная идиотка. Вчера я просто вешалась на него… В конце концов, я уже приняла решение. Мама права, проще быть любимой, чем любить самой и знать, что взаимности нет. Как бы цинично это не звучало, но так удобнее…

— Значит, ты останешься с Гордоном?

— Да…

— Сдается мне, это величайшая глупость, которую ты делаешь в своей жизни…

— Пускай. Я больше не вынесу унижений и одиночества.

Люси уронила голову на руки и беззвучно заплакала. В душе росла и ширилась пустота. Что останется от Люси, если эта пустота проглотит ее?

— Не плачь, Люси… — Энджи склонилась над подругой и ласково погладила ее по волосам. — Не плачь, все поправимо… Хочешь, я сбегаю за твоим любимым мармеладом?

Люси подняла голову и улыбнулась сквозь слезы.

— Хочу…

— Акулы, лягушата, червячки или мишки?

— Все, что найдешь. И побольше…



Люси с трудом открыла глаза и посмотрела на маленькие часы, висящие на стенке. Чудесно, она опять проспала половину дня… Если так будет продолжаться и дальше, Люси окончательно превратится в сову: ночью будет блуждать, как сомнамбула, по номеру, а днем отсыпаться… Тяжелые мысли, ненавистная бессонница и огромная пустота внутри окончательно измотали Люси. Кажется, она снова превращается в ту девушку с грустными, окруженными нездоровой синевой глазами, которая улетала из фосстонского аэропорта. Стоило прилетать сюда ради того, чтобы чувствовать себя точно так же, как раньше!

Люси с трудом поднялась с кровати. Тело было ватным, как будто накануне она порядком перебрала. А ведь она не выпила ни глотка алкоголя с той злополучной поездки на яхте… Все проклятая бессонница!

Она добрела до ванной и с ужасом вспомнила, что через час должна встретиться с Гордоном. Люси обреченно вздохнула. Он снова будет спрашивать ее о том, почему она не спит ночами, и давать советы, как бороться с бессонницей…

Надо заставить себя накраситься и одеться. В конце концов, она слишком строга к Гордону. Он всего лишь хочет помочь, потому что Люси ему не безразлична. Разве это плохо? Ей нужно благодарить судьбу за то, что нашелся человек, который заботится о ней. Иначе она действительно сошла бы с ума…

После отъезда Ника и Энджи (эти двое все-таки объявили о своей помолвке и отправились в недельный круиз по Золотому Побережью) Гордон был единственным ее спасением, единственным прибежищем. Конечно, она не могла рассказать ему обо всем, что мучает ее, но его участие, его забота были для Люси спасательным кругом, который бросают утопающему.

Она поймала себя на мысли, что видит в Гордоне друга. Верного, преданного… Настоящего друга, который всегда готов прийти на помощь. Только едва ли этот вывод понравился бы самому Гордону. Ведь он рассчитывал вовсе не на дружбу… Иногда Люси подмывало рассказать ему обо всем, быть до конца честной и с ним, и с самой собой. Но как только она открывала рот, то понимала, что это будет слишком жестоко по отношению к Гордону. Он не поймет и не простит. Тогда Люси останется совсем одна… Одна в этом огромном мире всеобщего безразличия…

Единственной радостью, солнечным светом, проникающим в ее мир из-за свинцовых туч отчаяния, были отношения Энджи и Ника. Эти двое были влюблены, счастливы и наслаждались обществом друг друга. Несмотря на то, что у Люси на душе кошки скребли от одиночества, она искренне радовалась и их помолвке, и отъезду, и даже тому, что Энджи останется с любимым в Австралии.

Ник уговаривал остаться и Люси. Но она слишком отчетливо понимала, сколько боли и разочарований ожидает ее, если она примет предложение брата. Постоянно видеть Кита, говорить с ним, любить его и понимать, что это чувство безответно… Нет, Люси так не сможет. Она попросту не выдержит и по-настоящему сойдет с ума. Расстояние — лучший лекарь любовных ран. Вдали от Кита, вдали от его ореховых глаз и нежных губ она забудет о нем. И, если все сложится удачно, сможет полюбить другого человека…

Люси вышла из ванной и подивилась собственной неопрятности. Вещи были разбросаны как попало, туалетный столик засыпан всяческим мусором, всюду валялись упаковки от жевательного мармелада, который Люси поглощала в невероятных количествах. Ее рот постоянно был забит мармеладом. Даже когда Люси встречалась с Гордоном, то не проходила мимо магазинчиков с этим лакомством. Наверное, это была своего рода компенсация за страдания. Или защита от них. Если так пойдет и дальше, то ее фигура серьезно пострадает. Впрочем, сейчас это ее не слишком волновало… Если Гордон влюблен в нее по-настоящему, он примет ее и такой. А Киту она все равно безразлична…

Через час она встретилась с Гордоном, который торжественно пригласил ее в шикарный ресторан неподалеку от «Элмери». Люси была не готова к такому повороту событий. Во-первых, на ней была совершенно обычная одежда — простенькая шифоновая юбка в цветах и легкая кофточка, во-вторых, сегодня ей вообще не хотелось никуда идти. Тем более, в дорогой ресторан, где в это время наверняка людно… А Люси, закупорившись в свои страдания, как бабочка-шелкопряд в кокон, избегала людных мест. Ей становилось совсем уж тоскливо, когда люди вокруг смеялись и смотрели друг на друга счастливыми глазами.

Но Гордон не сдавался. Сегодня он выглядел не так, как обычно. На нем был элегантный костюм и белая шелковая рубашка. Как будто Гордон готовился к какому-то торжественному событию. А ведь это было самое обычное свидание…

— Уступи мне сегодня, — продолжал он уговаривать Люси. — Не важно, во что ты одета. Важно, что я хочу тебе сказать…

Люси пришлось сдаться. Торжественный вид Гордона, его слова заставили ее насторожиться. К чему все это? Может быть, Гордон задумал расстаться с ней, не выдержав ее постоянной хандры? Впрочем, гадать ей не хотелось. Все разрешится само собой. Если ее подозрения оправдаются, ей придется постичь весь объем науки одиночества. И она должна стать в этом деле примерной ученицей…

Вечер был полон сюрпризов. Для начала Гордон подарил ей огромный букет орхидей. Не похоже на предложение расстаться, подумала Люси. Что бы это значило? Но прежде чем она успела продумать список предположений, Гордон перегнулся через стол и поставил перед ней маленькую коробочку из голубого бархата.

— Открой…

Люси послушно открыла. На бархатной подушечке лежало кольцо из белого золота, украшенное роскошным сапфиром. Грани камня загадочно подмигивали Люси, переливаясь в искусственном свете ресторана. Она с удивлением посмотрела на кольцо, а потом перевела взгляд на Гордона.

— Что это?

— Выходи за меня замуж, — спокойно ответил он.

Вот так просто, оказывается, делают предложение. Дарят букет орхидей, потом кольцо с огромным сапфиром, а затем говорят, как будто предлагают прогуляться: «Выходи за меня замуж…». И сердце при этом не стучит как ненормальное. И мысли не путаются… Все просто и понятно: замуж…

— Так просто? — озвучила свои мысли Люси.

— А кому нужны сложности, — улыбнулся Гордон. — Я люблю тебя и хочу, чтобы ты стала моей женой. Уверяю тебя, ты никогда не пожалеешь об этом. Правда, я занятой человек… Но в твоем распоряжении окажется столько развлечений, что ты и не заметишь, как будет проходить день. А вечером я буду возвращаться и водить тебя туда, куда тебе захочется…

Красивая сказка. Прямо про Золушку. Если бы Люси могла забыть Кита, она тотчас же сказала бы: да… Но сейчас это невозможно. Это было просто в мыслях и на словах. А на деле выйти замуж за человека, с которым тебя связывает только дружба, оказывается очень сложно.

— Мне нужно подумать… Я понимаю, эта фраза так банальна…

— Так же, как «выходи за меня замуж», — улыбнулся Гордон. — Я не настаиваю на ответе прямо сейчас. И не собираюсь давить на тебя. Знаю, это непростое решение, и тебе нужно хорошенько подумать в одиночестве, прежде чем принять его. Буду терпеливо ждать ответа…

Люси закрыла коробочку, ради приличия восхитившись кольцом, и хотела было вернуть ее владельцу, но Гордон нахмурился.

— Пусть оно останется у тебя. Не важно, какой ответ ты дашь. Это мой подарок, а подарки я не принимаю назад.

— Спасибо, Гордон… Мне никогда не дарили таких вещей…

— Все когда-то бывает впервые.

Люси окончательно смутилась и взяла коробочку в руку, чтобы убрать ее в сумку. Голубой бархат почему-то обжег ладонь…
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Солнце малиновой слезой медленно скатывалось в океан. Оказывается, небеса умеют плакать не только дождем… И зачем только она пришла этим вечером туда, где ей станет еще тоскливее, еще хуже? Как будто Бухта Влюбленных — единственное место в Тринити-Бич, где можно принять правильное решение…

Люси брела по песку, крупицы которого потихоньку отдавали дневное тепло наступающим сумеркам. Брела, уставившись глазами в пространство перед собой, и вспоминала о том, как они гуляли здесь с Китом. Точнее, горько усмехнулась она, сопровождали Энджи и Ника… Здесь Кит сказал ей, что свободен, и Люси вспомнила, как маленьким маятником стучало ее сердце, готовое вырваться из груди навстречу любимому. Здесь они увидели павильончик. И Люси так наивно строила планы о цветочном магазине, который можно из него сделать…

Люси нашла павильон, но была разочарована: вместо знакомой таблички на нем красовалась надпись «продано». Магазинчик купил кто-то, у кого есть деньги… На душе стало еще тоскливее. Как будто этот кто-то украл мечту, украл последнее, что осталось у Люси…

Вот так… Как будто знак свыше. Как будто кто-то показал ей, какое решение лучше принять… Все мечты разбились на мелкие осколки, не выдержав столкновения с реальностью. Значит, хватит мечтать, хватит спать и видеть сны наяву. Нужно посмотреть в глаза реальности и выйти за Гордона.

Ты никогда не пожалеешь об этом, вспомнила Люси его слова. Наверное, так оно и будет… Нужно только заставить себя отказаться от мечты. Это не просто. Конечно, Люси никогда не поймет Гарри, который ради своей мечты поступился любовью… Но ведь ее мечта заключается именно в любви. В том, чтобы любить и быть любимой… Как она может отказаться от нее? Она ведь даже не боролась за свою любовь, сдалась без боя… Но с кем она должна бороться? С собой? С Китом?

Если бы рядом была Энджи… Сейчас, как никогда, Люси жалела о том, что ей не с кем посоветоваться, не с кем поговорить по душам. Принимать решение в одиночку всегда сложно. Особенно, если от этого решения зависит вся дальнейшая жизнь. Должен быть рядом человек, который может объективно оценить правильность твоего выбора. Но при этом выбор ты должен сделать самостоятельно. Этот человек лишь поможет взвесить все «за» и «против», но решение все равно остается за тобой. Сейчас такой человек был просто необходим Люси. Но ни Энджи, ни Ника, как назло, не было рядом…

Когда Люси вернулась в отель, уже совсем стемнело. Она включила небольшой светильник, висящий над кроватью. Сейчас ей не хотелось яркого света. Полумрак соответствовал ее настроению.

Люси скинула одежду и надела шелковую рубашку персикового цвета. Сняла заколку и положила ее на тумбочку.

Ее глаза скользнули по тумбочке и наткнулись на засохший букетик. Тот самый звездноглазый букетик, который Кит вплел ей в волосы. Тот самый, который она так не хотела выбрасывать и потому решила оставить до тех пор, пока он не высохнет… Люси взяла в ладони сухой букет. Он сжался так же, как ее сердце, которому не дано познать настоящей, взаимной любви. Она не может выбросить эти цветы. Слишком свежо в душе воспоминание о тех днях, когда ее мечты все еще имели право на жизнь…

«Как бабочка, сердце иглой к памяти пригвождено…», вспомнилось Люси. У нее всегда было такое чувство, что Лорка писал именно о ней и для нее… Она не могла забыть и мучилась, изводила себя этой памятью. Этот хрупкий засохший букетик разбудил в ней такую тоску, такую щемящую боль, что она готова разрыдаться… Но нет. Люси Маклин должна быть сильной. Потому что рядом нет никого, кто бы помог ей унять боль и тоску. Тоску по прекрасной сказке, рожденной снами…

Люси пробежала глазами по залу, но не увидела Гордона. Впрочем, в такой толпе было бы очень сложно кого-то найти. Праздник в «Элмери» был устроен по поводу прибытия какой-то довольно известной и экстравагантной особы. Правда, что за особа приезжала в этот роскошный отель, Люси так и не удосужилась выяснить. Ей было совсем не до этого.

Во-первых, завтра Гордон улетал во Флориду, где его ждали какие-то неотложные дела. А во-вторых, вскоре ей предстояло попрощаться с Австралией и вылететь следом за Гордоном. Впереди ее ожидала подготовка к свадьбе, а после и сама свадьба, о которой Люси не могла думать без грусти.

Вот уже неделю она не виделась с Китом. Он не предпринимал никаких попыток увидеться с ней, и Люси поняла, что она сделала правильный выбор. Поняла, но до сих пор не могла смириться с полным крахом своих иллюзий…

Люси еще раз внимательно осмотрела зал. Народу в холле собралось довольно много. Все пили шампанское, оживленно разговаривали. Играла легкая музыка. Внезапно глаза Люси обожглись о чей-то до боли знакомый взгляд. Не может быть! Она не верила своим глазам… Но на нее действительно смотрел Гарри.

Холодные, как лед, глаза Гарри потеплели, когда он увидел Люси. Как же он переменился! Может быть, Люси все-таки ошиблась и этот элегантный мужчина с ледяными глазами вовсе не Гарри, а кто-то другой? Но Люси не ошиблась. Элегантный мужчина в безупречном белом костюме, с красной розой в петлице направлялся к ней. Впрочем, Гарри всегда любил шик. Деньги лишь помогли ему выглядеть по-настоящему шикарно…

Да, он неотразим, спокойно констатировала про себя Люси. И в тот же момент поняла, что навсегда освободилась от этого мужчины. Потому что внутри ничего не дрогнуло, не кольнуло, как бывает обычно, когда видишь что-то дорогое, близкое и до сих пор любимое.

— Люси… — Он широко улыбнулся и поцеловал ей руку.

Голливудская улыбка! — усмехнулась про себя Люси.

— Что ты здесь делаешь? — поинтересовался он у нее, очевидно решив продемонстрировать, каким воспитанным и утонченным стал за это время. Раньше ему бы и в голову не пришло целовать ей руку и расспрашивать о том, что она делает… Он просто хлопал ее по плечу, целовал в щеку и говорил «привет, детка».

Сейчас он смотрел на Люси с неподдельным восхищением. И не удивительно. На ней было то самое белоснежное платье, которое они с Энджи выбрали в торговом центре Бэгли. Оно прекрасно оттеняло ее золотистый загар и подчеркивало точеную фигурку.

— То же, что и ты, — спокойно ответила Люси, — отдыхаю.

— Одна или с кем-то?

Хотела бы она знать, почему его это так интересует!

— С женихом…

С лица Гарри сползла та очаровательная улыбка, которую он так ловко нацепил при виде Люси.

— Так значит, ты выходишь замуж?

— Почему бы и нет?

— Не ожидал от тебя такой поспешности…

— Иногда я умею удивлять.

— И кто же твой будущий супруг?

— Сейчас познакомишься, — сказала Люси и кивнула в сторону элегантного, сияющего Гордона, который увидел ее и радостно помахал ей рукой.

Гарри познакомился с Гордоном и, по всей видимости, оценил выбор Люси. Конечно же, он не думал, что его бывшая невеста пойдет «по его стопам». Когда он отправлялся с женой в свадебное путешествие, ему и в голову не могло прийти, что он встретит Люси в роскошном отеле «Элмери». Но, как еще раз показала практика, земля круглая…

В свою очередь, Гарри был вынужден познакомить Люси со своей женой. Это была долговязая брюнетка с коротко остриженной челкой и эпатирующей манерой одеваться. Люси она не понравилась с первого взгляда. В ней было много игры и ни одного правдивого слова или движения. Впрочем, и сам Гарри явно был не в восторге от своей жены. Как успела заметить Люси, в их сахарно-конфетных отношениях была сплошная фальшь. За словами, выражающими любовь, крылся обман. Мой сахарный, мой ягодный, мой золотой, моя радость… Все это произносилось с таким показушным умилением, что через несколько минут Люси стало тошно. Неужели еще совсем недавно она хотела отомстить Гарри и повторить его подвиг? Нет, никогда!

Через некоторое время, когда фальшивые уверения в любви окончательно навеяли на Люси скуку, она извинилась и под предлогом «припудрить носик» вышла на улицу.

На стоянке возле «Элмери» она увидела черный «джип» с огненной полосой. Сердце ее забилось. Неужели померещилось? Нет, похоже, это действительно «джип» Кита. Но что он делает в «Элмери»? Наверное, приехал поговорить с ней… Тогда ей нужно найти его. Прямо сейчас, пока он не встретился с Гордоном и не узнал, что Люси стала его невестой!

Она почувствовала, что снова сходит с ума. Что кровь кипит в жилах с удвоенной силой. И что желание увидеть Кита сейчас, возможно, еще сильнее, чем когда бы то ни было… Люси рванулась к дверям «Элмери», но заходить в холл ей не пришлось. Потому что прямо перед ней стояли Энджи и Ник, вернувшиеся из своей поездки гораздо раньше, чем обещали. Мало того, они как-то очень странно смотрели на Люси, как будто она совершила какой-то из ряда вон выходящий поступок.

— Я чувствовала, что ты наделаешь глупостей! — вместо «здравствуй» выпалила Энджи. — Нельзя было уезжать!

— Может быть, ты объяснишь мне, в чем дело? — удивленно поинтересовалась Люси.

— Дело в том, что Гордон Райдел пригласил нас и Кита на вашу свадьбу!



Одеваясь для полета, Люси выбрала черный цвет. Коротенький пиджак и брюки. В этот жаркий день, наверное, все прохожие будут оборачиваться на нее и спрашивать себя: зачем она надела черное? Если бы они спросили об этом у Люси, она бы просто и коротко объяснила, что ее мечты разбились вдребезги и она носит по ним траур…

В аэропорт с ней поехали Энджи и Ник. Кит по-прежнему избегал ее общества. Люси так и не смогла узнать, зачем он приезжал в тот вечер, когда в «Элмери» была вечеринка. Одно она знала наверняка: Гордон пригласил его на свадьбу. На их свадьбу…

Сам Гордон словно чувствовал, что происходит что-то неладное. Он несколько раз пытался поговорить с ней, но Люси отмалчивалась. Рассказывать ему о Ките не имело ни малейшего смысла. Ведь у них ничего не было, да и быть не могло… Перед своим отлетом Гордон оставил ей письмо и настоял на том, чтобы она прочитала его только перед тем, как сядет в самолет.

— Пожалуйста, Люси, не раньше и не позже, — наказал он ей, отдавая письмо.

Люси оставалось только пожать плечами и согласиться с условием. Ей, конечно же, было очень любопытно, но нарушать обещание не хотелось. В конце концов, Гордон может рассчитывать на ее честность. Хотя бы на честность…

— Ну вот и все, — пробормотала Люси, когда наконец объявили ее рейс.

Ей ужасно хотелось расплакаться, но она понимала, что ее слезы ничем не помогут и только расстроят Энджи и Ника, которые и так не хотели ее отпускать.

— Люси! — Энджи крепко обняла подругу. — Может быть, ты все-таки передумаешь?

— Как я могу передумать? — грустно улыбнулась Люси. — Гордон ждет меня… Не могу же я отправить ему телеграмму и сообщить, что передумала…

— А почему бы и нет? — оживился Ник, который все это время молчал и с тоской в глазах смотрел на Люси. — Позвонишь, извинишься, скажешь, что передумала… В жизни всякое бывает. Он поймет…

— Ты бы понял? — осведомилась у него Люси.

Ник промолчал и смущенно потупил взгляд.

— Теперь уже не знаю…

— И не надо меня хоронить. Вы будете на моей свадьбе, я приеду на вашу. Так что мы еще успеем друг другу надоесть! Ну все, мне пора!

Люси поцеловала Энджи и Ника и, не в силах больше терпеть это горькое ощущение предстоящей разлуки, буквально выбежала из дверей. Перед глазами стояли осунувшееся лицо Ника, грустное лицо Энджи, лицо Кита, каким она запомнила его в последний раз… На глаза навернулись слезы, и Люси с трудом различала очертания самолета, на котором ей предстояло улететь из Австралии.

Господи, она же совсем забыла про письмо! Люси полезла в сумочку, ругая про себя Гордона, который сподобился на такую экстравагантную выходку.

Она достала письмо, развернула его, вытерла слезы и прочитала:

«Дорогая Люси! Ты, наверное, сочла мою просьбу немного странной. Но это не совсем так. Я знаю, времени на то, чтобы хорошенько обдумать свой выбор, у тебя совсем не много. И это хорошо. Ты примешь то решение, которое подскажет тебе твое сердце, твои чувства. Слушай их. Они дадут тебе правильный совет.

Я видел, что творилось с тобой весь этот месяц. Я хорошо узнал тебя и понял, что ты замечательная девушка, но слишком запуталась в себе. Я люблю тебя, но при этом мне сложно закрыть глаза на страсти, которые кипят в твоей душе. И, увы, зажег их не я… Знаю, ты боишься меня обидеть. Не бойся. Я буду обижен гораздо сильнее, если ты станешь жить со мной и думать о нем. Если ты не прилетишь, я пойму тебя. Если прилетишь, буду счастлив, как ни один мужчина на земле… Делай свой выбор. И лучше, если это решение примет сердце, а не голова. Будь счастлива.

Всегда твой, Гордон».

Гордон, милый Гордон… Он все видел и все знал! А Люси наивно полагала, что может утаить от него свои чувства к Киту. Такое великодушие непременно должно быть вознаграждено. Но сделает это не Люси… Он ведь написал: «решай сердцем, а не головой»…

Люси оглянулась назад. Энджи и Ник все еще стояли за стеклянными дверями, но рядом с ними появилась еще одна фигура…

— Кит! — закричала она.

Теперь ей совершенно все равно, кто и что о ней подумает. Фигура прильнула к стеклу, и Люси убедилась в том, что это действительно Кит.

— Кит! — крикнула она и помахала ему рукой.

Фигура метнулась к дверям, и Люси увидела, как Кит, ее любимый Кит, продираясь через стену работников аэропорта, рвется ей навстречу… Через несколько минут, показавшихся Люси вечностью, Кит уже сжимал ее в своих объятиях.

— Люси… — Его волосы смешались с ее волосами, его дыхание смешалось с ее дыханьем… — Люси… Я думал, ты любишь его… Думал, тебе не нужен такой мальчишка, как я… Думал, что ты просто играешь со мной в кошки-мышки…

— Наверное, ты слишком много думал, — улыбнулась Люси счастливой улыбкой. Она готова была умереть, растаять в этих объятиях, о которых так часто грезила наяву. Сердце ее билось сильно-сильно. Но теперь оно имело на это право. Потому что счастье, любовь и нежность заполнили его до краев. — А я слишком много мечтала… Но, кажется, мечты могут стать реальностью…



— К тебе особый гость, — с улыбкой произнесла Энджи, поставив перед подругой чашечку кофе.

— И кто же?

— Он пришел с интересным заказом… — издалека начала Энджи.

— Разрешите мне самому изложить очаровательной даме суть вопроса?

Люси подняла голову и улыбнулась: за ярко-оранжевой дверью стоял Кит. Он картинно раскланивался и тряс своей бейсболкой так, как будто у него в руках была шляпа с перьями.

— И чего же вы хотите? — еле сдерживая смех, спросила она.

— Букет, разумеется… Или в Бухте Влюбленных редко заказывают цветы?

— Слава Богу, не жалуемся… — ответила Люси. — И что за букет?

Кит посерьезнел и подошел к столу, уставленному цветами, за которым сидела Люси. Подошел близко-близко, трепетно коснулся руками медно-каштановых волос…

— Мне нужен особый букет… Такой, чтобы на языке цветов означал предложение…

— Какое предложение? — удивилась Люси.

— Какая же ты недогадливая… — Кит заглянул в ее фиалковые глаза и тихо произнес: — Предложение выйти замуж… Ты берешься выполнить этот заказ?

— Если я не ошибаюсь, ты делаешь это предложение мне?

— И очень надеюсь, что ты его примешь…

— Разумеется, сэр. Считайте, что ваш заказ уже выполнен…

Кит наклонился к ее лицу. Заглянул в глаза-блюдца, переполненные счастьем. Почувствовал, как от радости замирает сердце. Услышал взволнованное, учащенное дыхание Люси. И, не в силах больше сдерживать порыв, поцеловал ее.

И хотя сейчас ему было не до вопросов, но один из них все-таки возник в его затуманенном страстью сознании… Интересно, тот Кит, из ее снов, целуется лучше или хуже, чем он?..
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